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3.

Lesson 1

VOCABULARY
wo PN: I, me 10. ma?
ni PN: you (sing) ’
nin PN: you (polite form) a,
ta PN: he, she, him, her
shei PN: who, whom b.
women  PN: we, us
nimen PN: you (pl) 11, az?
tdmen  PN: they, them

a.

gdo SV: be tall, high b.
ai SV: be short, be low
a, shéi...?, wd... (wd i), ni...

b. women..., nimen..., tamen...
mang SV: be busy, be hurried

a, she1...7, wo..., ta...
b. women..., n1men..., tamen...

hido SV: be good, well

a. wo hdo (wo hdo), ta..., shéi...?
b. tamen..., nimen...

1ei SV: be tired

a, shéi...?, tda..., nin...
bi- (bu-) A: not

a, bugao, bumang, bua1, buhio
b. bu1e1, bu1e1, bu1e1
c. wo bumang, ta bddi, shéi buhdo?
d. women bu1e1, tamen bu1e1
she1 buléi?
e. bithio (no good), biming (no hurry)

hén A: very; quite
a. ...gae, ...mang ...1e1
b. buhen gao, blithén ming, buhén 1&i
C. hen bihio (very bad)
d. hen hio (hen hdo), hén di (hén ii)
e. wd hén hio (wd hen hao)

(wo, heén _hd3o), ni hén il

(ni hén 3i), (ni, hén di)

tai A: too, excessively
a. .,.glo, ...mng, ...3i, ...18i
b. buatdi hio, butai 1&i, batdi di

P: interrogative final

td gdo.,.?, nin mang...?,

nimen 1&i,..?

nin h&n mang,,.?, td tdi 1&i...?,
nimen bihén mang...?

P: interrogative final

nin hdo...?, timen hdg...?
m 9
nin méng...?, nimen mang...?



L. 1 .
PATTERNS
A. Statement: B. Question:
1. a, N(S) SV b, N(S) SV ma?
Wo gio Ni gio ma?
Ta hdo wo hio ma?
NI 1éi Nin 1&i ma?
Women ai Nimen ai ma?
Nimen mang Shei ming 7
2. « N bu~SV b. N bu-SV ma?
Ta bigdo Ta blugdo ma?
wg biimang Nin bumang ma?
Wo buléi Nin bulei ma?
Nimen budi Women  buidi ma?
Ta blihio Ta buhio ma?
Shéi bithdo ?
b.l1 N SV NegSV ?
Ta gao bugao?
Nin mang  bumang?
NI 18i bulei?
Tgmen hao buhao?
Nimen ai buai?
3. a. N A SV b. N A SV ma?
Wd h&n gdo NY hén glo ma?
T hén  1&i T3 hén  1&i ma?
Tamen hén  ai Timen hen ai ma?
N hén hdo W3 hén  hio ma?
Women tdi mang Nimen t3i ming ma?
Nin tai léi Shei tai 18i ?
4, a, N Neg-A SV b N Neg-A SV ma?
NI butdi  glo Wo biitdi gdo ma?
wo batdi  mang NI batii ming ma?
Women bihén  1&i - Nimen bihén 181  ma?
Ta buhén  ai Ta, blhén ai ma?
e Timen bUhén hiao Shéi -buhén hio ?
Shéi butdi mang ?
5. N Sv .a?
Nin hio a?

Nimen hio a?
Nin ©bualdi av?
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Lesson 2
VOCABULARY
1. shi N: book mai V: buy
bdo N: newspaper mdi V: sell-

a. ...hdo, ...buhdo
b. ...buhén hdo, ...bGtdi hio
€. ...h3o ma?, ...,hd3o buhao?

2. bl N: writing instrument
gangb1 N: pen
fénbi N: chalk
qidnbi N: pencil

a. ...hdo, ...blhdo
b. ...blthén hdo, ...batai hio

3. zhong N: clock
bido N: watch

a. hio zhong, hio bido ’
b. ...hao buhao’ .e.hio ma?

4, shénme? N: what?
2, ...g3o?, ...h307, ...bﬁhio?

b. ...shii?, ...b&o7 .esbido?
Ce ..obi hdo?, ...b1ao h3io?

n
.

Zhongguo N: China
Méiguo N: America (USA)
wdiguo °~ N: foreign country

Ae coohao, oenbutal hao
b. ...shii, ...bdo, v..gingbl,
eeebifo, ...zhdng

6. hiokdn SV: be good-looking

a. shéi...?, ta..., nimen.., ma?

b. shenme...?, zhong,.., bido...
c. shenme shii...?, Me1guo shi, ..
d. butai hiokdn, blhén hiokdn

e. hiokdn buhaokan?

—dk»<gu1
pianyi

SV: be expensive
SV: be inexpensive

a. shenme...?, blo..., zhong...
be bihdn..., butdi...
Ce .o.ma?, bu...ma?, ...bu...?

yao V/AV: want/ want to

a, sheéi...?, td..., wd...bu...
b, ...shénme?, ...sh@i, bu... bdo
Ce osema?, a..bu...7, bu.,.,. ma?
d. yio midi, yio mdi

kin V: look, lock at, read

a, ni kint, nimen kin!
b. nl ... td, ti ... wo,
v
nimen ... shei? 3
c. women bi..., shii, timen bu... blo

dou A: all, both

a, ...(bu)gao, oo (bll)mang,
coe (bu)haokin
b. bu... gul, bit... pianyi,
bii..., hiokdn _
Co «..kdn shii, ...ydo kidn shd (ma?)

ye A: also, too

a. ni hdokdn, wg yé hiokidn
ni kdn, wo yé kin
b. ni ye mang, wo ye mang

-

ta ye a1, ni ye ii



PATTERNS

1. a, N(S) (bu)V _ (ma?) b. N(S) v bu-V?
Nin (bu)ydo (ma?) “Nin ydo buyao?
Nimen kin : Nimen kdn bukan?
Timen mai Tamen mdi bumai?
Nimen mii Nimen mdi bumai?

2. a. N(S) _(bwV N(O) (ma?) b. N(S) v N(O) _ bu-V?
Nin (bu)ydo shii  (ma?) Nin ydo shi buyao?
Nimen kén bdo Nimen kin big bukan?
Tamen mai = bido Timen mai bido bumai?
NI mii  zhong Ni midi 2zhoéng bumai?

3. Quéstion word used as subject or object:

a. QW N (bu)SV? b. N (AV) V - Qi?

Shénme (bu)hao’ Nin (y3o) kin shénme?

Shénme . (bdo) gui? Ta yio shéenme?

Shénme (b1) pidnyi? NI mii shénme (bi)?

Shénme (zhong) h3okan? Tamen mdi shénme (zhong)?
4, a, Choice between two subjects: b. Choice between two objects:

N v (0), N v (0)? N \ o, (N V 0?

Ni gdo, ta gdo? NI mii =zhdng, (ni) mdi bido?

NI haok&n, ta hiokin? Nimen kin shi, kdn bdo?

Znong bifo gui? T3 vdo gingbi, yio fénbi?

Nimen yio bi, timen vyio bi? W3 kin nimen, kin t&men?

Tamen kin bdo,  nimen kin bdo? Timen mdi blo, mdi shd?

5. yé...yé: both...and; neither...nor

N y& (bu)V (0), N y& (bw)V (0).
Nimen yé (bu)mang, women yeé (bu)mang.
Zhong ye p1any1, bxao ye pidnyi.
1 ye kan ta, wo yé kdn td.
_ _ NI ye kan shii, =~ === ye kidn bio.
Timen yé mii fénbl, --- yé& mii qiinbi.

6. ddu,,.bl, and buddu

a. N ddu__ (bu)V (0). be N buddéu V ),
Wdmen dou (bu)h3o. Wdmen - budou hao. ,
Nimen ddu mang, Nimen buddu ming.,

Timen dou haokdn, Tamen biidSu hdokdn,

Zhdong dou pianyi. Zhdng  buddu pidnyi.

Women ddu (budkin shi, Women  blddu kdn shi.,
Nimen dou mii qianbi. Nimen ©biidou mii qidnbi.
Tamen dou ydo gangbi. Tamen blddu yio gingbi.
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2.

3.

5.

6.

=2 meiyou (meiydu)

Lesson 3
VOCABULARY
zhuozi  N: table » 7.
yizi N: chair :
déngxi N: thing, object

a, shenme...? Zhongguo..., hio...

b, mii..,, mdi..,, ydo mdi,.,
€e .o.gui, ...pi2nyi, ...hdo 8.
qidn N: money

a, Zhongguo..., w&xgug...
b. shéi ydo...?, wd blyio...

yvige (y1) NU-M: one 9.
lyangge (ér) NUM: two

singe (san) NU-M: three

s1ge (s1) NU=M: four

wige (wi1) NU-M: five .
liuge (1it)  NU-M: six 10.
qige (q1) NU-M: seven

bage (ba) NU-M: eight

. jiuge (jid) NU-M: nine

shige (shi) NU-M: ten

jige? (ji-=) NU-M: how many?

a, ...zhong, ...b1ao, ...b1

be esegui, ...planyl, +esh30 11.
zhége  (SP-M) N: this, this one

nige (SP-M) N: that, that one

nige?  (SP-M) N: which?, which one?
a, ...Zhuozi, ..-YJ.ZJ., .-.Zhan 12,
be. ...hiokan oooplanylg sessfSu1 :
Ce y Ooeey mgl..., m 1.-.

gei V: give

a. ta...wo, n1...she1’ she}...n17
b. td...wd qian, wo...ta shenme?

Ve
Ve

you have, possess

have not

-
Wo..., ni..., shéi,,.?
...shenme7 ...zhuoz1, eseyizi
.:.qxan ma’ ou q1an me1you7
you meiyou q1an7 meiydu,

a.
b.
Ce

L. 3

V:
V:

xiexie

thank; thanks
buxié

"don't mention it"

a, xidxie xidxie, bixid
b. wd bliydo, xiéxie ni

xYIhuan V/AV: 1like, enjoy/like to

a, shéi...ni?, ni.,.shéi?’

b. ni...shénme?, td,..nige?

€. ...kdn shi, ...mii dongxi

d. butdi..., blihén..., biddu...
gén CV: and (between nouns)
wo...n1, shii...bi, zhuozi...y1z1,
M&iguo...Zhdngguo

qing V: request, invite, please
qingwén Ph: May I inquire?

a, ti...she17, she1...t5men7
b. ...ti nii yige!, ...ni géi

wo yige!
c. qingwén,

Vs

shéi qiIng shéi?

bié don't

a2, co.midi, ,..mdi, ...y20, ...kin
b, ...kdn shii, ...ndi nige

€. ...qing td3, ...g€i ti qian

hdo buhao? Ph: how about it?
ge1 td zhége, hio buhao?

bie mii dongx1, h3o buhao?
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PATTERNS
1., a, SP=-M used as subjects: b. SP=-M used as objects:
SP=M(S) v S V. sp-M(0)
Zhége h¥okin, © O WE ydo zhége.
Zhdge dongxi hdokdn, Wo y&o zhdge zhudzi.
Nage p1any1. Ta xihuan ndge,
Nige yizi pianyi. Ta xYhuan ndge dongxi.
2. a. NU-M used as subjects: b. NU-M used as objects:
NU-M(S) v ‘ S v NU=-M(0)
Yige h3okin. Women mii singe.
nge ddngxi haokin. Women mii- sh1ge zhudzi.
Liangge bihio, T3 ydo sige.
Litige bl ddu hio. T3 yio wige yizi.

CLASSROOM PHRASES

Dikai shiil Open your books! Héshang shii! Close your books!
3., a. QW used as subjects: b. QW used as objects:
Qingwén, ndge gio? Qingwén, ni ydo nige?
nige zhuszi gdo? ni ylo nige bido?
J1ge hiok&n? ni mai JIge7
J1ge 7121 h3okin? n1 mii J1ge zhdng?
she1 ge1 ta? n1 ge1 she17 .
shg1 ge1 ta q ni ge1 she1 qién?
shei qing n17 ni qing shéi?
4, a, S (bu)V O(Pron.) b, S (bu)géi Ind-0 Direct=0
W3 blgéi " ta. w3 (bu)géi ta giinbi.
NI ge1 t3d ma? W3 géi ta zhdng.
Ni blging ta. NI géi ta shénme?
Ni qing wo ma? Ni yé géi wo zhdng ma?
Wo xiéxie ni. Ni yé, gei wo yige zhdng.
wd xYhuan ni. _ Bie géi ta ge bi,
W3 ylo géi ta zhége bi.

5, Transposed objects:

a, 0 , S (A V (ma?) b, 0 S dou V' (ma?)

Shii, wd (7€) kdn. Shu gén_ bao, ni ddu kdn (ma?)
Zhong, nz (y& mi1 ma? Zhong gen b1ao, wo ddu me1zou.
Zhongguo déngxi, ni dou you ma? Dongx1 gen qian, n1 dou buge1 ma?
Women, nin yé x1huan ma? NI gén ti, wo ddu xIhuan,
Nimen, wo dou qing.




4, zhl

5. youde...youde...

Lesson 4
VOCABULARY
1. rén N: person, people 7. ji- NU: how many? (less than ten)
pengyou N: friend '
J1ben7 shijizhing?, jishizhing?,
a, nage...?, zhége..., nége... jishijizhing ‘
b. J1ge...?, llangge..., qige...
¢. (mei)ydu..., hio... 8. -ge M: (general measure)
-bén M: volume (for book)
2. daren N: adult ~-zhing M: sheet (for paper,

a, sige..., shige...
b. qing..., géi..., ydu...ma?

3. fuqxn N: father
muq1n N: mother 9.
gege N: older brother
didi N: younger brother
jidjie N: older sister
meéimei N: younger sister
a, ...ge1 wo q1an, ee.qing ta

b. x1huan..., q1ng...

c. woé..., ni,,., ta... 10.
N: paper
(y1zhang
zhi) N: a sheet of paper
huidr N: picture, painting
(y1zhang
huar) N: a picture

11.
a. zhy gén hudr ddu p1any1 ma?
zhi gén hulr wd dou buyldo.
b, hudr gui, zhi gu17
huir haokin, zhI hiokin?

youren...youren... some people...,
other people...

a. youde hao, Sude buhao.
youde, wd y o3 youde, wo baylo.
b. youren gao, youren di.

~yburen kdn shii, yduren kin blo. 13. wen

6., zhé- SP: this
nd- SP: that
nd- SP: which?
a. ...ge, «e.bén, ..szhang

b. ...11angge, ...qxben, «++Shizh3ng
c. wo...5inbén, tad.,.wizhing

some..., others...

table, picture)

a, 31..., ba..., jit...
b. zhéwizhing, ndshibén, nisige?

di

SV: be large, big
xido

SV: be small, little

a. zhége..., nige..., nige...?

b. ,.,zhudzi, ...yizi, ,..zhdng

c. (ba)tdi...ma?, (bidhén...,
(bl)ddu..,

dui

SV: be right
duile

SV: That's rightl

a. nin duile, wo budu1.
n1n ddu du11e wo budou du1.
b. yige ren dui 11angge ren budu1.
zhége rén dul, nige rén badul.
dong V: understand
a, batdi..,, bihén..., biiddu...
b. ydude wé..., ydude wd bi...

12, shud
shudshuo V:

V: say, say that
tell about it,
talk about it

a. ddu bi,,., biddy..., nI bié...

b. n&...shenme’ wo shuo t3 hio
wo shud td you gian
c. ni shuoshuot ,

V: ask, 1nqu1re about
wénwen V: make inquiries

a, ...td 1&i bulei? (gui bugui?)

b, ...td shéi géi gian? (géi shei qian?)

C. «sot3 nige hio? (y&o nage?)

d. ni wénwen ta!, qing nin wénwen ti!

qing ni shudshuo!
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14, késhi MA: but, however 15, -xié- NU/M: plural general measure
wd xihuan, ...ws biiydo. a, zhé,..., nd,..
zhudzi gui, ...hdo. b. nd,,.dongxi, zhé...q1an
bl pidnyi, ...blhdo. ¢. nd,.,.zhing zhi, zhé,...bén shii

t3i wén wo, ...wo bilishud

16, shiyi---jiushijia

PATTERNS
1. SP NU-M 9]

A, a, zhege bl b. ndbén shi c. ndzhing hulr?
zhéxig(ge) b1 naxig(bén) shi ndxig&(zhé@ng) hudr?
zhélidngge b1 nd1lidngbén shi nd1lidngzhang huir?
zhéshiérge bi nashiérbén shi nishiérzhing huidr?

B. b. Zhége bi gui. . b, Nibén shi da, c. Nizhing huldr hiokidn?
Zhéllingge bi dou gui. Nilidngbén shii dou di. Nd1idngzhidn

hudr hiokan?
2. PN SP NU~M 0

‘A, a. wd zhége méimei b. wd ndxi@ pengyou C. women zhéwilibén shil
ni ndben shi ni ndxi& shi nimen ndlidngzhing zhi
t3 niazhing hulr ti ndxi& qian tamen nishige péngyou

B. a. W3 zhége mtimei hén gio. b. Wo ndxig péngyou_ddu budi.

Ni ndbén shii tdi gui, Ni n3xi& shi buddu hio.
T3 nidzhang hulr blpianyi. T2 ndxi€ qian, t3 dou géi wo.
3, WS fuq1n yog q1an.

Ta muq1n xiexie ni.

Ni pengyou dong ma?

W5 y3o qing ni jiéjie.

Ta hén x1huan td meimei.

4, S(ydude) V, S(ydude) V O(youde) S V, O(ydude) S V

Youde glo, youde a1. Youde wo you, youde wo me1you.

Youde gui, youde planyz. Youde wo géi ta, youde wo buge1 ta.

Youde dui, ydude budui. - Ydude nimen dong, youde nimen bidong.

S — Youren you qidn, youren me1you q1an.

Youren xxhuan WO, youren x1huan t&.
Youren qing nlmen, _youren ging_t3men.
Youren y3o yige, youren ydo lidngge.




5.

L, 4

S V(shud) 8} S V(wen) Ind -0 D-C?

Ta shud shénme? NI wén t3 shénme?

T4 shud ta budong. Wo wén t2Z ddong budong?

T3 shud t3 ydo kan big. WS wén td ydo kin shenme?

T3 shud ta vdo qing ni. WS wén ti ydo qing shéi?

Ta shud n1 you qige gege. WO wén t3 she1 you q1ge gege?

Ti shud ni bugéi ti qian, W3 wén t3 n1 géi t3 gian bugei?
T3 shud yige di, singe xido, WS wén t3 jige did, jige xido?
T3 shud ni nixié shd bluddu hio. Wo wén ti ni ndxi€ shi dSu hio ma?
Ta shud zhi gén huldr ddu gui, WS wén ti zhi gén hulr nige gui?
N1 shudshuo jiéjie hnokin, mé¢imei hdokdn?

NI wlnwen ti, dg zhudzi gui, xido zhudzi gui?

(Qingwen) nazhang hudr hao?
gége du1, d1d1 dui?
td miqin xYhuan shéi?
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Lesson 5
VOCABULARY
xiansheng N: Mr., teacher, 8. shi EV: be, is, are, am
husband, sir
tditad N: Mrs,, wife a, .,.shénme?, .s.5héi?, ...ndgud ren?
xifiojié N: miss, young lady b. bu... yizi, bu...wo bu... Méiguo

a. wo xiinsheng, nI taitai

b. x1anshengmen taitaimen, 9.
xido jiémen

c. Zhang..., Wang..., Li...

haizi N: children

child,
xuésheng N:

student

a. wézguo..., Méiguo...

b. hao..., xid0,... 10,
Ce zhe11angge..., ndsinge...

d. wd zhége..., t3 nige...

guo N: country, nation
guiguo N: (your) honorable
country
11.
a. d& gud, xido gud, ndgud?
b. sigud, shigud, jigud? X
12.
nan- BF: male (of persons)
nande N: male, man
ntl- BF: female (of persons) 1
nilde N: woman, female

.sePéNgyou, ...xuésheng,

«esoXidnsheng

N/EV: surname/be surnamed
IE: (your) honorable
surname is?

x1ng
guixing

a. nin gu1xing7 xing Zhing,

xing LX 14,
b. wdiguo..., Zhdngguo...
mingzi N: given name
liingge..., jige...?

15,
jido EV: be called, be named
a, ...shenme (mingzi)?, e M311
b. zhege...shenme’ ...zhuazi,

«eezhi

c. shi bushi n17 biishi ni ma?

g2osong V: tell, inform
{gaosu)
a. bié...t3; ba...ni

b. ...tdi shenme?, ...t3d wo ydu,
eeotd@ "bumang"

Ce ...td bll,.,ta?

zhidao V: know, krnow that .
blizhidao V: not know

a, ni...ma? wé..., wd buzhiddo
¥ M b - = v
b. ni..,.shenme? wo zhidao t3a you bi
v - - - - v
¢. N1 zhidao buzhidao ta you bi?

. .
-we1l

. M: (polite M for persons)
(sanwei xidojié)

three ycung ladies

~zhi M: (M for bi}

(yizhi bi) a pen

3. -bdi  NU/M: hundred
(wibdi) NU: five hundred
~qiin NU/M: thousand
(badqidn) NU: eight thousand
-win NU/M: ten thousand

(1litwin) NU: sixty thousand
shiwdn NU/M: hundred thousand
bdiwdn NU/M: million
qifinwdnNU/M: ten million
winwidn NU/M: hundred million
-de P: (particle of
modification)
a, shelde’, wode, nimende
b. wo gegede, ta me1me1de,’n1 t2itaide
c. wode didi, wd didi de péngyou
bal? P: (interrogative final)
nin batdi 12i bat

a. n1n hen mang ba!,
v v . -
ni gei ta ba!

b. ni m3i zhége bal,

10



16, Yingguo PW: England, Ribén PW: Japan
Great Britain Jidnada PW: Canada
ra;uo (Figuo) PW: France Chéoxian (Hanguo) PW: Korea
Daguo PW: Germany Yiguo PW: Italy
Lguo PW: Russia
PATTERNS
1. N EV N

A, a. lhene shi shenme7 7hege sh1 y121.
$hénme 7h1 sh1 hioc zhi? Gui zhi sh1 hao zh1.
Miweid ﬂ.anle shi she17 Nawei xlaOJle shi xuesheng.
Shéi shi Figuo rén? WS tditai shi Figuo rénm,
Ni&xi® ddngxi shi nide? Nixi€ shi wode,
Jiwéi \15rsheng shi n{fde7 Litwéi xxﬁnsheng sh1 nilde.
Nige ren shi Ribén rén ma? T2 bashi Riben rén.
7Zhéxie shl wubidi ma? Zhéxié& shi wubdi,

b. NI shi bushi Yingguo rén? c. Zhé shi giZnbi bushi?
T«anada shil bushi d3 gud? Shi ni bushi?
;ulguo shi bushi Deguo’ N&_ shi nide bushi?
Zhtge shi bushi nide? Guiguo shi Déguo bushi?

B, Nin gu1x1ng7 Xing Gao.

Ta x1ng shenme? Ta x1ng Yan
Naweéi bux1ng Li ma? Nawe1 bux1ng Li, xing Zhing.
Niwei xing Wang? Niwei xing Wang.

C. Zheége dfnexi jido shénme? Jido fenbl, biijido gangbi.
Zhege b jido shi ba? Zhége ye g1ao shii.
N1 JlaO shenme (m1ng21)7 WS jido Qidozhi.

, e s 2

NI méimei ye jido Qidozhi ma? T3 bljido Qidozhi, t3d jido MAli.

2. N V(gaosong) Ind-0 Direct-C
a. Ni giosong ta shénme? b. Shéi glosu ni....eceeess
WS gdosong td wo (mei)you. Ni glosu Sh€iceeegecenes
Ta blglosu wb_t3d ydo ndge. Tamen dou glosu WO..oans
T3 gaosu wo Xoude d3 ydude xido. Zhing tditai glosu wd...

Ta blgdosu wo ni sh1 sheéi.

P1e gagsu t3 wo vou shlge halzl.
1ng ni gaosong wo zhege shi shenme’
QIng nin bie gaosu ta zhége jido zhudzi.

eeBan - N V(zhidao) 0 (ma?) or (bal)
a, NI zhidao_ta hdokdn (ma?) b. T3 hdokdp, ni zhidao ma? (batl)
Ta bizhid2o wd h&n mang (ma?) WS hén mang, ta buzh1dao ma?
NI zhidao shéi xxhuan ni (ma?) Shéi xihuan ni, ni zhidao ma?

T3 zhidac_td yao ge1 sheéi (ma?)
Wo buzhidao nawe1 X1a031e x1ng LY.
W bluzhidao ta yao miai jibén shi.
NI zhidao zhége J1ao shenme (ma?)
Nin blizhiddo ti xing shénme (ma?)
¢. NI zhidao huzhidao t3a hiockdn? d. NI zhidao t3a hiokidn buzhidao?
NI zhidao buzhidao shéi xIhuan ni? NI zhidao shéi xihuan ni buzhidao?
T3 zhidao buzhidao ti ydo géi shei?

11
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3.

6
Lesson 6
VOCABULARY
yididnr (diinr) N: a little, 8. gdu A/SV: be enough,
a bit, some sufficient

a, yOu..., dong..., zhidao...

b. kin,..shi, mdi...ddngxi,
ge1 tﬁ...qian

c. zhé didnr qian, nd,..d6ngxi

ling NU: zero

a, sinlingyibd
sinlingyiling
san11ng1ingyi
sanlingyi

b. sanq15n-11ng ~-shiba
sinqidn- 11ng-sh1
sanq1an-11ng y1
sinbii-ling-yi

a. 1idbén bi..., qizhi yé bi...,
gou bugou?

b. bugou dd ba!, goéu hdo ma?,
gou dud bugou duo?

9. you V: there is, there are
meiyou V: there isn't, there
aren't
youren . Ph: there are those who
meéiren Ph: there are none who

a, you ylge sh1 wode
you y1we1 xing Zhang
you hén duo ren zh1dao

b. youren you, youren me1you
youren gaosu ta, youren ge1 ta

-bin N: haif c. méiren zhidao méiren blizhiddo
bin- NU: half meiren ydu, meiren meiydu
a. yiban, zh&(yi)bin, nd(yi)bdn 10. -kudi M: dollar
b. wo yio y1bin géi ta yiban -mao M: dime
c. biange, binbén, binzhing -fén M: cent
d. ylge—bén, sh1erge-bén wizhang-bin
e. liangge binge, sige bénb a. Jlfen7 sifén, lidfen
. Jima0317 bamaoer, s3nmao qiin
dudshao? NU: how many?, how much? ¢, 3jYkuli jimioji? y1kué1 &érmaoba,
. 11angkug1wu, 1idngkudibin
a. ...zh17 ...beg?
b. ...q1an7 e..r®n?, ...péngyou? 11, mii V: sell for
c. dong...?, zhidao...?, mii...? miigei V: sell to

dud SV: be much, be many
hén dud SV: many, very many

a. ren..., pengyou..., halz1...

b. hén dud ren, hén dud pengyou

c. biatai dud, buhen dud

~dud NU: a few, plus, odd

a, érsgi-dua(bén)
sibdi-dud(zhi)
wiqiin-dud(zhing)

b. lidngge-dud
liuben-dud

shio SV: be few, little
bushio SV: quite a few

a, ren..., q1an..., péngyou...
b. wode..., sheide...?
Ce ...ma?, bll,.. bal

a, mai lidngkudi, ...wimlowu,
...dudshao gian?

b. mdigei ni, ...td bal, bie...td

12. xidng V/AV: think of, think (that)
xidngxiing V: think it over

8. ...wW0 mugin, ta bux1ang ni
ceotd hélz1, haizi bixidng td
b. ...mal y1ge, .J.kan shi
qu1ang mai, bux1ang kdn shii
C. wo xlang ta budong
wo x1ang bush1 zhénde
wo xidng me1you shui
d. q1ng ni xidngxidng!
nin xidngxidng, dui budui?

12



13, déi AV: must, have to 15, jid A: only, just
4. ...kdn didnr shi a. ...you yige, ...zhidao yidiinr
...ge1 td yige , b. ...qing ni, .. .xihuan ta,
...winwen ti ceemidigei ni
...x1ex1e ta
b. ...Jlmao7 16. zhén A: truly, really
esoyikudi-dud zhénde IE: it's true
14, yigdng A: altogether, in all, a. zh&n gui ...p1any1, esedd
all told b. zhén buhio .e«sblpianyi,
«ssgd0
a, ...dudshao?, ...lilge, ...shige, c. {(shi) zh&nde ma?, bushi
...sange-bAn, N1 tkudizdus zhé&nde bal
b. ...yd0 sige, ...ge1 t3 bige
17. shui N: tax
you.,., méiyou..., o..hén di,
...tdi glo
PATTERNS
binge sdnge-bin singe binge
binzhang shizhing-bin shige bianzhing
binbén wibén-ban wige banbén
binkuldi bakudi-bian(wu) bage binkudi(wimio)
2, dud_and ji
érqian-dug(érqian- 31)(ba1) 1idngqidn~-dudkudi (qian)
sinbai-dud(sanbdi-ji)(shi) sdnbai-dudkudi (qian)
s1sh1-duo(51sh1-31)(zhang) 8ishi-dudkuldi (q1an)
wige-dud wikudi-dud (qidn) (wikudi-ji)(mio)
liimao-dud (qiln) (litmdo-ji)
3. Zhdng (mdi or shi) wikudi qidn. 4, y1-11angge
Zhudzi o bakudi-ling-wi. lidng-sanbén
Zh] gén bI " jitimdo-ji? san-s1zh§ng
Huir " shikui1-11ng-ermao. si-wizhi
Zhdng ", shijikué1-31? wi-1iishi
Bido n ér-sinbai. litl-qibadi
Qiinbl " wifén qian. qi-baqian
5. yikudi qlan (m3i) yizhdng. yige ren (you) yige (yibdn),
__aSinfen q1an " 11angge. singe ren (yao) l1angge.
T™1iZngmiowy "  sanben. 11angge ren (kdn) s3nbén,
sikudibin *  shizhing. s1ge ren shikudi.
jikudi q1an " ghizhdng? jige rén shikudi?
dudshao qidn ' shizhang? duoshac ren shikuai?

6. YOu NU-M V

Yéu yige xuésheng ydu q1an. You bushdo ddngxi, wo déi mdi.

You Jluwé1 xiinsheng xing Ly, You hén dud shd, wo ydo mdigei ni.
Jid ydu y1we1 x1aog1e xiexie wo. You J1sh1kué1 qlan wd yio géi ta.
You dudshao rén méiyou mingzi? You- jige rem, t3 buxihuan.

You yib3n shi shui. You yiban, timen budong.

13
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7. (Méi)youren \

(Méi)yduren (méi)ydu péngyou.

(Méi)yduren (bi)dong.

(Méi)yduren buizhiddo...ni ydu shige hdizi.
(Méi)youren shud.......ni bishi hdoc xuésheng.
(Méi)yduren wén wd.....ni déng dudshao?
(Méi)ySuren glosu ti,..t3de nilpéngyou tdi dud.

8. W3 jiti zhidao yididnr. T3 jit xIhuan wo.
TZ jiu ydu yiban. NI jid qing t3, shi zh@nde ma?
Women yigong jil mdigei t3 yibén, NI jil xiéxie ti, bié xié wo.
9. Gdu dd bagdu di? Bagdu di, tdi xido.
‘Bligdu dud, shi zhEénde ma? Shi zhénde, yigong jit ydu sige.
Yib3i-1ing-singe nlipéngyou, shi bushi zh&nde? Bashi -zhénde,

10. Xidng:

a, Wo xiing wo mugin.
Wo bixiang wo jiéjie,
T3 buxiing wo, wo yé bixidng ta.
(Méi)yduren xiing wo.

b. W3 xiing mi3i yige.
Ta xiing géi wo zhége,
NI buxiang kin shli ma?
WS buxiing mdigei ne,

c. Ta xiing blishi zhénde,

WS xidng t3 buzhidio.
Wo xiing 1liingkudibidn yibén bigui.
W3 xiing nd yibdn y& bushi nide,

d. NI xidngxidng, ydu shul meiyou?
NI xidngxiing, shi bushi ta? . .
Nazhi bi, yikudi-1ing-ji, qing ni xilngxiang!

»

T3 jido shenme mingzi, wo déi xidngxidng.

14




Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly

English to Chinese Drill

as possible.

1.
2.

S.
10.
11.
12.
i3.
ia,
15.
16.
17.
18.
19,
20.
21.

these
those
which
these
which

these

., those

which
those
which
more
over
ove£
more
nore
more
more
over
over
over

half

Z2T*malf

2 friends
5 books
5 chairs?
12 watches
G tables?
44 small chairs
29 Chinese friends
37 expensive watches?
16 large tables
70 American pencils?
than 3 bowls
40 clocks
2,000 people
than 200 pens
than 20 children
than one
than 5 sheets of paper
40 cents
34
$30
a book

a piece of paper

23, three and a half

24, five and a half books

25.

seven

halves

26.
27,
28.
29.
30.
31.
32,

39.
40,
41,
42,
43,
44,
as,

46,
47.

48,

49,

50.

15

a dollar apiece

three pennies for two
how much for ten pieces?
25 cents for three

35 cents for how many?
The clock costs $5.
The
The things cost $10.50.
The pen sells for $1.20.
The newspaper sells for 13 cents.
What sells for more than $5,0007
The paper is 3 cents.,
The painting is $108.
The table is over $5,080.

How many things cost 3 1/2 cents?

I'11 give you $20 for those 4 books.

$5 per volume is too expensive.

How about four and a half dollars
apiece?

Altogether these things cost $18.03.

There were 20,402 people in all.

How many pens do you want to buy?
I just want to buy a couple.

I have 20 some-odd friends. How

many do you have? '

The paper and pen altogether cost
$3.02,

I want to buy that newspaper, Do
you have 18 cents?

How much does this table cost?

chair costs thirty some-odd $'s.



L. 6

SPEAK CHINESE LESSONS 1.6

REVIEW 1

Translate from English to Chinese:

1, girl friend 26. this picture

2, which one? 27. that book of his

3. England 28. 3 dollars and a half
4, 53 people 29, there is

5. big watch 30. I have some pencils

6. given name 31, all are good

7. read books 32, sell to him

8. what pen? 33, Which one do you want?
9. those friends 34, Do you have any or not?
10. 20 cents 35, He told me.

11, this is mine 36, a dime apiece

12. how many clocks? (less than 10) 37. Not all of them are tall.

13, who wants this? 38. one thousand
14, surname 39, What is this?
15. whose is big? 40. Don't give it to him.
16, a lot of people 41, how many chairs?
17. a little | 42, over 20 people
18. how much paper? 43, Half of the books are good.
19. these 3 sheets 44, None of us has money.
20. half a book ~ 45, over 15 dollars

e 21. some are good 46, How much is this?
22, only 47, What is his nationality?
23, also 48, He is an American.
24, how many dollars? 49, 1 asked him to buy this,
25, 25 cents 50. Three of us have money.

16
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SPEAK CHINESE LESSONS 1.6

REVIEW 2

I. Main problem: NU~dud-M N or NU-M-dudé N?

1. over 20 dollars 6, over 25 cents

2. over 12 dollars 7. over 120 sheets of paper
3. over 12 cents 8. over 80 books

4. over 20 cents 9. over 50 cents

5. over 500 people 10, over 100 dollars‘

I1. Main problem: SP-M N or SP-xig-M N ?

1. this boy
2, which pencils?
3. those girls
4, which three books?
5. these 20 dollars

TII. Main problem: with or without shi ?
1, He is busy,
2. He is an Italian,
3. You are rich,
4, He is good.
5. He is a good boy.

IV. Main problem: Where will the QW be, before or after the verb?

1. Who h#s money?

2. What do you sell?

3. Who are you?

4, Which one do you want?

5. What is this?

V. Main problem: bin-M, NU-M-bdn or yibdn?
1, Half a sheet is enough, 4, Half of the books are inexpensive,
2. Will you give me half a dollar? 5., I want half of your moneéy,
3. Two dollars and a half is a lot, v

17
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VI. Main problem: ging or wén?
1, He asks me what this is.
2. He asks me to buy a watch,
3. I want to ask him to read that book.

4, He asks me, '"Do vou want it?"

5, He asked me to sell this pen te him.
VII. Main problem: Should the ohject be transposed?
1. All of the people are Chinese.
2. I'11 sell all my watches,
3. All of us have books.
4, I want to buy both watches and clocks,
5. Both you and I have both pens and pencils,

VIII, Main problem: ddubu or buddu?

1. I like none of thenm.
2. None of them is French,
3. Not all of us have money.

4, I don't like all of them, I like some of them.

5. I have neither books nor pens.

IX. Main problems: 1. &r or liing?
2, With or without 1ling?

1. 2 teachers 6. 22 children

2, 12 ladies 7. 22 cents

3. 202 children 8. 2400 sheets of paper
4, 240 books 9. 102 people

5. 2040 boys 10. 2004 students

X. Main problem: yidiinr, ji-M or youde?
1, He has some good friends. 5. Some of his friends are Americans.

2. I like some of his things.

3. Some people don't have watches,

4, Will you give me some paper?

18




SPEAK CHINESE LESSONS 1-6

"PEVIEW 3

Translate these expressions into Chinese:

I; 1. two pens 11, big watch

2. ten tables 12, foreign chalk

3. a sheet of paper 13, Chinese money

4, seven students 14, that brother of his

5. how many pencils? 15. this chair of mine

6. those four bcoks : 16. may I ask?

7. these three paintings . 17, three American paintings
8. which five friends? 18. some of them are expensive
9. cheap paper 19. that Chinese table
1¢. (your) honorable country 20. which one is good?

T, 1, What is your (sur)name?
2. What is your (personal) name?
3., Whose is this?
4, How much is this?
5. Which one do you want?
6, How many are you buying?
7. Is it yours or his?
8. Are you buying some books or aren't you?
9, Is yours -the large table or the small table?
10. ‘Is he an Englishman or an American?

TII, Make questions using the following expressions, Answer each question
.~ aS made,

shénme? shi bushi? :
jige? bl,..ma?

you meiyou nage?

shi...ma? sheide?

shei? mii bumai?

dudshao? hio buhao?

19
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SPEAK CHINESE LESSONS 1-6

REVIEW 4
1. Questions to be answered.

1. NI ydu dudshao bi?

2. N zhége bl jifén qian yigé?

3. Nige da zhudzi mdi dudshao qildn?

4, Lidngmio qidn ndi jige bi?

5. WS you shib&n shi; ni ydu jibén?

6. Zhd 1liingge yizi, nige shl nide, nige shi t3de?
7. Nin mi3i jizhing hudr?

8. NI jid you n2 yibén shi ma?

9. NI ydo qing shei mdi dongxi?
10. Ndzh3ng hudr, wd géi shikudi qiin, ni mdi bumai?

1I. Translate these expressions into Chinese: (speed)

1, a sheet of paper

2, two pencils

3. ten tables
4, three dollars and a half
5. seventy cents
6. two cents apiece
7. thirteen chairs

8. how many chairs?

9. how many pencils (between 20 and 30)7
10, a little

11, this one friend

12. those four books
13, half a sheet of paper

14, a lot of people

15. these three sheets of paper

TII. Translate these English senteces into Chinese.

1. They read neither books nor newspapers.

2. None of -us like to read the French newspaper.

3. Isn't your money sufficient either?

4, His tables aren't too expemsive,

5. He has only one good picture.

6. Neither do I like the big table,

7. This book is too expensive, but not all of the books are expensive,

8. There are large tables and small tables, but none of them are very
cheap.

T 9. ?ot all the books are his: some belong to his wife and some to his

riend.

10. I am a student, you are a student, and all of them are students, too.
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SPEAK C(HINESE LESSONS 1-6

REVIEW 5
I. Make up 2 question which might draw forth each of the following answers:

1, WS géi ti qién.

2. Ti kdn Méiguo bdo, bukdn Zhdngguo bio.

3. Timen ydu shii, késhi méiyou bi.

4, W5 ydu zhdng, yé ydu bi,

5. Timen budSu yido midi Zhdngguo zhudzi.

6. Zhdngguo shii, Méiguo shii, wd ddu bixihuan kin.
7. NI bié géi td zhdng, géi ti bido.

8. Zhudzi wd ydo, yizi wo biaydo.

9. zhi, bi, shii, t3 dou you.

10. T3 buxihuan mdi Faguo zhdng.

I1I., Make sentences using the following words:

bié ydude yigong mdigei
mingzi dui bushdo déi
glosong nan ling xihuan
yiban shio xing gou
jido xidng jid yididnr

111, Translation

. There were three children; all wanted that one picture.
. The large table is cheap, but the smaller one is better.
There are no big chairs.

. How much is this paper per sheet?

W o W N ol
.

. These two pictures are three dollars apiece, those two are five
dollars each.

6. You give him $5 and give me a dollar and a half,

. Ask him what this is called.

7
8. How about asking him--he knows.

9. The books are really fine, but I don't understand them.
0

. May I ask what your nationality is?
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1.

3.

5.

Lesson 7
VOCABULARY
fan N: food (cooked rice) 7. zud V: do, make; act the
téng . N: sugar, candy part of
sh91 N: water
chd N: tea a. ...fan, ...tang, e..shi,
jiu N: wine or liquor ...ma1m31

a. zhége..., naguo...’, shenme.};.
b. ydo dudshao...?, mai y1d1anr...
Ce. ...hen gui, ...buhao, ...butdi 8,

b. ...jige?, ...binge, ...yige
c. ...shenme fan, ...shénme shi

xié V: write

gou
. a, ...y1ben shii, ...jige zi
z1i N: word (written b. ...jige?, ...sansige, ...dudshao?
character)

geér N: song 9. ch&ng V: sing

a, J1ge..., 11angsinge..., niguo...? a, ...shcnme7 ...ger «..Shénme gér?
shenme... na 11angge.... ...Faguo ger, ... 1ge7 eoavige

b. x1e 21, ching gér, guoge(r) b. Shé€i..ey WOuasu, glta1...

c. zi hén hao, zi tai da, zi bidui
d, gér hioting, gé&r bihioching 10.

hua N: speech (spoken
words); language

a. naguo..., ghongguo..., Déguo...

Pe ShuOeec, YOU..., Meiyou... 11.
shi(qing) N: affair; undertaking
maimai N: business (buy-sell)

a, shénme...?, dd..., xido...,
hio.,.

b. ...hén hio ...but&1 mang

C. zheJ1An shiging bihiozud,
nin yéu shiging ma?

i2.
-jiln M: article, piece,
. item
-ju M: (measure for hud)

2, Yl..., llang..., on.., ns‘..l

b. yijh hud, zhéju hud 13.
c. sinjidn dongxi, 1idng jidn shiqing
chi V: eat

he V: drink

...dudshao, ...yididnr
tad bu...

.
a. ..,.shenme?, d
b. nl eesbus..?, ni .,.ma?,

C. (bu)ch1f&n, (bu)ch1tang, (bi)chi
dongxi, chi shénme fén7

d. (bu)he cha, (bi)h& shui, hé niguo
jiti?, hé shénme cha?

22

ai V: love

a., (budeee she17 ...shenme?
(bu),.. qién, (bu)...guod,

..ondge?, ...ndge
nens AV: can, be able tv
kéyi AV: may, can, be permit-
ted to
yu&ny1 AV: wish to, be willing to
hui AV: can, know how to
ai AV: like or love to

a, hén...kdnshi, bu,..mdi dongxi,
bu...chi tang, hén...shudhui
kéqi SV: be polite, stand on

ceremony

hen..., hén bu.,., buhén..., tdi...,
butdi..., tdi bu..., zhén...

hio V

a. hiomdi--easy to buy

b. buhaomé1--d1ff1cu1t to sell

C. haoshuo--easy to say

d. buhaodong--d1ff1cu1t to understand
e, haOX1e--easy to write

f. blhdozud--difficult to do

g. buhaochéng--not easy to sing

h, haotlng--pleasant to iisten to

i. haokin--good looking

j. blthiochi--doesn't taste good
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14, xiinzadi MA: now, at present 16. ne P: 'and how about...?"

a. ,..mdi (ma?), eookan, ...ge1 ti a. wo you, ni ne?

b. ...bié wén ta ...ble giosong ti tamen dou ge1 wd qian, ni ne?
C. ...bliydo le, ...méiyou 1le - b. wo kan shi, n1 ne? - .
women dou he jiu, ta ne?
15. coéngqian MA: formerly c. congqién n1 bithui, x1énza1 ne?
xidnzai nl zhidao, congqin ne?
a. ...ta xlhuan, ...t3 buzhiddo
b. Wo...shi..., td...,hdok2n (ma?) 17. le P: (indicating change
of status)
bu.,.le  P: "not...any more"

a, 12i le, gZo le, gul le
b. x1huan kan shi le, hul xid
zi le
c. biydo le, bigdi ni le, méiydu le

PATTERNS
i. Vv 0 ) NU=-M 0 v Mod 0O
kdn shil kan yiben shii kan Zhdngguo shil
mai dongxi mai y1d1anr dongxi mii shénme ddngxi?
xié =z} xié lidngge zi xi& Méiguo zi
¢ni  fin chi sZnwan fin chi wdiguo fin
he cha hé  yididnr cha hé 2Zhdngguo cha
zud shi zud yidianr shi zud shénme - shi?
2. S AV \ SP NU-M Mod N
wé xihuan mii (Méiguo) tang
wo hui chang (1159) (Zhongguo) gér
ni yudnyi kdn  (zhébén) (Méiguo) shii (ma?)
ta kéyl chi (sinwian) . fan
nin n eng hé (1iangw§n) (hido) cha (ma?)
wo ai kin (ni yibdi- (wiiguo)  huldr
dud zhing)
3. S A AV v Mod N
wo biihén xThuan  (he) (Déguo) (jin)
tamen dou  hul (shud)__ (Zhongguo) (hud)
nimen ddu  yudnyi (gei ta) . (q1an) ma?
ni bukeg (zhgji&n) (shf)
———2— ninren ddu  buyuanyi zud (zhége) (shi) ba?
haizimen biddu ai chi (tang) ma?

4, Changed status with 1le

1. (neg)SV...le. 2. (bu)AV...le.
Didi glole. Wo xihuan kdn_shil le,
Women ddu méngle, TZ buxihuan wd le.
Nin buléile ma? NI déi gei t3 qgian les
Xiinz3i t3 hiole bal Ta buyuany1 giosong wo le.
T3 xildnzidi bikéqile, W3 hul xié zi 1le,
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S.

3. Neg V...le. 4, (bu)EV...le.
Wo bavdole, : Td shi wo tditai le,
T3 bugei wo 1le. Xidnzdi wd shi. fiqin le,
Ni bimdile bal o NI shi Méiguo rén le ma?
Bié giosong ta le. LY Xidojié bhjido Mili 1le.
Qing nI bie shudle. T3 xidnzadi xing Zhidng le,

5. (méidyou...le.
Ni méiyou qidn le ma?
Nige haizi méiyou mugin le.
W3 ydu Zhdngguo xing le.
TZ you shiqing le ba?

Ne?

WS hui chinggér, ni ne? (ni huil ma?)
NI blnéng chi tang, ti ne? (ti néng ma?)

Coéngqién ta zud miimai, xidnzdi ne?
- A . e - - - ’ . 2
Xiinzai ni shi xiinsheng, conggian ne?

Zhézhing zhudzi bagéu dd, ndzhing ne?
NizhI bi biigdu hio, zhézhi ne?

Ni you tditai le, td ne?
hd LAY -
Wé méiyou qian le, ni ne?

24



English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly -
as possible:

1. sing . 26, He can drink 2 bowls of Chinese tea.
2, eat 27. He doesn't want to read that Chinese
newspaper,
3. cook 28, Can you write some French words?
4, read 29, Do you want to speak a few words in
Chinese? : v .
5. write 30, Would you like to read these 3 books?
6. talk ‘ 31, I don't like Italian wine very much,
7. can sing ) ‘ 32, We don't all know how to speak French.
8. know how to talk 33, None of us can cook Rugsian food.
9, like to eat candy : ’ 34, They both love to sing these songs,
10. able to speak o 35, Do you like to eat that thing?
11, drink water . 36. Formerly ugly, but now beautiful.
12, learn to write _ , 37. Used to be cheap,
13. love to eat 38, It's become expensive now.
14, cannot cook 39, He doesn't like to drink anymore.
15, may not sing - 40. We can eat now.
16, read a book 41, Now he can write Chinese characters.
17, write a couple of words 42. Here he comes!
18, eat 5 bowls of rice 43, My pen has disappeared.
19, speak a few words 44, Now this is mine,
20, drink a little water 45, He used to be an Englishman,
21, read French books - 46, He's become an adult,
i —
22, make foreign food 47, Now he knows how,
23. do what? 48, He has become very impolite,
24, sing American songs 49, You've come. And what about ybur
children?
25, write Chinese 50, T like Chinese food. How about you?
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Lessons 8 & 9
VOCABULARY
yisi N: idea, meaning 8. niin V: read aloud; study
a. ...(bd)hén hio, +s.(bldhEn dui, a, wd..., nimen..., shéei...?
...(bu)hen haodong b. ...shenme?, ...Yingwén, ...sh@

b. zhege z1 shi shénme...?, t3 shi

shenme...’, t3i shud zhdge hud

shi shénme...?

c. ni ydu zhdge...ma?,
zheége...

wo méi(you) 9.

xidngxia N: country (rural)
a, ...ren, ...hdizi,

...d0ngxi
b. ...h30, ...hdokin

10.

N:
N:

hat
clothes

miozi
yishang

shenme...?, da...
...bugul, ...zh&n 43
ZUO..o., dél(chuan)...
de..., hén gul de...
i1.

shéide...?,
...hen hdo,
ydo mal...,
wukua1 qian

2.
b.

N:
N:

son
daughter

a, shéide...?, dee..., nimende...
b. jige...?, vige...
c. nige...?, zhege..., nage...

.

d. di..., er..., san..., xido...

Yingwén N: English language 12,
a. shud..., bui shud..., dong...,
Xué... .
b. ...xidnsheng .o.2i, ...gér
¢. ...hdo, ...hdoting, ...hdoxueé
hud V: draw, paint 13,
a. ...Shénme?, ...hudr, ...rén,
...ni
be ...jizh3ng?, ...duSshaozhing?,
.. .S3nzhing
c. hiohud, bihiohud
jido V: teach 14.

a, ..,shil, ...shenme’ «» «ZhOngguo

hud, ...x1e21, ...chingger

...she17 ...MBiguo ren, ...s@nge

xido héizi

Ce .o..tamen shenme7 ...t@amen Zhong-
guo hud, ...wd xi& Zhongguo zi

b.

26

ni niénnian
v -
xihuan.,..shii,

c.
4. 1i...shéenme?

l3o SV: be old (in years)}
a, hén..., buhén..., tdi...
b. ...péngyou, ...renm, ..o.tditai
C. ...Wang, ...L3, ...Zhang

SV: be new )
SV: be old {not new)

a. buhén..., batdi..., zhén...
...Xi&nsheng, ...xuesheng,
e..miozi

xinde, jitde, hén xinde, banxinde,
bidnjiude

Sv:
SV
Sv:
SV:

be
be
be
be

interesting
dull, flat
rich

poor

youy1s1
me1y151
youq1an
méiqian

a, hén..., zhén..,, batdi...
b. ...de, ...de ren
¢, yduyisi de shil, méiyisi de hui

SV: be intelligent,
clever

congming

a. nen..., bihén..., tai
n

b. jige,..?, shéi...?, dge...?

C. ...T@N, ...xuésheng
rongyi SV: be simple, easy
nan SV: be difficult, hard

a. hén..., bihén..., tdi...

-~
b. ...xle, «esshud, ...2uo
¢. shénme...?, nige,..?

(clothes)
(hat,

chuin

h V: wear; put on
dai

V: wear; put on
watch, etc.)
a, neng..., hu1..., yuén ieeey

kéyle.., 2i..., xidnzdi...
(repeat with bu-)
be ...ndge?, ...she1de7 ...jige?

dii miozi, dai sheéide midozi?,
chuan yishang

Ce



15.

Ve
AV:

xue study; learn 16.
learn to, study how
to
néng..., yuanyi...,
di..., xianzdi..,
...zuofdn, ...shenme?,
...zuosh1(q1ng)
...chinggér - {(shud) Zhdngguo
hud, ...(xie) Zhéngguo zi

. ...niguo hud?, ...Yingwén

a. kéyi...,

b. ...x1521,

s .ZU.O ma1ma1 »

17.

L. 8%9

zui A: the most

a. ...mang, ...hdokdn, ..,gui,
...keq1 ...auo, ...shao,
...xin, ...Jid, ...yduyisi
...hul shudhud, ...néng zudshi,

...21i h& jiua, ..syu&nyl zud nige

b.

ching (changching) A: often,

always

us:zally,

a. (bu)...ma1 ddrgxi, ...kanshi,
,..q1n kKeéren, ,..snuohua
..zudfan, ...2uo=h1, ...X18z1,
...chénggez, ...y0OuUqian
PATTERNS
1. a, S Vv de (SP NU=-M) N

whH chi de (nage) fan

témen ching de (zhe singe) ger

nimen xié de zi

women mai de (naxi&) dongxi

nl aing de péngyou

wo gei de qién

t3 wén de shiqing

al xihuan de zhudzi

ni yao mii de yizi

t3 miigei wo de huir

wd mdigei ta de ddngxi

ta glosong wo de shi(qing)

b. V (o] de (SP NU=M) N

shud hud de (nd 1li3ngge) rén

xing Chen de (nawéi) taitai

xié zi de rén -

shud Zhdngguo hud de Mgiguo rén

kén blo de Faguo réen

x1huan ta de ren

ge1 ta q1an de rén

mei fumu de haizi

dai miozi de - xuésheng

jido  Yingwén de xidnsheng

coe (MAV v 0 de (SP NU-M) N
— R —

budi  shud hud de (naxie) pengyou

hui shuo hua de xlaogxe

ai shud keq1 hud de ren

ai zud shi de tditai

bhiai  zud shi de haizi

néng  zud héndud shiqing de xuésheng

xidng zuod miimai de ren

hui xie Zhdngguo zi de xuesheng

hui chang gér de nlihaizi

chéng geéi wo qian de rén

zul ai chi ting de haizi

chang he jia de reén
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d.

e.

b.

Ce

NU-M N (NU=M) de N
yikudi qidn (yige) de bl
wufen gian de hudr
siméo gian de mlozi
érshikudi qién de bido
yibdikudi qzan . de zhGng
sinqifnkuldi q1an (wushige) de bido
qlqiankudi qian de dongxi
(repeat with NU-M such as: yige, shizhing, singe,
etc.)
SV-de
pidnyide, guide WS bliydo ndge pianyide.
dade, xiaode Xifode tdi xido.
h3otingde, hiochide HiotIngde wg ting.
M3i dianr haoch1de.
xinde, jiude Ninde wo buddng.
ninde, rongyide Xinde hdokan.
(méi)yguyiside WS bikdn méiyiside shi.
(méi)ySuqiande Yougiande shao, meéigiande duo.
VO-de
mdibdode Miibdode ydo bioqlan.
miishiide zuofinde Zuoma1malde ddu ydu qian ma?
miibide zuomdimaide  Women méiyou zudfidnde.
mdizhongbifode yldofiande WS g@i yiofinde yimdo qian.

2nd hour pattern drill

S V de

W6 chi de fin hiochi.

Timen chhng de gér shi Deguo gér,

Nimen xié de. zi zh&n nink (bﬁhiokin).

Women m3i de dongxi biatdi gui, késhi shul hén di,

v (8] de

Xiézi de zhudzi 3130 shiizhud.

Ch1fan de (zhudzi) jido_ finzhuo,

Xing Chén de dgu shi ,Zhdngguo ren ma?
N13nshude dou shi xuésheng.

Zhége bi shi hudhuidrde, bushi xidzide.

AV VO de

Ai shudhulde shi hio xuésheng ma?
Hui chénggerde dou ai chingger,
Xi3nsheng blixihuan bldi nianshiide.
Chang héjilde dSu méiyou gian,

28



3. Modification of Nouns

Without "de”

a. Zhdngguee xi3nsheng
Zhdéngguo hué
Zhdngguo 21
xiingxia rén

b. finqlan, fanzhud
gubgé(r), shizhud

c., hio dongxi
hioc rén
k&qi hud
pianyi zhi
xin shi
jid mdozi

d. wd flgin
wd xiinsheng
nin tditai

e. wo ndge b1ao

nY nd lidngge haizi

With or without "de"

a.

d.

With "de"

xidnzdi de maimai
coéngqién de shiqing

(me1)youy si de shil
(méi)yduqidn de rén

hén di de miimai
bukéqi de hud

batdi gui de b1io
hén hioxié de zi

shéide bi?

wode billo
xiZinsheng de dongxi
diren de shil

sinkuldi qiln de bl
yimao qian de tang
wufén qiin de blo

a. hén dud rén (dongxi, fin, zhi, hudr, shiqing, etc.)

b. bushio rén (péngyou, qin, etc.)

29
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English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly

as
1.
2-

i1,
12,
13.
i4,
15,
16.
17.
18.
19.
20,
21.
22,
23.
24,

25,

possible:

small children

big hat

old gentleman

new things |

good tea

poor man

easy language

business at present
one-dollar pens

whose money?

Small ones are too expensive,
I have cheap ones,

The good-looking one is mine.
Give me some new ones.
Intelligent ones don't study.
children who read books
people who don't like him

Prenchmen who sell watches

foreigners who understand Chinese

students who don't study

the songs I sing

the things he buys

the tea he invites me to drink
the matters I told you about

the clothes we wear

26.
27.
28.
29.
30.
31.

32,

38.
39.
40.
41.
42,
43,
a4,
45,

46,
a7,
48,
49,

50,

30

the money she gave me

the books I gave them

the tea we want to give him

the pencils he gives him

the wine you drink

People who sell watches are all
rich,

Chinese teachers are all intelli-
gent,

People who drink are poor.

All people named Chén are tall,
The books I sell are quite cheap.
That man wearing the hat is very
short,

This child who is writing is tired.
Those men who are drinking are not
very intelligent.

These words I am writing are easy.
That book she is reading is inter-
esting.

the girl who can sing

the lady who doesn't often wear a
hat

the student who wants to work

the teacher who most likes to talk
the young lady who is thinking of
learning French

The pens weren't bought by me.
It's not what I told you,

The food was made by his mother.
Who gave it to you?

Do you understand what I am saying?



ZHUJT1E--NOTES

1, MODIFICATION. The principle of modification, that the wodifier comes
before the thing modified, has been introduced in Lesson I, on page 51,
There it was limited to modification of nouns by nouns. The tcame prin-
ciple is applicable in other situations:

1.1 Modification of a2 noun by a stative verb. We noted in Lesson 1 that
the basic function of a SV is te siand as a complete predicate. An=-
other function of certain SV was mentioned in Kote % of Lesson 6--
that of standing as an adverb to modify a verb. We rnow come to a
third and very common function of the SV, fo modify nouns like an
English adjective, :

hio rén gcod man
dd zhudzi large table
xifo haizi small child

1.11 When the SV is polysvllabic or is modified by an adverh, the
particle de is inserted after the SV.

hdokan de huldr good-looking paintings
hén gui de shii very expensive books

1.2 A stative verb plus de may function as a nour in the sense of a per-
son or thing which may be characterized by the SV,

Haode shi‘WBde. The good one(s) is/are mine.
T2 yio pidnyide. He wants cheap(er) ones.
Dade butai hido. The big one isn't too good.

1.3 Modification of a noun by a clause. The particle de appended to a
clause makes that clause the nominal modifier of the following noun,
This is the equivalent of a relative clause in English. The follow-
ing patterns are possible:

V -0deN midi bdo de rén
(people who sell newspapers)

S - VdeN wo kin de shil
(the book I am reading)

S -V -0CdeN t3d g@i wo de huir
(the painting which he gave me)

Tn the examples given above there is no way of telling whether the
noun modified is to be taken as single or plural,

1.31 The adverb ddu is usually added to the sentence to indicate that
the characterization applies generally:

Kin bdo de ren dou hén congming.
(People who read the newspaper are all very intelligent.)

WS mai de shi ddu hén pidnyi,
(The books I sell are all guite cheap.)
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1,32

A specifier, zh&é- or nd-, is introduced immediately before the
noun when the characterization is intended to apply only to a
specific object or objects, .

T3 g&i wd de nage mdozi tdi xido.

{(The hat he gave me is too small.)

T3 shud de zhége hul shi zhénde,
(What he says is true.)

DAi di mdozi de nige rén shi Eguo rén.
(The man wearing 2 big hat is a Russian.)

Jifo Yingwén de ndwei xidnsheng xing Gug.
{The instructor who teaches English is surnamed Gud.)

Clausal expressions which have become nouns. Certain clausal

expressions which describe a habitual action may be treated as
single words--nouns, They correspond to some English nouns
ending in -~er:

miishide bookseller
midibdode newspaperman
zudmiimaide businessman
zudfinde cook
ydofande beggar
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L. 10
Lesson 10
VOCABULARY
weéi shénme? MA: why? (for what 5. féngzi N: house, building
_ reason) wiizi N: room
yinwei MA: because (of), for 16u N: storied building
xuex;io N: school

a, ni wéi shénme geéi t3?, yinwei ti puzi N: store

me1you finguinr  N: restaurant
b. n1 we1 shénme midi zhége?, yinwei

wo xihuan zhége a. shéide.,., wdde..., niguo...?
c. wéi shénme t3 bushug?, yinwei t3 b. h¥o..., di..., xifo..., zul

yé blizhiddo 43 de...
d. wei shénme blh&?, yinwei blihdoh@ €. +..1i, ...shang, ...dixia,

«..shingtou, .sl.Xiltou,
shing(tou) N: above, top ...qidntou, ...houtou, ...litou,
xidtou N: below, bottom ...Wiitou
1I(tou) N: inside d. &rldu, sinidu
wiitou N: outside .
giéntou N: front 6. qiché N: automobile, car
houtou N: back hudche N: train
dixia N: underneath £8ij1 N: airplane
qich&zhin N: bus station or stop

a. zhudzi shangtou yizi xiidtou, féijich3ng N: airfield

chéng 1itou, wizi wé1tou,
fangz1 qlantou, puzi houtou,

a, Méiguo..., Eguo..., zhe jige...

16u dixia, wd qiantou, b. ...shang, ...li(tou), ...qiantou
t3 houtou
b. zhudzishang) c. jiaii ) 7. difang N: place
yizishang ) wizili ) chéeng N: city
1dushang ) fangzili )
shiishang ) puz111 ) a, shenme..., x1§ngx1a d1fang,
bioshang )(tou) finguanrll)(tou) Béijing cheng, quyue cheng
hudrshang ) xuexidoli ) b. hén di de..., zui hi¥okdn de...
miozishang ) shuili ) ¢. chéngli(tou), cheng wiitou
zhishang ) jiunli )
8. -pi N: -store, -shop
zhér N: here
nar N: there a. shupu, f&npu, zhong-bidopl,
nir? N: where? jituph, zhipd
a, ...you qian, ...ma1 tén 9. ne P: (sentence suffix
b. wo shi...de ren, nin shi ndrde indicating contine
ren7 uance of action in
Ce wo zher, ni nét, zhu021 nir, pos1t1ve statements)
yizi ndr, t3 muqin nar a. ti chifin ne, kinbio ne
jia N: home; family 10. zii V: be at, in,'or on
a, shéide,,.?, waiguo rén de... a, ...nir (ne)?, ...zhér (nc)
b. jiili(de) ren, meiyou jid es.ndr (ne), ...shenme d1fang (ne)?
¢. Zhidngjia, L1J1a Wanjia .sowiitou, ...d1x1a ...chéng-
1itou, ...xidngxia
bPe o..jii, ...xuéxido, ...f8ijichiang,
...chézhin
€. ...niguo?, ...Yiguo, ...wdiguo
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PATTERNS

1., z3ai PW:

a.
b.
C.
d.

WS miqin z3i wiiguo ne,

T3 erzi z2ai Zhongguo ne,

HAizi dSu z3i ndr ne?

WS xiinsheng zii fangzi hdutou ne,

Wang Taitai de hdizi ddu zai zhér ne,
Xuéshengmen ddu z3i hdutou ne,

Ninde xido hiizi ddu zai 16u dixia ne (ma?)
Tade mdozi zii 16u xidtou ne (ma?)

Wode jid zai xiingxia,

Tide miimai bhzdi MEiguo ma?

Timen mii de nige xiIn fingzi blzdi zher.
Shéi z3di nige féijiching ne?

Haizi de xuéxido z3i chéng 1itou zdi chéng wiitou?

z3di PW V O:

(bd)z3ai Zhdngguo jiZoshi
z3j nir zudshi?

(ph)z3ai zhér nidnshii

z3i shenme difang hudhudr?
(bh)z3i zhege difang chifadn
z3i loéushang shudhud
(b1)zai zhudzishang xiézi
(bl1)z3i 16u dixia nidnshd

z3i PW V O ne (ma?)

z3i nir zuodshl ne?

a.

b. zai zhér kinbdo ne

c. z3i xuéxidoli xué Zhdngguo hui ne

d. zai jia(1i) xiAnshii ne (ma?)

e. z3i chéng wlitou mii dongxi ne

f. z3i wiitou hejiu ne (ma?)

g. z2i wizi qidntou shudhuid_ ne

h. z2i fingzi houtou shuShud ne (ma?)
PW (mei)you N

a, zhudzishang you vige bl

b. shiishang you huir meiyou?
c. jidli ySu dudshao ren?
d. zhér you jiu meiyou?
e. nir meiyou chd ma?

f. nir you shui?

g. shénme difang you fanguinr?

h. jia(ii). you dudshao gqian?
i. xuéxido(1li) you jiwéi xiZnsheng?
j. puzili you rén ma?

k. wizili méiyou rén

1., zhudzi dixia méiyou dongxi

m. fin 1itou you yididnr téng
n, chéng wiitou meiyou h3o fingudnr

34



L. 10

4. a. (z3ai) DPw-de N zdi PW V - O de N(nerson)
(z4i) zhishang de z1 zdi zhér chifan de ren
chéng litou de rﬂn . zii Y811 Daxue xue 7homgwen de Auesheng
kafeili de tang z3i chéng 1Yitou zud miimai de ren
hudrshang de fangzi - zAi fe131shang zuoshi de nawe1 taitai
" hioshang de hua z3i chézhinshang mdibdo de haizi

wizi houtou de dongxi

b. PW (de) SP NU=M N
xidtou (de) ‘naxié yizi
1itou (de) nige zhudzi
wiitou (de) zhege haizi
gidntou (de) nige rén
shiishang (de) naxig huar
fangzili (de) naxié rén
zhuozishang (de) zhébén shii
xuéxilo gqiadntou {(de) nige pizi

¢. Zhudzishang de bi shi wode.
Wu7111 de dongx1 sh1 she1de7
Lou dixia de nage ha121 shi tamende erzi.
Pheng 11tou de rén bunéng zudshi.
Nir de rén 2i shubhud?
Fénguanr qiantou de nige haizi melyou mingzi,
Shiint houtou de nage fangz;ll melvou dongxi.
Paneuanrll de naxig rén dou youqlan.
Zhege xuéxidoli de xuesheng, y1bén shi nande.
NI nibén shiishang de huidr dud buduo?

2nd Hour Drill

1. Vv ¢ ne \ 0 ne ma?
NY zud  shénme ne? T3 hud huar ne ma?
Wo ch&ng ger ne. NI kdn bao ne ma?
WO xié 21 ne. T2z jido shi ne ma?
Wo nian shu ne, NI xué Zhdngguo hud ne ma?
T3 chudn yishang ne. Ta zud fan ne ma?

Note: Answer in positive only.
2, a, zai PW

Nin jid zdi nar?

Nimende pu21 zai nir?

Women J1a J1u zai nage xuex1ao houtou,
Women xifing mii de fangzi zai xiingxia,
7Zui gio de 1lou zai Niuyué,

b. 2z3i PW ne c. buzidi PW
Hiizi zai wlitou ne, Zhang Xiansheng blzdi zhdr.
wo fimu ddu zéi'Yingguo ne, Taitai bhzai jii.
Tamen gﬁu zai }oushang ne, Wode puz1 bazdi Méiguo.
wéde bl z3ai zhér ne, W& cbdnggidn blizdi Meiguo.

Shéi z3ai ni3r ne?
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d.

a,

zidi BW V - Q (ma?)

Nin z3i nidr zudshi?
WS z3i nidr jiZoshi,
Tamen z&i wizili chifin,
NIimen z3i zhér xué xiézi.

Bloshang shud shénme?

Zhér de rén blchang kinblo.
NY shl ndr de rén?

WO shi Nilyué (de) rén,

€.

36

231 PW V = O ne (ma?)

Chén Taitai z3di jidli zudfidn ne.
T4 z3i nir hudhuldr ne,

Tamen z3i wizili chifdn ne.
NYmen z3i zhér xué xiézi ne,

PW_you O meiyou?

JiZli you qidn meiyou?
Zhudzishang ydu zhi meiyou?
Chiali ydu ting meiyou?
Shiishang you hulr meiyou?
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English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1. in China 26, the words on the painting
2. at the airport | 27. the things in front of the house
3. at school - 28, the people on the train
4. (it is) here 29, the pictures in the book
5. on the table 30. the ladies outside the room
6. behind the chair 31. those chairs underneath
7. in front of me 32. this book on the table
8. in the painting 33, that man at the train station
9, in the room 34, those buildings in the city -.
10, on the plane ‘ 35. that sugar in the tea
RN 11. The book is upstairs. 36. The pens on the table are mine.
| 12, Where are your children? 37. The pen on the table is mine.
13, She is in the restaurant. 38, Of the people in this room, ten
. are men,
14, We are downstairs, 39. Are there many words in that book
of yours?
15, Isn't his business in Russia? 40. Why don't you eat in the restaurant?
16. working where? 41, Because I have no money here,
17. teaching English here 42. Whose is that clothing on the chair?
18, writing on the paper 43, Do city people work?
19. outside buying things 44, Where do country people eat?
20, Is he in the car talking? 45, 1Is thg new house behind the store
_a.ﬁ}: There are people in the restaurant.46. %ﬁiiséoes the newspaper say?
22, There is water here, - 47, Is there anyone at home?
23, There is some sugar in the tea, 48, What is that thing under the table?
24, How much money is there at home? 49, Pgople who have cars are not all
25, There is a book on the table, 50. §;c§;. Zhing there with you?
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Lesson 11

VOCABULARY

1. sudyi MA: therefore, so

- . w 2. a2 . v v -
a, (yinwei) wo meigian, suoyi wo

bumdi
b. (yinwei) t3 zhidao, suoyi wo
wen t3
8.
2. ché N: any wheeled vehicle
chuén N: boat, ship

b. y1d1ng hen g i (gdo, dud, mang,
sh

hao, x1ao o, youylsl, haoch1,
piényi, 1e1, da, gou, keq1, du1)
Repeat with buV1d1ng and yiding
bu- but without hén

-biinr BF: side

a, ylblanr, 11angb1anr, sibianr,

nabianr?, zheb1anr

a, mal..., mi1..., xlhuan..., zuo... b. yibidnr ylge, y1b1anr 11angge,

b. ...h80, ...hdckdn, ...hén gui
c. chéshang, chudnshang, chéli,
chuin dixia

3.jie N: street

a, dd ji&, Zhdngguo jid
b. 125jig, 34jieé, 42jie

nibianr ydu, zhé&bianr méiyou

¢. dongbianr, xibianr

9. wang CV: towards
a. wing qidn(tou) kin, wing zudbianr
qu
c. jieshang, z3i jiéshang mii dongxi 10, 13ai V: come (here)
: qu V: go (there) .
4, dong N: east
nan N: south
x3i N: west
béi N: north
zud N: left
you N: right

a. ...bianr, wing,.., z4i...bianr
b, ddngnin, dongbéi, xinén, xibéi

5. zénme? A: how?
zhéme A: like this, in this 11.
wa
nime A: like that, in that
- way

a. ..,shud? (zud chi, he, xié,
hua, hang, dai, nidn)

b. zénme ge1 taz? (qing taz,
ta7 Jlao t3i?, wén ta?)

c. zhéme (nime) aa (hdo, congm1ng)

xieéxie

6. xing SV: satisfactorv

a. zheén..., yiding..., butél...
b. n3ge..., xinde..., jiude...
¢. xing buxing?, buxing ma? 13
A: definitely, must be

7. yidin
¢ not necessarily

bliyiding
a, y1d1ng (bu)ma1 (5&1,q1ng, dong,

xié, mai, yao, xihuan, yulnyi, h&)
Repeat with biyiding,

a, shéi (bu)...?, timen ddu
(bu)..,

b. (bu)chang..., (bu)yudnyi...,
(bu)yxdlng...

Ce o..mai dBngxi..., ...n1énshu...,
...chlfén..., .--zud shénme...?

d. qing n1...he31u..., qing ti...
jiZoshi..., gqing nimen...

kinkan...

cong CV: from

ddo CV: to

a. ...xuéxido(1d1 . ny j3a(18i
(qu (qu

b. ...qiintou(léi .léushang(léi
(qu (qu

. zZud V: ride; on (sit on)

CV: go by

a. zud ch@ (hudch&, qichg, chuén,

f8iji, didnche) °
kén V: visit
a. kin pengyou (t3 miqin, wo fiqin,

ta érzi, nUpengyou, xlansheng)
b. 14i k&n wd jidjie, qu kan ti3
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14, zhdngilai V: stand up 16. zénme le? I1E: what's it all about?,
zudxia V: sit down what's wrong?
zénme ying? IE: how are things go-
a. qing nin... ing?, how about it?
b. (bu)yudnyi..., (bldnéng... zénme bin? IE: what can be done

. about it?
15. gqing zud IE: please sit down

a, T2 bux15ng chifan, tia zénme le?

a. nin qing zud, qing zud qing b. M3i yige xin qlche zénme ying?
zud! c. T3 bugei wd qiadn, zénme ban?
PATTERNS
1. A or CV-N (Means) §1§1 3. A or CV=N (143
az cong PW (Means)  dao PW (gt
zénme ces -
(bu)zud ché .o céng jidli zuo qich@ dio zhér  14i
zud shénme ché eee cong Zhdngguo zud feiji dido Méiguo 1ai
(bu)zud huoché ces cong t3a jia  zud ch® ddo wo jid 1ai
(bu)zud qiché ces
(hu)zud chuin . A or CV-N (1ai
(bu)zud feiji e (Means) cong PW ddo PW (qu
(bu)zud péngyou de qiché ...
zud qich& cong jiali ddo nir qd
2. cong) (14i zud f€iji cong Zhdngguo dio MEiguo lai
dao ) PW (qu zud ch@ codng t3a jia ddo wd jid 14i
«.. nir ves 4, 1ai) (141
vses Shénme difang ... qga ) V-0 (qu
(bu)... nége dlfang veo
... nage difang ces vee 2Zzud shénme ...?
(bu)... zhege difang ... ... zudshi ee.(ma?)
(bu)... puzi(li) ces eee Zud miimai ...
(bud,.. jia(1i . ... mai dongxi ...
(bud... xuéxi2o(1i) cos ee. Kkan péngyou ces
(bu)... chéng litou cee e-« kan ni cee
(bu)... w3 zhér ves ... kin giché ...
(bu)... wd péngyou nir ... .e. chifan e
... naguo cee ... hejiu e
(hu)... Zhongguo cee «e. Jjidoshd .es
céng PW d3o PW (1ai céng) (141) (141)
(qu ddo ) PW (qd) V -0 (q)
... zhér ee. nir qu?
... zhér ve. DNAT gl dio nidr ' ... nianshi esd?
N ... MNAar ... zheér 1ai? ddo xifngxia «.. zudshi eoe
eee. Nar «eo zhér 1ai dao cheng 1itou ... 2zud mdimai ...
e.. t3 ndr ... wo zhér 1ai ddo puzili ... mdi dOngxi....
... qi&ntou ... houtou ... cong xuéxido .e. kin ni sos
... Faguo ... Yingguo ... cong ta nir ees jiZioshil P
cong nir ... hejiu P
cbng Zhongguo 1l4i nianshid 144
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5. wing PW \ cong - PW wing PW
wing béi kan coéng zhér wing dong
wang dong _k&n céng ndr wing X1
wing zhdbianr 14i cébng wo zher wing zud
wing wo zhdr 1ai céng xuéxido wing you
wang xi qu cdbng qidntou wing houtou
wing nén qi cbng shingtou wing xildtou

English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1. go by car 26. come here on business

2. take a plane 27. go out to eat

3. come in a friend's car 28, come from school to visit me
4, come by train 29. go from China to study

5. not going by ship 30. go shopping on 34th Street
6. go where? 31. look eastward

7. come from there 32. come toward me

8. come here 33. go west

6, Don't go to the store. 34, look to the south
10. Go into the city. 35, go in the direction of that building
11, Go from here to there. 36, from here towards the east
12. Come here from England. 37. from front to back

13. Come from the back to the front. 38. turn right from 125th Street

14, Go from me to you. 39, go west from that store
15. Come from the street into the 40. from top to bottom
restaurant.
16, Take a car ride to his house. 41. What's happened?
17. Fly here. 42, If he doesn't pay me, what can I do
about it?
18, Come home by car, 43, There are some on this side, but not

. on the other.
19. Take a plane from China to America.44. Let's go out to eat, OK?

20. Come here from school by train. 45. How does one say this in Chinese?

21, go to do business _ 46. Do it this way.

22, come to teach 47, She is up the street shopping.

23. come to see her 48, He is surely on board ship.

24. go shopping 49, Since he knows, I'l1 ask him,

25, go to take a plane ride 50, He is coming here from China to teach.
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l.esson 12

VOCARTILARY

zubtian (MA)N:
jintian (MA)N:
mingtian (MA)N:
zZoshang (MA)N:
zhdéngwu . (MA)N:
wanshang (MA)N:

vesterday -
today
tenocrrow
morning
noon
evening

S . . .- ’ ’ N . ’ . N
2, ...zadl jid, ...huzai xuex:ao,
.. z2i ndr?
t. zubtian zdoshang, jintian

zaoshang, mingtian z3oshang;
zuotian wansbang, 31nt1an

wanshang, mingtian wanshang;
zudtian zhdnowu,
m1ngtlan zhongwu
zudtian wianshang ta zdi jia
jintian wanshang ta qlng wo
mingtian wanshang wo bligqd

N: breakfast (early
meal)
lunch (middle mea
dinner, supper
(late meal)
ch1..., zuo..., qlng ni chi...

z3ofan

N:

zhéngfén N:

wanfan

a.
b.
de...hdochi
- . e . v o - -
wo zai jidli chi...,
”~ - -
xuéxido chi...?

c. shéi zai

glishi N: story

shud..., chang shud..., ting..
a1 tlng...

you singe..., you ylge Faguo..
wo zhldao de..., chang shuo de
youyisi de..., réngyi dong de.
biéde N: (an)other (person
or thing)

hiéren N: other people
blede . dongxi (shiqing, difang,
xuéxizo, fanguidnr)

shud..., WeNea., xue..., ing.
b1eren de shil (sh1q1ng, maimai
puzi, fangz1, huir)

you...ma?
eo.ma?

2.

b.
Ce

d.

Ve
Ve

zou
huilai

walk; go, leave
ccme back, return
here

go hack

huiqu Ve

6o

jintian zhOngwu,

7.

1)

wd zud de...bagdu, wo muqin zud

8.
(X}

9.

?

ou...meiyou?, méiyou
’

10.

41

mingtian,.., jintian..., zénme
ceo?y Zuo ché,..ma?

cong nir huilai?, cong N.Y,
buiqu ma? :
wing ndbianr zou?,

2éu, wing qi&n zdu -

wang dong
shihou N: time
«.ode shihou MA: when...

2.
b.

hpnme...?, duoshao...?

zui mang de..., meiyou qian de...,
chifin de..., dio Zhdngguo qu
de...

P: (verb and sentence
suffix, indicating
completion of action)
already did...

le

yijing...le
td ldile, zdule, gule, huilaile,
miile, maile

chi(le) fin 1le, h&(le)
chang(le) gér le

t3i gaosong wo le, qing
géi ni qian le ma?, ti
ne1you7
zuot1an...1a1..., jintian z3aoshang
eeeZ0U..., zubtian winshang...
huilai...

jiu 1le,

nl le ma?,
. -
wen ni le

méi V, méiyou (megative completed

action)
...xi&, ...shud, ...huilai,
...hu1qU, «.eZ0U
...géi qin, ...changgér,
...gdosong wo
chile meiyou?,
huilaile meiyou?,
niinsht le meiyou?,
neiyou?, xiézl le meiyou?,
hud le meiyou?
A: still, yet,

a.
b.

mi3ile meiyou?,
zdule meiyou?
héjiu le
shuo-
hai again
a. hdi V (ne); wd hai_ydo ne, wo
hai you yige ne, wo hai de1 qu.
hai buV (ne); hai bizhiddo ne,
hai buhui shuo ha1 buge1 woz
hai blglosong wo, hai shud wo
blhio

h&i méiVv (0) ne; hai meéildi ne,
hai meizou ne, hai méiqﬁ ne,
hii méichifdn ne, hai méizuofin
ne, hii méikinshi ne

méi shenme IE: it's nothing

b.




1st hour drill

1. a. V-le mei-V yijing V-1le (h&i) méi-V (ne)
T 1dile . méildi yijing 1dile (héi) méildi (ne)
Ti qule méiqh yijing qule (hai) meiqu (ne)
Ta zdule méizdu yijing zdule (héi) méizdu (ne)
T3 huilaile . méihuilai  yijing huilaile (hdi) méibuilai (ne)
Ta huiqule méihuiqu yijing huiqule (nhédi) méihuiqu (ne)
b. (yijing) V(le) O le (h&i) méi-V = O (ne)
WS (yijing) kanbio le (héi) méikdnbio_(ne)
WS (yljing) nidnshd 1le (h&i) méinidnshl (ne)
WS (yijing) g€i gian 1le (h8i) meéigéi qiédn (ne)
WS (yijing) shud gushi le (h&i) méishud gushi (ne)
2. a.  ddo PW (laile méidio PW (1ai
(qule (qu
T4 ddo xuéxido qille meiddo xuéxido qu
ddo Déguo qule méidio Déguo qu
ddo wg zhér laile méiddo wo zhér 1ai
dio Méiguo  laile méidio Méiguo  1ii
(qb ) (qule huiqu ) (qule
Ta ... nidnshil laile T3 huilai nidnshi ladile
Ta ... k3n ni 1dile T3 huilai k3n ni laile
Ta ... ch%fén' qule TZ huiqu chifdn qule
T2 ... zud shénme gule? T3 huiqu zud shénme qile?
3. (shi) stressed y_ge (0) bhshi sStressed  y.ge (0)
expression expression
a, Place . B . .
Wode miozi (shi) zdi zhér maide, bishi z2i ndr mdide. .
WS (shi) z32i jidli chi de fin, bGshi zii finguinrli chide (fan).

T3 (shi)-z3i 1éu dixia xin de bdo, bishi z3i lbushang kinde (hdo).

b. Means of the action

W5 (shi) zuo huoché gude. WO bishi zud chuln qude.
WS (shi) zud fEiji laide. W3 blishi zud hudche laide.
Nin (shi) zud chuln léide. WS bhshi zud féiji 1iide.

Nin (shi) zud shénme ché laide?

c. Time
W& (shi) zudtian laide, biishi jintian 1aide,
W3 (shi) winshang xiede, bishi zdoshang xigde,
Zhége shi conggian miide, biishi xidnz3i miide.

Nin shi shénme shihou 1&ide?

d. Price ! . . i . 5
Tang shi yikudi qién maide, blishi lidngkudi qién mdide.
Fingzi shi yiwdndud miide, blishi yiqidndud mdide.

Zhége bido shi dudshao qian maide?
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2nd hour drill

Question forms of cempleted action:

a, T3 1dile ma? h, Lajile meiyou? c. Laile meilai?
< X < i
N ghle ma? wile meiyou? tule meiqu?
T3 xi€zi le ma? Xiézl le meiyou? Xiézi (le) meixie?
.~ - . - ]
¥ k2nbdo le ma? Kinbdo le meiyou? Kianshii (le) meikan?
d, T3 méilidi nav
e z
Ni méigu ma?
TE méixiéz} ma?
, .
NI méikinshil ma?
2A,
a.  yijirg V-le b. shi...V-de
Ta vijiing laile. T3 shi zudtian ldide.
s oL A b .oy 3
Tz yiiing qgule, Ta shi zaoshang qude.
- '] 2 - e N . - - .
Ta viiins huilaile, T2 shi zuo ché huilaide,
B, .
a, Ti vi zudlle) z3ofin le. b. shi z3ai jiili zudde.
Ta vi xi&(1e) xin le, shi wanshang xiéde.
T2 v1 mai(le) donexi le. shi yikudi qidn miide.
2, dac PW 1?1) v -0 (1aile
qu ) . (gqule
Dao hubch@zhan qu zuoshi gile.
e hy 3i and
D30 shiipb qu mai shi qu‘e.
Ddao Zhangjia qu kdn Zh3ng Taitai qul
Y e e = . E.Y
Déao women jia lai nlanshu 1alle.
< . :
Dic women zhér 14i  k3n péngyou 1aile.
4. hdi V_ne hai bu-V ne hii méi-V_ ne
néi chi ne h&i blchi ne h&i méichi ne
- 2 . L4 < LK) L
hdi ching ne hii buchang ne hdi méiching ne
- - by 2 . » - Z . ’ - - -
h&i zai nar ne hai buhuilai ne h&i méihuilai ne
. -~ - - 2 . - hd
rai blizhidao ne héi meigiosu wo ne
5. ddu V(De-le dou méi-V(Q) méidsu V(Q)
dAfu zdlule dou méizou méiddu zou
o e 2 s ' .
ddu huilaile ddu méihuilai meiddu huilai
- - -~ - . . LA -
dcdu chifan le ddu méichifin meiddu chifan_
- -1 - - 2 o -« 8 -
= __ ddu niansbl le ddu méinildnshid méidou nidnshd
6. V__ (yvidV V-le (vi)V
kan (yidkédn kinle (vidkdn, késhi ti3 melyao.
ting (vidting T3 tingle ting, t3 shud tii nin,
chuan yichuln N3 iidn ylshang td chuinle chu@n, buhaokin.
xidngxiing Wo xiingle xiang, wd hii bliyudnyi midi.
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English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1.
2.
3.
4.

5.

11.
12,
13.
14,
15.
16.
17.
18.
10,
20.
21.
22.
23.
24,
25.

He went. 26. He came here to prepare dinner.

He has gone. 27. She went downtown to see a friend.
Have they come or not? 28, She went upstairs to write a letter.
They haven't come back yet. 29, I went abroad to paint.

You have already returned (there)., 30. They didn't go to Germany to teach.

Have you already read the paper? 31. He went by car.

Not vyet. 32, It was on that ship he came,

Haven't you done any studying yet? 33, Didn't you come by boat?

He paid, 34, He went to New York on the train.

Have you eaten? ' ° 35. I bought this article downtown.,

I asked him who it was, 36, It wasn't in a restaurant that we
ate lunch.

You didn't tell me his name is Lee,37. I learned vy Chinese at this

school.
Did he invite me to dinner too? 38, Was it yesterday or today that you
came?
I said that I was too tired. 39, Did you eat this for lunch or supper?
I invited you for a drink. 40, The car was bought for $1,000.
Did he go to school? 41, I didn't write this alone.
We didn't go to the restaurant. 42, It took three peorle to make this
. dinner,
They come to America. 43, It was I who invited him.

I still haven't been to France., 44, That painting wasn't given to me
by ny father,

He came to see me. 45. T wrote this book.
What did he come to do? 46, He came in order to study.
He came to study. 47. Yesterday 1 went to New York. I
went by train, . :
I went shopoing. 48, T went to his house last night for
. : dinner. It was Mrs. Wang who in-
We went to look over some cars, vited me.

49, He went to France to study painting.
Go to cook breakfast.
50. Who is going to your home tomorrow
evening to eat Chinese food?
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22,

24,
25.
26,
27.
23.
29,
30.
31.
32.
33.
34,
35.
36.
37.
38.
39,
40,

42,
——= 43,
aa,
as,
46 .
a7.

49,
50.

SPEAK CHINESE LESSONS 1-12

tell a story

come back

what time?

He did not go.

go by air

therefore he's right
work in the country
speak English

teach me

youngest son
vesterday's breakfast
tell him

What's your name?
Whoknows?

those five students
not read vyet

He went to New York,
how many students?
What is this?

Some are mine,

Come to me,

outside of the school
interesting one

come to study

big country

who said

three older brothers
I am here,

like to study very much
those books

Who asked you?

the short one

Which is inexpensive?
the clothes that I bought
This is his idea,

go to the city

Where is my book?
Why didn't you say?
go to the table
Nobody is at home,
eat there

Don't write any more.
cannot go by hoat
How do you go?

the book which is on top
I do it this way.

He is tall now.

went west

certainly

go to work

REVIEW 1

51.
52.
53.
54.
55.
56,
57.
58.
59.
60.
61.
62,
63.
64.
65,
66.
67.
68,
60,
70.
71.
72.
73.
74,
75.
76.
77 .
78.
79.
80.
81.
82,
83.
84.
85.
86.
87.
88,
89.
90.
91.
92,
93.
94,
95.
96.
97.
98.
99.
100.

45

today's newspaper

Cthers are busy too.

come back to cook

the one who went to New York
the one who eats here

the food which he eats here
Don't leave.

He already left.

the supper he cooked

the one who went to work

go to the building

good to eat

what kind of clock?

the food I cooked

in the east

be satisfactory

look forward

I studied.

I knoew how now,

the best

he comes often

the intelligent one

the one who wears a hat

12

the one who wears a Chinese dress

the old car I bought
difficult to learn

speak Japanese

teach singing

study painting

ask him to buy

5 or 6 books

100 or 200 doliars

over 20 Chinese people
several hundred children
I want this half,

half a piece of candy
seven dollars and something
over $20 apiece

a great many students
how many?

half is mine

half sheet is mine -

a little over fifty cents
one and a haif

11 or 12 books

How much for each?
$3,896.28

108 teachers

2004 pens

very few watches
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SPEAK CHINESE LESSONS 1-12

REVIEW 2
1. go to China 19. more than 30 cents
went to China ) nnre than 30 dollars
2. come to the country 20. $1009
come to me ' 5109
3. come to the school 21, T want to leave,
come to study I left.
4, T am in America. ‘ 22. Who is the good student?
I am an American, Who is a good student?

I am busvy.
23. The book is on the tabvle,
5, eat there There is a book on the table.
go there
24, half is good
6., the one who is cooking half of the sheet is good
I don't want that one,. }
25. nalf sheet
7. on top of the table ’ one and a half sheets
the table which is on top

. 26. went back to work
8. Where is he? go back to work
Where do you eat?
27. I came,

9. come to study ‘ I came yesterday,
came to study I came yesterday, not today.
10, don't drink 28, Ye is going back.
don't drink any more He is going back tomorrow, nct today,
1i, Where is a gocd restaurant? 29, I came back yesterday.
There is a good restaurant, 1t was yesterday when I came back.
12, Where is the good restaurant? 30, Wnere do you eat?
The good restaurant is there, Where did you eat?
13. Come to my room. 21. I went to teach.
Come to my house, I went there to teach.
14, went by car 32, I am going to teach.
went for a car ride I'11 go for the purpose of teaching.
15. the one who studies upstairs 33, I didn't eat in the restaurant.
e the book which he studies upstairs I don't eat in the restaurant,
16. the food which she cooked 34, I was a student.
the lady who cooked I am a student now.
17, more than 5 dollars 35. which is cheap
nore than 50 dollars the one which is cheap
18, Who is he? 36. look back
Where is he? look forward
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37. You'd better go. 39. went east
It is nice to go. go east
38, It is easy to speak Chinese. 40. what he said
This song is easy to sing. What did he say?
REVIEW 3

I. ddu V, buddu V and ddu bu-V

1. I don't want any one of those three tables.

‘2. Not all of his airplanes are good.

3, All of my houses are outside of the city.

4. None of us ate at that restaurant last night.

5. I don't like either of those two paintings he painted in my house.
IT1. Noun Clauses

1. The Chinese who went to Japan has returned here.

2. The food which I cooked at his house is no good.

3. The one who came yesterday is my elder brother.

4. I don't like (to eat) the candy which my wife made at home yesterday
evening,

5. 1 can't understand any of the three books he wrote in England.
6. All of the people who go to China like (to eat) Chinese food.
7. Isn't the wine you drank yesterday made in France?
3. People who like to read like all of my books,
9, The school which we talked about is in front of the restaurant.
10. Those who are eating in that restaurant are all Americans.

IITI. The CV "zai"
1. I don't like to sing in that place,
2. All of his friends are drinking at his home.
3. Who wants to teach in England?

4, The teacher who teaches Chinese in that school is very tall,

5. The food which I ate at his restaurant was delicious.
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SPEAK CHINESE LESSONS 1-12

REVIEW 4

I. Direction and Purpose

1. My friend is going to France from England,

2. 1 am coming from China to America by air.

3. The old lady who went fo New York is my mother,

4., 1 am going to give $500 to each of the students who is going to France.
5., Not all the people who come to me are students.

6. I am going to the city to buy a book.

7.‘You'd better go to the school and sing the songs he'taught you.

8. The person who is going to New York to visit his friend is not a
Frenchman.

9. All the students who come here to study are very intelligent.
10. Not all the people who are going to Japan to work can speak Japanese.

11, le and shi...de

1. It was yesterday that the table was sold.

2. It was in his house that we had our supper.

3. It wéé yestefday that we went, not today.

4. It was this morning that this table was made.

5. It was by train that he went to New York yesterday.
6. It was yesterday that he went to New York by train,
7. It was in the city I bought my hat, not here.

8, It was in this school that he.learned his Chinese.

B 9. When was it that he came?

10. Where was it that you gave him the money?

11. I have eaten Chinese food. I ate it last night.

12. He has bought a car. He bought it in New York.
13, Have you written Chinese characters? When did you write them?
14. My younger brother came. He came yesterday.

15. He went to England. He went by plane.
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6.

7.

Lesson 13

L. 13

VOCABULARY
you(de) shihou MA: sometimes a., yi..., er..., etc., ji...?,
dudshao...? .
a. Wo...ql, ...0gh, ...wo ql, b. Jintidn shi ji...?, Ni shi ji...
...td qu laide?
b. Wéde zi...h3o, ...bithdo c¢. Sanbiisishi..., 271..., etc.
d. NI wizi shi dudshao...?, NI jia
qun1an (MA)N: last year shi dudshao...?
J1nn1an (MA)N: this year
mingniian (MA)N: next vear 8. yue N: month
1ibai N: week
a. quniin zhége shihou, mingnian xingqi N: week
zhege shzhou )
b. Ti quniin hén mang, mingnian a. ni(ge)..., ni(ge)...?, shiang(ge)

bumang.

Ta qun1an 1alle Jlnnlan méilai
Ta jinnién qu, m1ngn1an hu11a1.
Wo Jlnnlén qu, m1ngn1an bliqu.
...sinyue, ...wiyueli, etc.

c.

f.

Az
A:

tlant1an
niannian

every day
year by year

... (ddu) mii,
shud, etc.
- S v v 2 -
W5...wen nimen, Ni...lai ma?
e 2 - = - b
women,..lai. T§men...bu...qu.
. - . Y -
. Zhége mdozi binéng...ddi.

es o (dBu)
.o (ddu)

chi,

SP: that (in general)

butdi hioc! Ni méi shénme!
bizydo jin!
SP: (ordinalizing pre-
fix to numbers)
SP: each
d1y1, d1san, d1sh1y1 etc.
melnlan, méitidn, méige yué,
melge 11ba1
...y1ge rén,
...winién,

...sant15n,
...Jltlan

M:
M

-t1an
-nian

day
year

a. bén...; yi..., yi...ban, sin...
duo, 31...?, duoshag...?
y1nlan ling ylge yue

zhé 11ang..., na..., na...7

1919nién, 1948nién, 1953jinién

b.
c.
d.

M: day (of month);
number (of house,
room, etc)

~hao

10. dao

11.

12,

49

xiwang

d.

y2o0jin

a,

b.

ba

cees xla(ge)...

yivue, éryue, sanyue, yiyueli,
sinyueli, walidyueli
yigedus..., singebdn..., sange
wsoling yitian

V: hope that, hope for,
expect that

N: hope

you xiwang, mel..., you,..ma?,

you...me1y0u7 mel...ma7

you shenme...?, you dudshao...?

you hén di de,.., ‘hén you...

...minqtlan qll, ...t3 mingtian

bliql

...yao zhége

?
*

V: arrive at, reach
...Faguo_le, ...shénme difang 1e?,
...ta jid 1le, ...nar le?

ta nflér daole, ni mugin déole,

wo tditai diole, shihou daole
jintian ddo, mlngtlan ddo,

shenme shihou diode, winshang
daode

diole, ylijing daole meiddo,
méiddo ne, hai me1dao ne

SV: be important

zhége...ma?, nige...bu...?,

nage bu...ma? .
. : .

shiqing hén..., zhége zi...

P: (sentence particle
implying probability)

Ta yiding 14i ba?, N2 bliydojin
ba?, Ta 1jing zoule ba?, Tamen
h&i meizou ne ba?, Diole shihou
le ba?, Ni blqd ba’
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PATTERNS

Libdi or xingqi

Xia 1ibdi wo qu kidnkan.
Xi3 1ibdisin ni 13i chifin ma?

Ni zhége x1ngq1 1ng wo buqing?
Tamen xIngqilil 1ai bulai?

Shing xingqi wo dao xiingxia qu kin ti qule.
Shing xingqisl t3a d3o wo zhér ladile.

Shing 1ibii women méihé
nEim3

5
Shing 1ibiailid ni m€ i

4.
dongxi ma?

N3 jige 11b31 t3 changchang 1ai,
Zhe jige 11bdi t3 wéi shénme blildile?

Nidn, yué&, hdo

Mlngnlan ta vdo dio Y1ngguo qu.
T4 mingnidn dio Yingguo gt zud shénme?

Qun1an eryue ta didi yijing zdule.
Jinnian &érh2o t& didi huilaile ma?

- .2 - . - - . - -

Jinnian san31yue11 ta meizuoshi.
LY -— . v . b «”

Shangyue ta meigei wo finqian.,

Zhé 11angn1an women zui mang.
N2 singe yué wd ching xidng wd miqin.

Nidnnian shleryue érshiwihdo chi shénme?
Yiyue yihio rénren ddu chuin xIn yishang.
Yiyue yihdo shi xin niin (New Year).

Jintian (sh1) thao? J1nt1an shlwuhao.
Zhége yué (shi) jiyue? Zhége yué shi shiyiyue,

Jinniidn shi yijitilitjinidn?
shi,..de

Ni shi qun1an zoude, shi 31nn1an zoude7

Ti shi shing 11bdi géi wo de, bushl zhé 11ba1 ge1 wo de,
Zhébén shu sh1 sanyue sihdo x1ede, blishi siyue s3nhdo xiéde.
Nin shi nan1an ddo Me1guo laide?

Nin shi nage xingqisi diode?

Shi qiyue diode, shi biyue diode? (shi nige yué diode?)
Méi~, di-

Me1n1an dou you rén dao Zhongguo gu.

Me1ge yue dou déi q1ng pengyou, pengyou hen yiOJln.

Me1ge 11ba1t15n dou buzuosh1. Zhén hao wd xiwang tidntian ddu shi
Wé xiwang méitidin ddu youren qing wo.
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Diyige zi shi wd xiéde, sudyi zhéme h3okan.
- b hd - ~ ~
Diérju hud wd biddngle, zénme bhin?
- ~ - P 2, . ’ . s -
Yi{jing shi disdnpian le, hai puhul ne, méi xiwang le ba!

Yiniin de diyitiin jido xinniin.
Yige yué de diyitidn shi yih3o,
Yige 1ib3i de diyitin shi 1ibdiyi bal Duile.

vige 1ibdi Ade dijitian shi 1IpditiZn a? Ni shud ne?

Zai

Qunidn wd zai Zhdngguo jidoshi.
Shingge yud td zai Niuyué@ changgér.

Qunién wo Eé(méi}zié Zhdngguo.
Shingge yue ta bu(méi)zai Niuyu&.

Qini4dn wo méizdi Zhdngguo jiZoshi.
Shingge yu¢ ta méizai Niuyué changger.

51
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English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1.
2.
3.
a,
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11,
12.
13.
14,
15.
16.
17.
18,
19.
20.
21.
22,
23.
24,
25,
26.
27.

the third one

every week

the twenty-ninth one
every six days

the past two years
1961

which month?

August

Pifth of June, 1956
which year?

number three

the next day

number 205

every other week
these last few days
1517

which four .days?
September

July 4th, 1776

28,
29,
30.
31.
32.
33.
34,
35.
36.
37.
38,
39,
40,
a1.
42,
a3,
44,
45,
46.

47.

which month of which year?

48,

What is today's date?

49,

Was yesterday Friday?

50.

seven or eight months

July or August
next March
study daily

last Tuesday

51.
52.
53.

54.
55.

52

during October

Six and a half months

over seven months

Tomorrow will be the seventeenth.
Tomorrow isn't Sunday.

within ten or eleven months

in August or September

on the 25th of December

last June

go every year

within this month

one and a half days

more than 62 years

Are there 365 days to every year?
He buys a new book every four days.
His mother arrived last year, didn't
she?

The letter was written on April 6th,
1952,

First of all, I'm not hungry.
Secondly, I don't like French food.
Every five people will give a dollar,
Tomorrow is Monday, not Sunday.

I'm going to New York next month,
What day will he arrive there?
What's the date today?

During those two years they were in
business, weren't they?

The fourth paper was written by me.

The third one is my teacher, isn't it?
This is the ninth volume.
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3.

L. 14
Lesson 14
VOCABULARY
yong V: use, employ a. hui yong...ma’ yong...chx(he)
CV: with (using) fan(ting), zudtian midi de...,
t14nt1an yong de..,
a. ...y1ge rén, wo yongyong, b. téng shaor, tang wan, fén shaor,
yao...dlanr qlan, ta buhu1... fin win, cha shaor, chi win
b. ...nl sinmio qi&n, shénme shi- Ce. 11angshaor tang (tang, fan),
hou...?, zuotlan...de . 11angwan (cha, kafei, ¢ ai)
C. ...bl xiézi, ...Yingwen xie, d. ta jia de daocha, ni yong de
..okudizi chifin, ...Zhdngguo wankudi
hud shud
8. xin N: letter, mail
wanr V: play
hiowanr SV: cute a. jiali 1ai de..e(Jlaxln), Xi€.au,
hén yé031n de..., kdn...
a, zai nar wanr7 z3i J1a wanr b. gege ge1 wo de..., géi wo ege de...,
b. gén she1 wanr ne?, gén ta wanr cong nir 1ai de..., shinglib
ne, gi wanr qule, lai wanr laile xié de...
c. zhége blihdowanr, ndge haizi c. xinshang shud shénme?
hdowanr
9. -ju M: (measure for hud)
xii3n A: first juzi N: sentence

...zhingilai, ...h&tang, shéi
eeeShud, shel...chén
he t3...ddode, shei...zoude

a,

yikudir A: together

10.
a. ...nidnshii, ...zdu, ...ching,
...hulla1
za1...zuosh1, chang z3i...,

zai...chifan, meizai...

cai N: vegetables, food, 11,
dishes

rou N: meat

v N: fish

a. chi shenme...?, puz111 de...,
chi diinr zhége..., fanguinrli 12,
de...
b. zu1 gu1 de..., td zui hu1 Zud. e,
~  nir m3i de...?, ndtian mai de...?

ting N: soup
13.

a. rdu.e., V..., yiwdn..., ta

zud de... ni zuc de...
daozi N: knife
chizi N: fork
shior(shaozi)N: spoon
kudizi N: chopsticks
win N: bowl, cup

53

a. ndju hud dou bihioting, yijh dou
buhu1 shud .

b. xié juzi, zud juzi, zhége juzi
budul, zhége juzi xing ma?

gongfu N: time, leisure

a. ...tai shio, ...bugou blyiding
you..., mei...buxing

b. liingniin de..., singe 1ibdi de...

SV:
SV:

useful
useless

youyong
meiyodng

a, buy1d1ng.;., «..de dongxi,
youydng meiyong?

blicud SV: not bad

a, n1 zud de cidi zhén..., qlantou
nage..., tide Zhdngguo hud hén...,
wiitou zhége...

tingshud IE: hear(d) it said that

ting...s5hud

zoule,

a. tingshuo ti t1ngshuole ma?

tingshud t3 miile yige, méiting-
shud ne’ma7
b. ting shéi shud(de), ting wd

shud(de)
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14, wén,..hio

a. ydu rén wén ni hio,

IE: inquire after another's welfare,
give regards to...

Zh3ng Xiansheng Zhang Tiitai wén nin hio

b. Q1ng nin wen tamen dou hio
Qing nin ti wo wén tamen hio

PATTERNS
Part I: S CV=N V - 0O
a, gén d. yong

1. gén (with, together with)

wo gen ta qi miAi dongx1 qu.

Ti buyuany1 gén wo hu11a1.

Wo g€n Zhing annsheng zai
yikudir chlfan.

2. gén twith, under, from)

Wo gen ni xué Y1ngWen.
N1 gén shei xué huahuar ne?
Haizi g&n Mama ydo qianm.

3. gén (to, toward)

WS gén ni shuohu& ne.
Ta gen wd shud ni zdule.
Ni gén tamen tai kégi.

b. ge1
1. géi (for, for benefit of)

NI ge1 wo mai dongx1.
Wo ge1 ni zuofan.
NI géi shei hudhudr ne?

2. g&i (to)
Ni ge1 shei x1ex1n ne7
Yige 1ibdi ni g&i ni muqin xié
. vduoshao xin?
WS g&i ni shud yige gushi..

c. ti
1. ti (for, in place of)

Wo buneng t1 ni J1aoshu.

1. yong (with, using, in)

Wo yong Zhongguo hua J1acshu.
Ni bihui yong kudizi chifan, ni
yon shaor chi ba.
Qing ni ydng Eguo hud shud yige
gushi,

e. dui
1. dui (to, for)

X1ansheng dui xuesheng hén keg1.
Bi gen zh1 dui wd méiyong.
buxiézi.

T2 bithui, wd ti t3 hui, x1ng ma?

Nin yéo de ddozi chizi wo keyi
ti nin miil
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Part II
A. Neg QW
(sh ) (much
1. S Neg-V (shenme) (N)==-not(many ; not anyone
oI Camy . . .
WO bgcg% shgnme. wo meichl shenme.
wo bumdi  shénme | wd méimdi shenme.
wo me1you shenme pengyou.
wo bligaosu shéi. wd méigdosu shéi.
wd buging shéi. wo méiging shéi.
2. S Neg-V (duoshao) (N)=m=not{much
(ii=M ) {many
wo méicgi dudshao fan
wo m§imai dudshao dongxi
we mgihé 115haor tang
wo méiyou jikudi qian
v Neg-z&nme SV (O)o.. (much
3. S g (Sv not (very
w§ bgzénme nidnshi. wo meizé énme nidnshi.
wo buzénme  wanr. wo méizénme wanr.

wo bluzénme  cdngming.

4. S Neg-CV QW __V (0)~--not any

hd ” . b v ’ . .

wo budac nar qu. wo meidao nar qu.
L ~ v . 2 . b 2 . -

wo bugei shei xiéxin. wo meigeil she1 xiéxin,
- = ; v _sLeo

wé dlugén shéi shud. wo meigen shei shud.

B. QW ddu (Neg)V
QW ye Neg-V

1. Qu/Subject du (Neg)V ) positive: 2;31'5’__3
QW/Subject e Neg-V . —_—
Q/Subject ¥ & ) negative: no

shéi ddu (bl)chi shéi

shei yé bichi shgi
hei

1N

shéi dgu (bu)zhidao
shéi y&  blizhidio

shéi ddu (bidhickdn

shéi yé  bluhiockdn

-

shénme dgu (pi)xing
shénme yé  buxing

nige yé bux1ng
nir dou (méi)you

duoshao y& bligdu
zénme shud ddu (bl)dui
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2. (QW/object) S (QW/Object) dou (Neg)v---posxtxve' S Vany
yé _ Neg-V S V every_ _
negative: S Neg-V any___
td shénme dGu (bi)chi. ta shénme ddu chile.
shénme t3 yé  bichi. shénme ta yé méichi,
nige ti ddu (bi)xihuan,
t3d niage y&  buxihuan,
shéi ta ddu (bu)g1ng. shéi ti ddu q1ng1e.
tdi shéi yé blging., . t2 shéi y& méiqing.
dudshao wo ddu (b@)géo.
wo dudshao yé&  bitydo
nir wo ddu (bu)qu nar wd dgu qule.
wo nir yé buql. wo ndr y& méigdl.
C. (S) NU-M/Object (S) d°“; Neg-V
wo yige hiode 32“ méiydu.
yiwin ting ti3 32“ binéng he,
wd yidiinr 32“ buzhidlo.
yikudi qién ta gg“ bugdi. yikudi qidn ta 9Bv nz;ou;
yé
ta yijt hud dou pachus, ta yijd hud 90U paichus.
ye . ye
2nd Hour Drill
Part I
A.(a) CV=0 V O le
Wo gen ta qu mdi dongxi qule.<
Wo gén td shud ndjidn shi 1le.
e Wo ge1 ti zuofan le.
Ni ge1 n1 muqin xiéxin le ma?
Ta ti ni jidoshid le ma?
(b) méi CV=0 V 0

Ta
Ta
Wo
Ta
Wo

melgen td tditai .qu mdi dongxi.
melgen wo shud naJ1an shi,
me1ge1 ta mai kualz1.

me1ge1 ni shub tishi ma?

meitl ti géi qian,
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B, (bu)shi CV=-0 V de (O)
WO shi gén ta chi de fan,
Ni shi gén shéi shud de ndjidn shi?
Ni sh1 gen Zhongguo rén Xxue de Zhongguo hul ma?
Ta bush1 géi ta té1ta1 mii de q1che.
T3 bilishi ge1 wo me1me1 x1e de xin.
Ni shi t1 shéi géi de qian?
NI shi yong shaor hé de ting ma?
C. S CV-0 V de N (Noun clause)
T3 gén wd shud de ndjidn shi hén ydojin.
WO gén ta xue de ,zhé&ju hud shi Eguo huid,
Wo key1 kdnkan ni géi ni méimei xié de xin ma?
Wo t1 ta ge1 de q1an buduo.
Ni yong zhége bl xié de 2i hén hdéokan,
Part II
A. Neg QW
1. NI chi shénme? WS blichi shénme.
Ni mdi shénme? Wo bumdi shénme.
Ni qing shéi? WO buging shex.
Ni chi shenme le? WO méichl shénnme.
Ni mdi shénme le? WO meimii shenme.,
Ni qing shéi le? WO méiqing shéi.
2. NI ydu dudshaoc qiadn? Wo me1you dudshao giln,
Ni mdile dudshao dongxl’ WO meimdi duoshao.
NI h&le duGshao shlor (ting)? W6 méih& jishdor.
3. Ni changchang nidnshii ma? WS blizénme nidnshi.
Ni hén gio ma? Wo blizénme gio.
T4 hén congming ma? T4 buzénme congming.
4, NI ddo ndr qu?_ WO budido ndr qu.
Ni géi shei xiéxin le? Wo méigéi shei xiéxin.
Ni gé&n shei shudle? W6 méigén shéi shud.
B, QW dou (Neg) V
ye Neg V
1, N1 zhidao, wo yé zh1dao, shéi dou zhidao.
B Ni h&, wo ye he, sh2i dou he,
- Ni hiokin, wo ye haokin, shéi ddu haokan.

EKTRA'
Ni shuc Zhdngguo hui, wd ddng; ni shud Yingwén, wd vé dong; ni shuo
naguo hua wo dou dong. .
NI ma1, wo ma1ge1 n1' ta ma1, wo é mal, shei ma1, wo dou mii.
Ni ddo xuéxido qu, wo ye qu; ni ddo hudch&zhin qli, wd yé qu; ni dio

Zhudzi xlng, y1z1 yeé x1ng, shenme dou xxng.

Zhege bux1n§ nage yé buxlng, nage yé buxing.

Zhér you, r e you, nar dou you.

Yige bugou, 11angge yé bugou, duoshaoge ddu bigdu.
Znéme shud dui, name shud yé dul, zénme shud doéu dui,

nir qi, wé dou gén ni qu.
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English to Chinese Drill

P

Translate the folilowing purases and sentences orxaily into Chinese as rapidly
as possible:

20,
21.
22,
23,
24,

25.

eat food with a fork

eat the fish with you

study with a teacher

study with other students

write me a letter

write a letter for me

drink soup from a cup

the knife and fork with which you
eat

You are very good to us.

Ask him for money.

Learn tc use chopsticks from me.
Go shopping for me.

Come in his place,

Study French under a Frenchman..
Did you buy this meat for him?
Give my regards to her,

I hear that you spoke with him.
Chopsticks are of no use to me.
a couple of bowls of rice

Give me a teaspoon, please,

a letter from home

What does the letter say?

Speak a few words to us.

five years® time

I'il leave first,

W

43,
42,
43,
44,
45,
46.
47.
48,
49,

5G.

In this home they eat with bowls
and chopsticks,

My wife is best at cooking fish.
Where are you going to play with
the little plape?

Didn't you hear it saig that she
isn't coming back any more?

This dish isn't bad at ali.

I don't eat much food.

I didn't drink a lot of tea.

We haven't invited anybedy special,

I don't want o do anything in

particular,

He doesn't have a great deal of
money.

Everybody went,

I eat anything,

They have them everywhere,

Any way you say it is wrong,
Nobhody knows.,

I don't want to do anything at ail.
We won't go anywhere,

You can't buy it for any ampunf

of money. .
How many are there?

Not many.
There®s nothing in that room.

I don't have a penny.

Even a thousand dollars-wouldn't
buy it, . N

Not a single person came,

I wouldn't give you even one,

You don't know the first thing
about studying!



i.

N
.

S5a

6.

Lesson

i5

15

YOCABULARY

1liguin N: hotel
a, shénme..., di..., Zhongguo...
b, chng...1lai, dao...ql

shang V: ascend, go up on, 7,
. go to
xia V: descend, go down
from
a, shang jig, shang ndr?, shiang NY,

...1ouz .+.ché, ...fe1g1,
...Chuzn, ,..xué, ...keé

2. NI shidng nir? Wo blishdng ndr.

Nj shing ndr le? W& méishing

nir,

V: return (to) 9.
huilai hulqu, hui jiid, hui gud,
hu1 xuexlao
NI shénme shihou hui J1a7
Ni gén she1 yikudir hui guo?
Zubtian n1 huiqule ma?,

Ni shi zuotian huiqude ma? 10.

zhio V: look or hunt for
a. ...shenme7 ...dlfang
b. Wo yvao zhao diinr ddngxi.
Tingshud ta déi zhdo fangzi,
Ni ti wo zhaozhao.
Dio nir qu zhao'
Wo buzhae shenme.
d. Wiitou you ren zhio n1.

Qing wén, nin zh3o shei?

C.

11,

kai V: open; start away
(train, bus, ship);
operate (car)

a. ...qiché, ...féiji, ...hudché

chuan...le, f&iji
12,

hudché...le,
.sele
kalchede, ka1fe131de
d., NI huil kii q1che ma?

Ni k3ide shi shéide qiché&?

Shi shéi k3ai de qiché?

13.

AV:
AV:
AV:

bibi
bliydong
yingdang

need not
no use to
ought to, should

a. ni,..géi ta, ni...mai

59

b. WO yingding mal yige.
NI ylngdang Xuexue.
congmin ren.,.nidnshil
Nin blyong (nime) kégqi.

Ce

zht V: live or stay in or at
a. z3i nir zhi?, zai péngyou jiid zhd
b. zhi(le) jinian?, zhi(le) liingnién
8. houlai MA: afterwards, and then
a, hdulai t3 (jiu) zoule,
houlai t3 laile meilai?
b. houlai t3 zhidaole.
houlai t3d buayidole.
bantiin (MA)N: a long while
yitian (MA)N: a day; a whole day

a. wo xidngle..., wo nidnle...(shd)
b. yitiin yong wukudi qian
yitiin xué yiké

NU: quite a few
NU-(M): a good many;
a good deal of

hioji-M
hidoxie

a. wo you..,pengyou ta mdile,..shil

b. ...péngyou dou zhidaole, eee2i
wo ddu buhu1

Ce q1antou you...ren wizili you
...tang

Ly

~ke M: lesson

a. nd 11angke zh& sanké

b. x1a iké butdi nén, shang y1ke
yé rongyi, yige 11bdi nidn jikez,

sinke ta1 dud

diérké women yijing nidnle,

diqiké hai méinidn ne

C.

-féng M: (measure for letters)

a. xidle J1feng x1n7 x1e1e sh131feng

b. yiféng yé meixié, méixi& jiféeng (xin)

shingxue VO: go to school

xidxué VO: get out of school
shingké VO: go to class

xidke VO: get out of class
shingche VO: board a train or car
xidché VO: get off a train or

car
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shinglou VO: come or go upstairs

xidlou VO: come or go down=-
stairs

shingjié VO: go to the shopping
district

hut jid VO: return home

huigud VO: return to one's

a.

b'
C.

d.

native country

ti...le meiyou?, ti yijing...le,
t3d méi...ne

shénme shihou,..?, nidtian,..?
ni z3i nir shing de ké?,

nl z3i nidr xid de chuén?

ni céng nidr shing de ji€?,

ni céng nir huf de guo?,

ni céng zhér hui de jiZ ma?

60

14, jiu A: then (introduces
subsequent action)

a. chile fin jiu zdu
kdnle bdo jiu qit m3i ché qi
xidle k& jiu hutjid
ddole chézhidn jiu shing
" hudche

(repeat with sentence ending le)
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English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1.

eat 2 bowls of rice

ate 2 bowls cof rice

has eaten 2 bowls of rice
(already)

2. buy a car bought a car have bought a car (aliready}
3. speak 4 sentences spoke 4 sentences has spoken 4 sen’ences
(already)
4, cook 2 dishes cooked 2 dishes have cooked 2 dishes
(already)
5. drive for a month drove for a menth has driven for a month
(already)
6., study for 10 years studied for 10 years has been studying for 19
years (already)
7. speak for a long time spoke for a long time has spoken for a long time
(already)
8. give him a dollar's gave him a dollar's has given him a dollar's.
worth of meat worth of meat worth of meat (already)
9. here for how long? was here how long? has been here how long
: (already)?
10. go how many days? was gone for how many has been gone how many
days? days (already)?

2 forms for each:

11. sold 3 newspapers has sold 3 newspapers so far
(fénr-M for newspaper)

12, sang one song has sung one song already

13. wrote how many characters? has written how many éharacters so far?

14, drank how much tea? has drunk how much tea already?

i5. invifed 20 men has invited 20 men up to now

16, told too many stories has told too many stories already

17. flew for 3 days has been flying for 3 days so far

18. spent $26.50 has spent $26.50 so far

19, go downtown 27. Did he go to class or not? PNot yet.
e 20, Where are you going? Nowhere. 28, after eating, go upstairs

21. Por whom are you looking? 29. after leaving school,went out to play

22, No use of studying now. 30, Having read the paper, he drank

some tea.

23, don't need to go

24, live at home

25. has been studying for a long time

26, has been gone quite a few days

62
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L., 16
Lesson 16
VOCABULARY
kéting N: parlor a. ...hud, ...311u Lua, g€n ti...,
...shenmt shiging, 13 anr dou
a. .,.zhén bucud, jidli de..., méi..., bié...le, x1an¢a1 pabi
Lén haokan de... ee., mei gongfu...
b, chang yong de..., dirén de...,
bieren de... 8. ban V: move (change residence’}
¢u ...1i de zhudzi, ...1i méiyou .
rén a. ...jia, ...dongxi, ...zhudzi gen
ylZl, e..chiiqu, yikudir...,
mén N: door burongyi...
chuanghu N: window
9. pio V: run

a. wizi de..., yigong wige...,
da,.., xi&0..., ...shang,
«eeslitou, ...wiltou

.

1u N: road, route

10.
a. zoulu, da..., X1ao..., qiche...,
hiozdu de..., nanzdu de.,.
(MA)N:

yihuir (in) a moment

z. winr..., zud..., WO qlt,.., 2ai

yikudir wanr..., déi déng... 11.
Y wo...qa, ti...lai
Co oosjiu 12i, ...jiu 20u
kuai SV: be fast, quick
A: quickly
man SV: be slow
12.

a, zudde zhén..., zoude tii...,
chdngde tai...

b. ...yldlanr chi, J..yidiinr shud

63

a. chang..., xido héizi aﬂ..., i
1an..., tidntidn..., ou01c..,
zai ji@shiang...
wait for

déng Vi wait,

...t3d ne, bié,..td, zai nidr,,.?,
z3i Jleshang...ta e+.td shud
ghShl, wo shei yé bi..., shei

y& bl...wd

a.

jido V: call (some one)
: CV: tell, order; let
a, ..#ti 14i, bié...td qu, ...shéi .
zh3o?, ...shéi ka1che? :
b. t3...ni ne, shéi...ni ne?
jidn V: see, meet (more for-

mal than kan)

a. ...wd xiinsheng, ni qu...shei?,

c¢. kuai ‘zuoxia, kué1 zh3ngilai b1e qit...td, buyong...ta
méi...ta

jinlai V: come. in
jinqu V: go in 13, gudn(shang) V: close (up)
shinglai V: come up k3i(kai) V: open (up)
shangqu V: go up
xiilai V: come down a. bié..., buyong..., ni ti wé...,
xiiqu V: go down e..mén, ...chuinghu, méi..., ...le
chiilai V: come out , )
_chilqu V: go out 14. jincheng VO: go into the city
huilai V: come back ' : or downtown
huiqu V: go back chiimén VO: go out (of the house)
a. déi..., yingding..., yikudir..., a. td...le, ba..., méi..,

zenme bu...?, weéi shénme méi...?
b. zog..., kd3i..., pa0..., ban..., 15, -jile P: extremely

xiéxialai

, a, haochi..., yd031n..°, duo...,

tan V: converse; chat about congming..., hioting...,

kudi..., man...



L. 16
16. dulbuqil IE: excuse mel, I'm
sorryl!

duibugi, wd shudde butdi dui;
+3 dulbuqi wd, duibuqi nin

PATTERNS
Verb Compound
1A.a. shing) ' (shing)
xid g (xid )
jin (jin )
cha ) Cau (1e) bu ) (cha ) Cqu,
hut ) (1ai mei) (hui ) (lai
ban ) (ban )
b. v (181 urpose (1ai
(qu purp (qu
shingqu nianshd (qu) xidlai chifdn (lai)
xidqu k3i meén (qu) shinglai guén chudnghu (1ai)
jinqu zhdo ddngxi (qu) chilai jian ren (lai)
chiqu  kdnkan jiniai tingting
B. (shang)
ban) (xia ) Nage zhudzi, qing ni banshanglai.
pio) (jin ) (lai Xiao hdjizi ddu paochugule.
zou) (chu ) (qu WS blizud ch@ huiqu, wd zduhuiqu.
k3ai) (hui ) Jido t3 kdijinqu!
2A, a, V-zai PW b,
(nir? (zheér) (shénme difang?
(zhudzi qidntou Zhiizai (chéng 1itou (xidngxia)
. . (mén waitou (jiali (1ilgudnli, péngyou jiad)
zhanzai) (ji€shang (Méiguo (Nittyu®, Xingang)
zudzai ) (chuinghu ndr
. (ch@shang c. (zhishang
(1oushang xidzai) (shiishang (shiilitou)
(jiaii hudzai) (xinshang (xin litou)

(zhér (nar, zhége difang)
(ménshang, (chuanghushang)

B. a. bandao PW 131 (1¢)
qu

(zhér 1lai (ndr qu)

(Xinging lai (Niuyu@ qu) >
bandao (Miguo 1lai (Yingguo qu)

(1éushang lai (louxia qu)

b. (xuéxiao lai (qu)
_. (Xingdng 1lai
k&idao) (wimen jid lai (xifingxia qu)
zoudao) (zhdr 1ai (nar qu)
pdodao) (chéng 1itou lai (chéng wlitou qu)

64




L.
c. nidndao uir 1e? (dijiké 1le?, dishililké le, zhér le, nir 1le)
xuédaoc nir 1le? ( " " " ")
jisedao nidr le? ( " o " ")
kindao niar lie? ( zhér le, niar le)
3. Manner Pattern
A, a, wanrde hén hdo (YOUYISI) b. (xiézi) xiéde hén dud
1a1de hén kudi (min) © (hudhudr) hudde bacuo
gide zh&n kuldi (min) (nidnsh@i) ni3nde zh&n hao
huilaide kudijile (zudfdn) zuode tai man
piode minjile (zéuld) zoude zhé&n dud
B. In Commands and Requests
kuéi) S iy ‘ kuii) L.y
ac
min ) yididnr V or v min ) yidianr
kudi idiinr shudl shud  kudi y1d1anrl
min yldlinr zoul . z0u  man y1d1anrt
kudi y1d1ant xié1 xi€  kudi yididnr!
b. kuai VI
N kudi xiél
kudi g&osu wol
kudi qu baf
Ni kuai ban bal
2nd hour drill
1. Verb Compound
a. Ni shénme shihou jinlai? N$ (shi) shénme shihou jinlaide?
Ni shenme shihou chiiqu? Ni (shi) shenme shihou chiiqude?
T3 nitiidn huiqu? _ T3 (shi) ndtian huiqude?

Xingqiji banshanglaide?
NI shi zouhuiqude ma?

X1ngq131 banshang1a17
Ni yulnyi zouhuiqu ba?

Shangqu_nidnshd qul Xiilai chifan laile.

X1aqu k3aimen qule, Shinglai guan Chuinghu laile. -
Jlnqu zhio dongxi gqule. Chiilai jidn rén laile,
Pdochuqu zhdo fangzi gqule. Zou31n1a1 ténhud laile.:

T3 chiiqu kin qule, WS jinlai ting laile,

Qing nin zhdnzai zher! T3 zhdnzai nar le.

Bié zudzai chulnghu nar, Zudzai mén nidr le,

Jido ta zhanzai zhuoz1 qlantou. TZ zhinzai zhudzi houtou 1e.
Nin zhlizai Nidyu® shénme difang? WO zhuza1 Nifiyu8 chéng 1itou.

X1eza1 zhezhang zhishang bal WO xiézai shushang le.
WS meihuizai menshang. Ni huaza1 nar le?
Ta blzhizai 1ﬂguan11. Ta congqlan zhuza1 lﬂguan11.

Zudtian t3 zhlizai wo jiali 1le.

Shéi ydo bandao zhér 14i? Bandao zhér 1ai zud shénme?
Mlngnlan tamen bandao Rlben qu. Bindao Yingguo qi jiZoshi.
Ni xiing bindao louxia qi ma?
(banxia 10u)
Zhdge zhudzi, qing ni biandao 1ldughang 14i.
(binshang 16u)

65
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(Extra Drill)

a. Lio Zhding bandao nir qule?
Women zdudao xuexido qule.
Tamen paodao chéng wditou qiile.
NI zdnme piodao zhér 1liile?
Women nidndao dishilitké le.
women kindao disidnge gushi le.
Nimen xuédao nir le? (dijiké 1e?)

b. Zudzai nir 4du xing.
Zhuzai nir dSu bicud,
Xiézai shénme difang dou k&yi ma?
Bandao nir qi ddu buxing.
Kiidao shénme difang qi ddu yduyisi.

3. yihuir jiu and V__ yihuir

Ta ylhulr jiu 13i, qing nin zii ketingli déng yihuir,

Ta 14i jidn ta fiqin laile, t3 yihuir jiu zou.

Kudi qing jinlai zud yihuir, he didnr cha, women tantan.
Duibuqi, nin déi zaji zhdr zhin yihuir, méiyou yizi 1le.
WS chide tdi dud, pdole yihuir, léijile.

Ti gén women tinle yihuir hud, jiu jinchéng le.

¥idké le, kudi k3i yihuir chulnghu.

v

WS z3i jieéshang miile yihuir cdi, déng wd huilai, t2 piole.

4, a. SV yididnr

gio yididnr

pianyi yidianr

hiochi yididnr

hioting yididnr

Wo_geén ta, wo gdo yididnr.
Zhéxi€ zhudzi, zhége pianyi yidianr.
N3 lilngge win, nage di yididnr,

Nimen jige rén, shei congming yididnr?

b. (qing) V. SV - yididnr

(nY xid di yidiinr)

v (nI zdu kudi yididnr)
(qing) (nY shud min yidiinr) (bal)

(nI mdi gul vyididnr)
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English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

i.

i8.

go down

come in

go up

come back

go ocut

went in

come up

didn't go back

come out

cone down

go home

return to one’s count
went up the street

go into the city

go away (on a trip)
come down and eat
didn*t go out to.play
come in and sit down
came back to study
went up to Qee her
write here

paint on the paper
run over there

stand where?

live in the city

26.

30.
31.

ry

43,
44,
45,
46,
47,
48,
49,

50.

67

stand up to iere

sit at home

walk to school

live somewhere else

move to England

work fast

writes a lot

cooks really well

doesn't speak slowly

runs too fast

move up (here)

walk back (there)

wrote it down

ran out

go back up

His writing is very beautiful.
You've come too early.

We had fun playing.

How much money did he use?
You've really learned Chinese well,
Please speak a little more slowly,
Make it a bit cheaper!

This table is a little too hig.
How about walking back? ‘

You ought to write it down,
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1,

3.

17

Lesson 17
VOCABULARY
fanting N: dining room (eating 8, fangxia V: put down
hall) i nigilai  V: pick up
shiifing N: study, den (book 3
room) a. qing ni,.., bié dou,.,

a. ...zai nir ne?, t3 zai...li
b. ddo...1i qu, cong...li chiilai

dixia
the floor
a. fingzai dixia, zuodzai dixia

~ -

b. dixia you shénme, dixia you

hiojizhing zhi 10.

shou N: hand
a. ni shouli ydu shénme?, wd shouli
e
méi shenme
- - et ['-4 ~ Y b4
b, ydng zuoshou xiezi, yong nage

shdu chifan? 11.

tou N: head

a. mdozi bazii tdushang, toushang
méiddi mdozi

koudiir N: pocket ‘ i2.

a. kduddirli ydu shénme?, kdudairli
you qién

b. fingzai kdéuddirli bal, qidn zai
kouddirli ma?

13.

fang ~ V: let go of; put,
place

a. fingzai zliér, méifangzai wizili
b. fingzai yikugit, fingzai sibidnr

PW: on the ground, on G,

: - s

b. kuldi didnr..., mdn didnr...
c. b3 gian..., ba bi...

bing(zhu) V: help (someone)

a. shéi neng bing(zhu) wd?,
bubi bang(zhu) ti

bingming VO: render assistance

a. bang wd didnr mang, biangle
jitidn mang

b. shei ye'meibingméng, shei yé
bubingmang

zhéng(zai) A: just in the midst of

a. zhéngzai banjii (ne), zhéngzai
xiéxin (ne) :

b. wo qi de shihou, t3 zhéng chifin
timen zhéng tinhul ne, wo qlle

Ly

zai A: again (in future)

a. mingtian zai shuj, xid1ibdi
z3i tén ba, winshang zai jian
b. bazdi qiile, bié zii héjid le

you A: again (in past)

a. ydu laile, ydu méiydule
b. you miile yige bido, you chingle
yige ger

v Y

c. zénme you héjiu a?

bin V: move (heavier . 14, =zhe P: (verb suffix indi-
articles) _ cating continuance)
dai V: take or bring along a. (méi)tingzhe  tingzhe ne
na V: take hold of; take, (méi)kdnzhe kanzhe ne
- carry (smaller ar- (méi)zudzhe * zuozhe ne
ticles) (méi)zhinzhe  zhinzhe ne
song V: send, deliver (things); (méi)déngzhe  déngzhe ne
escort, see off (méi)ddizhe diizhe ne
songgei V: present as a gift (méi)nizhe nazhe ne

a. ...shénme dongxi, ...dudshao shi
b. ...chulaile, ...jinqule .esz0ule
c. ...ddo nir qi, ...d2o wo zheér 14i
d. bi shii...lai, bd gidn,..lai
e. sdng t3 shingché, song ta huijia
f. songgei ti shénme, songgei ta
yige bido
68

b. zudzhe cheé zdule
diizhe qidn dhiiqude
kanzhe bio chifan
zduzhe qide



15, ldojia IE: May I trouble you?, Much obliged!

’ - o N el - v . v
a. Laojia, b2 shii. gei wo. |
2 .. 3 w 4
Laojia, gei wo yidianr tang.
» -« o P
b. Laojia laojial

1. Use of "ba"

PATTERNS

A. Compound verbs ending in 1l2i, qu, and zdu (away)

a., (méi)ba

diozi nhlai (ndqu, nazdu)

(bié) ba yizi banlai (banzdu)

P

(bié) b3 xilo hAir ddiqu (ddilai, daizdu)

(bié) bi
(méidbd

b, (méi)ba

éngyou songqu (sdnglai, sdngzou)
giché kdailai (kdiqu, k3izou)

shii nichulai (néjinqu)

(bié) bi ddngxi banshangqu (bianxialai)
(bié&) bd qich& kaihuilai (k3ihuiqu)

(bie) ba
bl

bido niqilai (néshanglai)
péngyou gingjinlai (gingjinqu)

a. fangzai PW

bi bl fiangzai nir le?
bi shii fingzai zhér le.

bd

b. V-dao

kudizi fingzai zhubzishang.

(bi&) b3 shdu fingzai kouddirli. i
(méi)ba zhi gén bl fingzai yikudir (shiifangli).

PW_ lai (or qu)

(méi)ba
(bié) ba
(méi)ba
(vie) ba
; ba

Single verdb

a., (bié) ba
bt
(ydo) va

dongxi bindao ndr qu,

xido haizi déidao xuéxido lai.
ndféng xin songdao Wang jia qu.
nibén shii nddao wo zhér 1lai,

giché kdidao chéng wiitou qule.

nige bido géi shéi le?
fangzi mdigei ta.

zhéféng xin daigei shei?
zhézhiang hudr soénggei wo bal
nige glshi shudgei rén ting.

with le.
ting d6u chile. (rdu, yi, cai)

cha héle, (jiu, shui, tang)
dongxi miile, (qich®, fangzi, shi)

69
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L. 17 » '

2. Use of "-zhe™

a. V-zhe ne méi-v (or CV) -zhe
Chuinghu guinzhe ne. (Chuénghu) méigginzhe.
Ti déngzhe ni ne (ma?) T3 méidéngzhe wo.
Shii zai zhudzishang fingzhe ne. Mé&izidi znubzishang fangzhe.
Ni (shduli) nazhe gidn ne (ms?) - Méinazhe qiln.

(Toéushang) daizhe miozi ne (ma?: Méiddizhe mdozi.

b. V-zhe! : . V-zhe
Ni tingzhe! WO gdosu ni. WS zai zhér déngzhe ba.

W3 xi€ Zhongguo zi, ni kdnzhe!  Zouzhe hio. : .
W6 qi na qu, ni déngzhe! Nin wé¢i shénme zhanzhe? Qing zud.
Ni ti wd nAzhel WO kdi mén. Jido haizi bingzhe wd nazhe.

c. V=zhe V_0O Vezhe V O (shi-de pattern)
Zouzhe huijid, " (Shi) zduzhe huide jia. ]
Zhdnzhe huahuar. . Zhdézhang hulr shi zhinzhe huiade.
Guinzhe mén héjiu. Guinzhe mén héde jii.

Ddizhe qian chiiqule. (Shi) ddizhe gian chiiqude ma?

2nd Hour Drill

1. ba shi~-de
a. Bingzhe wd bd didi zhdolail (Shi) shéi bangzhe ni zhiolaiie?
.. (zhdohuilai) o
Liojid b3 péngyou gingjinlai. (Shi) zénme gqinghuilaide?
(qinghuilai?}
Zénme ydu ba haizi diiqule? {Shi) wd jido t3 ddiqude.
(daihuiqu)
B3 dongxi songqule ma? . . (Shi) shénme shihou songqude?
(sbnghuiqu) '
You b3 nige qich@ maihuilaile, (Shi) yong dudshao giin miihuilaide?
(mi3ilai) ) i i
Static Aspect Imperative Aspect Completed Action
R b. Mén gudnzhe ne. Kiaikai menl! (T3) kdikaile.
(Guinzhe mén ne) (Bd mén kaikail) (B2 mén kdikaile)
Chudnghu k3izhe ne. Gu3nshang chuinghul Yijing guinshangle.
(Kaizhe chuinghu ne) (B3 chuinghu guanshang!) (Ba chuidnghu gudnshangle)
Ta méiddizhe mdozi. Daishang miozil Diishang mdozi le.
(BZ mdozi daishangl) (B3 mdozi diishangle)
e Bio ziai dixia fingzhe ne. Nagilail Nagilaile,
(B3 bao nigilai) (Ba bio nagilaile)
Ti shduli nazhe qiin ne. Jido t3 fangxia. Fingxidle,
(Jido t3 bi qidn fingxia) (B3 qidn fangxiale)
V-X13  (1e)
gilai Ve-zai PW z4i PW - V=zhe
c. Zudxia(le) Zudzai shifingli (le) Z3i shiifingli zudzhe (ne)
Fingxia Fingzai fantingli z3i fintingli fiangzhe
Zhuxia (stay) Zhdzai 1lguidnili z3i 1flgudnli zhidzhe
Zhdngilai Zhinzai yikuair Z3i yikudir zhanzhe
Xiéxialai Xiézai menshang Zii ménshang xiézhe ne
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2.A, Adverbs (zdi, you, hai) NU=M

., Z3i V_NU-M b, YAu V. NU-M - c. hai AV _V NU-M
. . - a3 - .. - , . v " . o 2 . o - \ -
zai qing jiweéi (keéren) you gqingle jiwei hai vio qing jiwéi
- . « v - by et 2 . - — Y - ~
zai kan banben you kanle banbén hai y1ngdang kan banben
. . - v 2 ) v 2 4 z b v
zai wanr yihuir you wanrle yihuir hai keyi wanr yihuir
o = : < o = PR A S 4
zai gei dudshao? you geile ducshac? hai déi géi dudshao?
B. Neg-zii
2, bnzdi,,.le b. meizdi c. bie z3i,..le
blz3di déngle meizdi déng bie z3i déngie
” . - [ P - .. - - e - L4 b _ . .-
buzai badnjia le meizai banjia hie zai banjia le
A e . . - e 8 = b L - P . vy S 7 N -
btizai yong Riwen shudle meizai yong Riwen shuo bié zai ydng Riwén shudle

Y. PW between compound verbs

a, Bianshang lou 1lai. K3aijin chéféngli qu.
Banhui jidli qu. Kaihui Niuyu® gu.
Diihui Zhdngguo qu, Kaihui Xin'gang lai.
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Translate the

17

English to Chinese Driil

following phrases and

as possible:

1.
2.
3.
4,
5.
6.
7.
8.
9.

10.

11.

12.

13,

14,

15,

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

23,

24,
25.

drank the soup

wrote the letter

moved the table

shut the window

cooked the food

didn't take the money along
escorted the American gentlemen
out

move the chair here

didn't bring the child along
drive the car (there)

Where did you put the food?

I have put the chair here.

The tea has been placed on the
dining room table,

Write the words on the paper.
Please put the book in the den.
Bring that thing here to me,
Take him to the station,

Don't take the car there.

I haven't sent the letter to New
York yet.

We moved to America,

To whom did you give that book?
I brought this along to give to
you.

Please present that painting to
this lady. :

He didn't sell the house to me,

He hasn't given the watch to her
yet.

sentences orally into Chinese as rapidly

26.
27,
28.
29.
30.
31.
32,
33.

a1,
a2,
a3,
a4,
45,
46.
a7,
a8,
49,

50.

72

Take the child home.

Drive the car into the garage.
Move the chair downstairs.

I didn't pick up the book.
Drive the car back.

Please wait here for me.

He walked home.

in class with the windows open
He came running,

He left with the money.

Other people eating sitting down.
Let's talk on the way.,

What's in your hand?

Why are you standing? Please sit

downl

Do you eat standing up?

He's standing there cooking.

The door is open; come in,

I'm living here now.

I'm waiting at home for you.

Is the pen still lying on the floor?
Put that thing down in the dining
room.

He was just eating when I arrived.
I won't go anymore,

The sugar is gone again!

Let's talk about it tomorrow.



Lesson 18
VOCABULARY
didnxin N: light refreshments g,
a. géi kéren zudle didnr diinxin,
géi wd mai diinr didnxin
b. duoshao qian de didnxin?,
shei zud de didnxin?
chafing N: kitchen

a, chufang11 mei ren
b. zdi chufangli zudfan ne, 10.
Méiguo rén zii chufangli chlfin

N:
SvV:

sickness
be sick

bing

11,
a. shénme bing, méi shénme b1ng
b. t3a bingle, td@ bingle hidojitidn 1le
ki V: cry, cry about

bié za1 kile, 1iké jiu bukule
kiile bantiin le, kiile yihuir le 12,

a,
b.
wing V: forget

a, wangle dailaile, wangle chifin le
b. ba q1an wingle, bd haizi wangle

c. bie wangle
13,

mingbai V: understand (clearly)

a. ni mingbai wdde yisi ma?,
3 7’ ¥ .
wode yisi, ni mingbai ma?

° 3 .
zénme bumingbai a?,
S 3
wo bumingbai le

b.

SV: be clear (in mean-

ing)

qingchu 14,
nl shudde hén gingchu,

t3i xiéde butdi gingchu

zhege gingchu yldlanr

zhézhdang qingchu yidianr

a.

b.

SV:
VO:

shéngqi be angry

get angry

ching shéngql
biizdi shéngqi le
gén hidizi

a.
b.
C.

a1 sheéngqi
you shengq1 le,
gén she1 shengq17
shéngql

shéngle bAnt1an qi, shéngle
yidianr qi

15,

d. 16,

73
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gioxing SV: be happy, in high

spirits
shiifu SV: be comfortable
a., ta bu...le; td...yididnr le
b. ...(le) lidngtian, ...(le) jitian
c. buda...
d.

jintian ti...y1d1anr, ‘zhé y1z1
shiifu yidiinr .
hudi SV: be bad

a, rou hudile, bl hudile
b. chingde bithudi, xiéde bithudi

Vs
V:

kanjian
tingjian

see
hear

a, meikanjian, mextlngjlan
b. (shi) z3i nir...de?,
(shi) nitian,..de?

badd A: not very, not so
buzenme A: not very, not so
a. ...31 chiyd, ...hui shuGhud

b. zhé sh1q1ng...y50J1n,
nd rén...congming

A-
11ke (jiu) A:

at once
immediately

2. ta...1a1, ni,..qi ba .

b. ...naqxla1(le), ..sfangxia(le)

c. déi.,.géi wé didnr qian!,
...déi mii yige

~-hui
~
-ci

M:
M:

a time;
a time;

occurence
occasion

. zhé 11angc1(hu1) nd jici(hui)
d1y1c1(hu1) d111ug1(hu1)

. miile 11anghu1 (1e), shuole
shihui (le)

shi zénme hui shi (what s 1t
all about?)

-sul M: vear(s) old

qi...(1le), ji...(le), érshidud...(le)
tou= SP: first (in a series)

a, tou yzge 11ba1, tou yige yué
b. téu sinci, tou wici



L. 18

17. kudi...le Patt: soon...

kudi zdule, kudi chifan 1le

PATTERNS

Part I:

1. Time/NU-M Neg-V Time/NU=M Neg-V (le)
yitidn blichifidn yitiin | méichifdn (1e)
lidngnian baqu lidngnian méikdiché (1e)
siange yué buh& jiu singe yué méihe jiu (1e)
sige 1ibai bgsbﬁngk% sige 1ibdi meéishangke (1le)
qige xingqi bugéi qian gige xingqi méigéi qidn (le)
jitidn , biddo ndr qi ) jitian méidio nir qu(le)
dudshao nian bukai qicheé dudshao nidn méikdi qiché (le)
bantian biishudhud bintidn méishudhui = (le)

2.a, kudi ) b. kudi )

jiu yao) V le jiu yio) V.o le
(13 ) (chifin )
. (zdu ) (shingxue)
kuai ) (ddo ) kudi _ ) (shangké )
jiu yao) (cyﬁqu ) 1le jiu yao) (huijia ) le
(3inlai) (huigud )
(huflai) (ddojia )
c. kuai NU=-M le
(yinian )
(1ifngge yué )
s. (érshitidin = )
kudi (ghikudi (qién)) 1€
(yibdi )
(s3@nqian )

3.V (yi) V ° V-le (yi) V
ting (yi)ting tingle (yi)ting
kin (yidkan kanle  (yidkan
zéu (yi)zou zdule  (yi)zou
xidng (yi)xiang xidngle (yi)xiang
dai  (yiddai daile (yi)dai

o chuidn (yi)chuan chuinle (yi)chuan
wén (yi)wen wénle  (yi)wen
zhdo (yi)zhao zhidole (yi)zhao

Ta kinle kan, jiu zoule,

WS tingle ting, méitingjidn,

T chingle chang nige ger, ti shud buhdoting.

Women tanle tan, jiu chifin qule.

TZ nidnle nian ndbén shii, tZ shud tai nan.

T3 b3 nibdn shii kdnle kan, jiu géi wo le.

Wé bi nige shiging xiingle xiang, jiu glosong ta le.
Timen b3 xin kdnle kan, jiu ji3o wo jinqule.
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L.

*2T . Terrny Burlfrx
*er1 erfueq JutlIx
*9T tzfugy vew Suylix
*o1 uetb nod Builrx
at ondtny Bur(Ix
‘31 auoTes BuTlIX
*aT a¥3ugys Burl{Ix
*37 O A Surlix
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pue Pa3sT] suiajjled uT 2oudjuas yoea TITAQ "II 3red
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L., 18

2. Changed Status Imminent Action

SV le - kudi SV . le

e ——

hudi le kudi hudi le
wang le kudi wing .= le
mingbai le kudi mingbai le
gioxing le kudi gdoxing le
AV v le kudi AV v le
ai ki 1le kuai 3i k@ le
yudnyi mai le kudi yudnyi mdi 1le
néng - nildn le kudi néng nidn le
hui  shud le kudi hui shud le
Neg=V le kudi Neg-V le
méiydu le kudi méiyou le
baydo, le kudi blyado, le
méiqidn le kudi méiqian le
méi xiwang le ‘ kuai mei xiwang le
NU=M le kudi NU=M le
sinsul 1le kudi s@nsui le
yinidn  1e kudi yinidn _1le
bage yué le kudi bige yué le
3.2, V=le NU-M 0 V-le NU-M 0 le
kinle sanbén shi kianle santian shi le
gingle siwéi pengyou qingle siwéi péngyou le
miile shiwuge qiché miile shiwige qiché 1le
shudle jiju hud shudle jiju hud le
b. xuéle lilige yue Zhongwén xuéle 1lidige yué Zhongwén 1le
chingle bintiin gér chingle bantidn  geér le
14jle  yihuir 1dile ~ yihuir le
zh3ole jige xingqi? zh3ole jige xinggi 1le
4, V=le 0 jiu V_0O V-le [8) jiu V_0O_ 1le
miile ting jiu chi maile ‘tang jiu chile
ddole jis  jiu xiéxin daole jia  jiu xieé xin 1le
diishang mozi jiu huijia diishang maozi jiu huijii le
e gudnshang mén jiu nidnshi guanshang meén jiu nidnshd 1le
kan yikan jiu zou kanle kan jiu zoule
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L. 18

English to Chinese Drill

Translate the follwoing phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1.

23.
24.
25.
26.
27.

didn't study for two days
hasn't studied for two days
not going anywhere today
hasn't spoken for a long time
not going to school for a month
hasn't cried for several days
didn't go home for many years
isn't going to help for a week
haven't eaten for twelve hours
didn't'go driving last year
will arrive soon

about to leave

It*'s almost time to eat.
just about time to go to class
It's almost twelve years now,
I must be going,

will arrive by tomorrow

will come presently

on the verge of crying

will sing shortly

walk a bit

take a look

look around for it

thought it over

sit a bit

We chatted and then went.

28.
29.
30.
31.
32.
33.
34,
35,
36.
37.
38.
39.
40.
41.

42,

43,

44,

He sang over that song and said it

was no good.

77

He glanced at the book and put it
down,

Please open the window a bit and
be seated.

I listened, but couldn't hear it.

She never used to cook, but she does
now. . ‘

He once had no money, but now he's
rich,

I used to like to drink, but no more.

He could never speak French before,
but now he can. )
broken--will be broken soon

became happy--about to become happy

can speak now--will be able to speak
soon

it's hopeless--it will
less

eight months already--almost eight

months already
read three books-~has read three books
up to now
spoke a few words--has already spoken
a few words

For how many hours did he search?e~

For how many hours has he been search-

ing?

soon be hope=~

studied Chinese for 8 months--has been
studying Chinese for 8 months

wrote letters for quite a while=-
has been writing letters for quite
a while now



L. 18

SPEAK CHINESE LESSONS 1-18

REVIEW 1--QUESTION WORDS

Part I:
(1) V_QN_ma?

a. Are you looking for anyone?
b. Do you want to buy anything?
c¢. Did you visit anyone?

(2) cV_QW V ma?

a. Do you want to speak to anyone in particular?
b, Did he write to anyone in particular?
c. Did you go anywhere in particular?

(3) Neg-V_QW

a. I don't have much money.
b. He didn't buy many watches,
¢. I didn't say anything (worth talking about).

(4) Neg-V CV_QW V

a. I am not going anywhere (in particular).
b. T didn't work for anybody (in particular).
c. He didn't eat in any restaurant (in particular).

Part II: QW dou V
¢(1) QW/s dou (Neg) (AV) V

a, Any time will do.

b. There is a restaurant in every city.
c. None of them has money.

d. Nobody knows how to speak Chinese,

(2) S QW/Time (QW/Place) dou (Neg) (AV) V

a. We go to school everyday.

b. He likes to sing anywhere.

c. We have to speak Chinese all the time,
d. You can buy that watch anytime,

(3) S QW dou (Neg) (AV) V

a. He doesn't know anything at all.
b. I like everybody.

c. I eat anything,

d. He can drive any kind of car.

e. I cannot give this to anybody.
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L. 18

SPEAK CHINESE LESSONS 1-18

REVIEW 2--CHOOSING PATTERNS

The student will do two things: (1) Point out which is the preferable
pattern to use,
(2) Translate the English sentence into
Chinese.

I. S-V=0 Construction or 'ba'" Construction

1. Put the book on the table.

2. I'11 drive the car out.

3. I have bought that car he wanted to sell me,
4, He has moved the table upstairs.

5. Did you bring that book here?

II. With complete action ''-ie'" or not

1. Did you speak to him?

2. He went back to drive his car.

3. I went to New York everyday last year.

4, I wanted to give him all my money.

5. He thought that I couldn't speak Chinese,

I1I. le or shi-=de

1, Where did you eat last night?

2. I studied English in China, not here.

3. It was yesterday when I bought this boock.

4, It will be in the morning that I am going to see him.
5. It was he who gave me the money, not you.

IV. V=1le NU=M O-le or V-le NU-M O

1. I have been studying Chinese for eight weeks.
2. Last year I lived there for two months.

3. Has she been singing for a long while?

4, Did you help for a week so far?

5. How long has he been angry with you?

V. Neg-V QW or QW ddu V.

1. T don't want anything at all.

2. I didn't go anywhere (worth talking about).
3., He didn't say much of anything.

4, Any one will sell for $5.00.

5. I 1ike no one.
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40.

18

SPEAK’ CHINESE LESSONS 1-18

this morning
this year

this week

last year

last week

last month
yesterday

next year

next week

next month

two months

two years

two days

last Wednesday
next August
every day

three days

the third day
tomorrow

the next day

one sentence
drink together
play with him
write him

first

knives and forks
everyone knows
stay at a hotel
drive a car
unnecessary
later on

second lesson
go to class
leave class
open the, door
close the window
chat

wait a little while
tell him to go
put on the floor

REVIEW 3-=VOCABULARY DRILL

a1,
42.
43,
44,
as,
46,
a7.
a8,
49,
50.
51,
52.
53.
54,
55,
56.
57.
58,
59,
60.
61.
62.
63.
64,
65,
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72,
73.
74,
75.
76.
77.
78.
79.
80.

80

take back with you
studying right now
do it again tomorrow
don't cry any more
have a little snack
your meaning isn't clear
don't feel well
forgot my money
these two times
over ten years old
first three times
leave soon

haven't heard it

in the kitchen

has the guest come
ought to

go home

go upstairs

one letter

ilook for

nust

afterwards

a long while

sit here

go into the city
come out

run back (here)
wait for me

a moment

move (here)

bring (here)

in the parlor
behind the door

in your hand

put in the pocket
give as a gift
pick up

put down

may I trouble you
just in the midst of



10.

11.

12,

13.

14.

15.

16.

17.

L.

SPEAK CHINESE LESSONS 1-18

REVIEW 4~-TRANSLATION

move to what place 18.
moved from where
have been studying Chinese for 19,
three months
have not studied Chinese for
three months so far 20.
go downstairs
My book is downstairs, 21,
Don't go upstairs.
I don't go upstairs. 22,
a good many hotels
a few hotels 23,
I helped 3 times last year,
T have been helping for 3 times. 24,
three years old
studied for three years 25,

drive very fast
it's faster to drive

Please eat a little slower,
He eats a little slower,

come in to eat
go into the restaurant

bring here
come here

move the table here
move the table to the school (here)

wait here
eat here

help three times
This is the 3rd time I have helped,

must go home
must not go home
don't have to go home

use everything
don't use anything

eat with me
eat with chopstick

81

write him
write with him

speak to him
speak for him

ccok for me
cook together with him

know every word
don't know any words

go everywhere
don't go anywhere

speak to everybody
don't speak to anybody

I don't like to talk with him,
I cannot eat with chopsticks,

Which day is
Which one is

good?
clever?

Any day,

18

Every one,



L.

5.

19

Leason

i¢

wifidn N: noon meal 7.
a. chi wiifdn, zud wifdn
b. ch1zhe wifin kianbir,

diizhe wufin shingxué

rizi N: day: a special day

a, shenme rizi?, dudshao rizi?,
rizi bushaole

(MA)N:
(MA)N:
{MA)IN:
(MAYN:

forenoon 8.

necon

afternvon

daytime, during

the day

nighttime, during

the night

a, ant1an..., zuotlan..., 9.
mingtian..., ndtian..., '
tiantian,..

b. ta,.,chingger, ta...shuijido_

c. ...zoude, ...hu11a1de .. .xiéde
xin, ...zudde tang

shingwu
zhongwu
xidwu

baitian

yeéli (MA)N:

zhdngtdu N: an hcur
10.
a, binge zhongtou, b&ngeduc zhong«
tou, 11anggeban zhongtou
b. kdnle lidngge zhdngtou shil,
hudle sidngedud zhongtou huar
Ce. y1ge zhongfou chi v1c:,
yige zhGngtou kan yibén

hour
quarter~hour
minute

~-diin M:
~keé Ms:
-fén M:

11.

ao y1...zhong, san...(zhong)
b, 1idngdidin yiké, sindiin shifén

M: night
(MA)N: a night, the whole
nlght
a, 11angsanye, sinsiyeé, zhdlidngyé,
iJ1ye 12,
b. x1ang1e yiyé, bingle YlXe
c. nidnle y1ye(de) shii, xiele
ylye(de) x1n
d. zuotian y1ye me1hu11a1,
ndtian yiye méishuijido

yiyé

d.
e.

nei
bai

a,
b.

héi
%

iia

a.
b.

qi

shul]lao

a.
b.

Ce

ging(gang)

d.
b.
" Ca
4,

e.

be early
A: long agn
be late

1a1de hén.... q11a1dc hén,..
h&i zio ne, buzdcle
...shifér zhdng, ...le wufen
zhSn

...yididnr 14i1, td 1ai...le
zdo léile, 230}1u zhidacle

SV: be black
SV: be white: fair
balde hiokan, heide gu:

buyao he1 gifnbi, mai yib3izhing
bai zhi

SV: dark
ng SV: be light or bright
(opp. of dark)

zh® wiizi hén..., wiitou hén...
tiin kvdi...le, tidn (yijing)
...le, ...le bantidn le

V: pass, exceed; cross

over

guola1 zuozuo, guoqu tantan
guo(le) y1hu1rz guo(le) 11angt1an
shihou aode hén kuli, rizi
guode hen man
na uola1, songguoqu
guojié, guo rizi

lai V:
VO:

rise,
sleep,

get up
retire

kudi yididnr..., zdo yididnr...
shuile ylhu1r (jido) (1e)
shuile y1t1an (jido) (e

q11a11e yihuir 1le,

gilaile bintidn le
yingding...le, hai méi...ne

A: just (this minute)

ging hio, ging gdu, ging yao shud...
ging huilai, ging chugu

qun1an ging zou, qunian ging 1ai

wd ging miile ylge

t3 ging l2ile 11angn1an

gingging jinlai, gangging yige
zhdngtou



13. gingcai

1. Time When

MA: just a moment ago
laijle,

=hqv;1éo le

meiyou,

méizai zhér

2, gangca1 ta
gaﬂgca1 ta

b. ta gangca1
ta gangca:

v3oshi MA: if, in case

a. yloshi wo you cuan, wo Jlu m3i
v3oshi wd shi ni¥, wo bagh

V: differ by; lack,
be short

a, chd vyige, cha Jlkua1 qian?

b, yige dou blichi, y1d1anr d5u bt

c. zhége chd dxanr, ndge chi hinx

s

<h

19

chdbudud IB: about
chiyididne TE: almost

16,

chibudna
chabudud

2. 11Anegﬂ 7hongtou 1le
l1anvn1an le
chibudud ddu wangle

chibudud déu méiydule
chdyididnr wangle

rhay1ﬂ*an~ méiglosu tid

zhége chévgdlanr, batdi hio
naben hic yidi3nr, zhébsn
chav1d1anr

b.

chd
idé

PATT

31d1an

Yldl&n

y1d1an (guo) shifén

y1d1an shiwufén
(y;dlan yikeé)

vididn é&rshifén

y1d1an sanshifén
(v1dganban)

y1d1an sishifen

yididn sishiwlifén
(v1d1an <anke)
(11angd1an cha yiké)
(cha y1ke 1ifingdidn)

11angd1andno

siwiididn zhong

shiyiérdiin zhong

zhong
zhong

Wo bad1an zhong nidnshi.

Ta q1d1an yiké k3iché.

Shéi sididn shif®n hudhuar?

WO tidntidn yilidngdildn zhdng
zudshi.

ERNS

Time Spent

dudshao(ge) zhSngtou
béﬂge zhongtou
ylge zhdngtdu
ylgeduo zhongtou
y15eban zhongtou
11angge zhongtou
siwlge zhongtou
sh131ge zhdngtou
wufén zhdng
shiwifén zhong
(yiké zhdng)
sishiwlifén zhdng
(s@nké zhdng)
yioe zhongtou ling y1kc
sdnge zhdngtou 11ng wufén
chi shif#n zhdng yige zhdngtdu

WS nidn bage zhSngtou de shil.
T3a kai q1ge zhongtou 1ing yiké de ché,

Shei huid sige zhongtou 1ing sh1fen de huir?
WS tiintiin zud yilidngge zhdngtdu de shi,

Z2aed, XlinCheng y131n1a1, women jiu zhanq11a1.'

g ——

Women y1zhanq11a1,VX1ansheng jiu
Xiinsheng yishuo qingzud, women

shud "Q1ngzuo."
jiu zudxiale,

sh€ngql, yinwei td yikdnjian wo jiu ki.

b. WO v1kénJ1an nd hdizi, (wd) jiu
Wé yitingjian td kii, wd jiu blizhidio zénme ban le,
c. Wo y1délzhe qlan Jlu x1ang hejlu, yih@jiu, tdéu jiu blushifu,

T6u yiblshifu, jiu bihul zould 1

e.

83
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3.a. Yloshi w3 ydu qidn, wo jiu gdoxing.
Yioshi nI méiyou shi, ni jiu z3i zhér chifidn ba.
Yioshi ni mingbai wdde yisi, jiu qing ni bié glosong ta.
Yidoshi nI bushiifu, ni jiu bié ladile.
b. Yloshi jilt ydu yige, jiu z3i mii yige.
Ydoshi yijing you lidngge le, jiu bié zdi miile.
Yioshi yige du méiydu ne, jiu m3i lidngge.

¢. Ydoshi nl méigdosong t3, t3 zénme zhidao(de) nel
T3 yloshi blizhiddo, t2 wii shenme kii nel

Yioshi t3 bukid, wd yé bizhiddo ni glosong ti le.

4,2, chd sinfén widifin--wididn ng sinfen

chd yiké 1iddiin--1ildiin 222 yikeé

chd shifén shidrdiin--shiérdidn ggg shiféen

chd wifén sindiin--sindiin ;2% ifén

b. chd yikudi qiédn, wishikuai chiyidiinr (jiu) nizdule
ch3 sintiin, yinian ' chdyididnr (jiu) song ren
cha yitian, yige yué chdyididnr meikiichulai
chi shige, yiqiin " ‘chiyidiinr méikdnjian ni

c. gud 1liingdidn le ‘ gudle meiyou? gud lidngtidn zii mii
gud shihou 1le z3o gudle gud yihuir z3i shud ba
gud sinfén zhong le hai méigud ne gud sinfén zhdng z3ai gli
gud liingtido ji& le gudle bantian le gud 1lidngtido jie zai

wing zud

d. wd z3o (jiu) huile t3 laide tdi zdole
t3i zdo (jiu) zllaile ni shuide t3i winle
shihou zdo (jiu) daole z3o (le) wifén zhdng

hiajzimen z3o (jiu) pdochuqule win (le) binge zhongtdu

84



Translate the

L. 19

English to Chinese Drill

as possible:

1.
2.
3.

a,
5.
6.
7.
8.
9.

10.

11.

12,

13.

14,

15.

16.

17.

18,

19.

20.

21.

,-—-—.m;zz.

23.
24,

25.

What time is it? 26.
3 o'clock 27,
6 AM, 28,
noon 29,
7:10 30.
9:20 P.M. 31.
a quarter after eleven 32,
11:30 33.
a quarter to two 34,
past three 35,
6 or 7 o'clock 36.
2 P.M, 37.
2 AM. 38.
almost 10:02 A.M. 39,
it will soon be 7:30 40,
arrive at 3 P.M, 41,
go tomorrow at what time? 42,
6:20 on Wednesday 43,
left this morning at 9:22 44,
leave as soon as it is 2 o'clock 45.
It's time to eat. | 46,
It's still early, 47 .
It's long past time. 48,
It's almost time. 49,
There is still 10 minutes to. go. 50,

85

following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly

It isn't 2 o'clock yet.

I almost forget.

I'11 see you in a few days.

3 days less than a year

will have forgotten it in a little
while

how many hours?

a half hour

more than 2 hours

5 minutes

a quarter-hour

1 1/4 hours

I study for 8 hours.

I slept for 3 1/2 hours,

We drove for a long time.

I work every day for one or two
hours.

If I could cook, I'd be happy.
Don't buy it if you have no money.
As soon as you came in, I knew you
were sick.

Just as soon as it was light, we
got up.

Whenever they come, the children
are happy.

As soon as it is time, we'll eat
lunch.

As soon as it got dark, I went to
bed. .

He's just been here for two years.
He.fio sooner got up than we sat

down' to breakfast.
That's just right!



L.

1.

20

xildohua(r) ~ N: a jole

a. td shud de..., tE xi& de..
b. hul shad..., 27 Yoo
v - 10‘
z1ij1 N self, .aeselx
b4 N 1 - - - "
Gy WO.eo SUOLal, (Heo.Tiumi ;o 14
.z =
b. da1zhe...de gian, X3izhe.,.de ché
2 =
Ce tg shil (_stlgzdg, 11.
by shi wé ziji maidc
qiane M: forwer
- - ? [ -4 - 2
a. qianjitidn, gqianliangrian 12,
terday

q1¢nt1an (MA)N: day befcore ve

houtian (MA)H: d~y after %como
a. ...shi 1itaiyi, .y blishl 1inkié:
b. ...shingwll, ...xidwd

13.
rénde V: know, recognize,
he a”-“?*ﬂ*ﬂﬂ with
rénshi V: know, recognize,
be a“g-alufaﬁ Wit
a, ni...t3 ma’ ny. . 7heae z: hal
b. ...sann1an 1e, ...hacjzu1ar le
c. c6ngq1an barénshi, hodulai {jiu
ooole
juede Vo feed that, acnzider
a. bi...mang, bli...18&1 i4.
b. wd...zhe wizi tdi h&i,
Wo...nd rén bihudl
c. nin...zénm yénr?, fiin, .. nE0
buhao?
kan V: see, %hink, consider

a, ni...xing ma?, wo,..blgdu

b. W3...ni d&i nilnshi, 15.
S

ni...t% néng qu ma?
disuan V: plan to
a. wd...mii yige, ni...zhd jiti@n?
b. n&.a.shenme shihou zou7
n1...J1d1an zhong 14i?

éshao V: introcuce 16.

a. Tl uu...y1ge péngycu, gdi ni
... yige sh«qlng, géi nimen
jiéshan jieshao

xiac V: laugh or Swmile

a. kudi xidole, 'ikeé jiu xidole

. B » am K3 - ht

b. xilole bintidn, piAntidnm ueixii

xidohua V: laugh at
PR b " oa ~ . -

2. Di2...W0, Di€,,.WO Zh&jrax
vishang

dizhing VO: fight, make war

a. naguo dGu hdy«aﬁyi.}.,
naguo gén, ndguo...?

b. dile wonidn zhang,
a3 slz.ndng

. .
wunlan meil-

p1ngchang SV: be ord1nary, common

tébie SV: be special, distinctive
) A: specially :

youming SV: be prominert, =

. kniown

a, znége hén.,., zhége rén zhén...

Dy .e.de rén, ...c gashi

C. ...J11e

d. p1ngchang wo buheéjiu

tébiée
e. tébie gul.

, jintian

téhie vouming

viqgian MA: previously, formerly
yihdu MA: (t)hereafter
2. ...w0 buzdi Zhdngguo, ...TE
z3i Ribén
e +..td jidoshi, ...ta shi xif@nsheng
c. yéq%én w3 giiguo ici,
vihou wo bluzai qule

...y1q1an MA: before..., o.-R3E%
...ylhou MA: after...
..sd2 shihou MA' at the time when. .

a. shidiin zhdng..., sinifn...,
singe yué,.., sidnyue...

b. chifin..., xidké..., haijif...,
ddo Zhongguo...

MA: heretofore, im the pasy

...buhejlu .
b. ...meichiguo yu, ...meih&guo jiv



i7.

i8.

b,

L. 20

biginding IE: you flatter mel  19. bénidi MA: originally
a. buginding, nin xiiz ging! a. ...méiydn, ...pbdzhiddo
‘ 20. l3o A: always, keep on
yildping an IE: = pleasant jcurneyl! . i
a. o..m3i, ...xi}o, ...méi qian
a, xiwang nin,.. .
21, Yindu PW+: ¥ndia
ist Hour Drill
\congg1an) (y1q1an) .
(yigian) V-guo (FW) (cébnglai) meiV-guc {PW)
(yiqian) 1diguo (zhér) (cbnglai) méildiguo (zhdr)
{cénggian) quguu (nir) m?1ohguo (nar)
zouguo 34 jie me1~ouguo 34jie
daoguo Zhongguo meidioguo Zhongguo
V-guo 0 (cbébnglai) méiV-guc 0
nianguo shil (conglai) melnlanguo shil
shudguo glishi melshuoguo gush1
chiguo  Zhdngguo fan me1ch1guo Znongguo fin
chuanguo Rlben ywshang me1chuanguo Ribén y1shang
xuéguo zhége zi méixuéguo zhége zi
Compound V-guo Neg Compound V-guo
kinjianguo (Zhdngguo gqian) méikdnjianguo
tingjianguo (zhége xidohuar) meitingjianguo
tingshudguo (ni1ji3n shi) meitingshudguo
CV_ PW V-guo méiCv__PW V-guo
ddo Mdiguo 1diguo méiddo Méiguo laiguo
ddo X1ngang laiguo méidao X1ngang 1a1guo
ddo Nanjing quguo méidao Nap jing quguo
ddo Niliyué qliguo méiddo Nillyug qiiguo
zai 1figuanli zhiiguo méizdi 1figudnli zhiiguo
zai d1x1a shulvuo (jido) gizal d1x1a shu1guo (jido)
z3i Yélu Dixué nildnguo (shi) meizdi Y814 Dixué nildnguo (shi)
z3i tdamen jiad bangguo mang gizé1 timen jid bangguo mang
z3i Zhdngguo diguo zhang méizdi Zhongguo diguo zhidng
Wo gen ta xueguo Y1ngwen. Wo me1gen ta xueguo Yingwén.
Ta ge1 wo zuoguo fin, Ta me1ge1 wo zuoguo fan.
Nin t1 ta 31aoguo shii. Wo me1t1 ta 1aoguo shi,
WS yong waiguo bi xiéguo zi. T3 méiydng waiguo bl xiéguo zi.

87



L. 20

3.a. V=guo NU-M " b, CV_PW_ V-guo NU-M
1aiguo yihui g : ddo Nanjing qliguo yihui
chiguo sdnsicl ddo Nifiyug glguo hén dud hui
h8guo  wulilei ddo zhér laiguo jihui?
nidnguo jige yu& ] z3i 1flguinli zhliguo lidngtidn
xueguo hiojige 1ibadi o . 2z3aj dixia shuiguo yige yud

4. ) ’]’- ié.n

2.

3. +..yigin

...de shihou s syihdu

shinién\yigiig shiniin de shihou s?inién~yigbg
sige‘yuevy1gian sige Zue de shihou sige yuevy}hou
chtimén yiqgian zai waitou de shihou huijiga yihou

shingchuan yigian z3i chuinshang de shihou xidchudn yihou

2nd Hour Drill

(bu-Vv

» a. u
conglai (meiV-guo

Nige rén hiojile, t3 conglai blishéngql (méishéngguo qi).
T4 _shud_xidohudr, bieren dou xidole, td z3j1 conglai blxido.
Zhdme t&hié de shi wd codnglai meéitingjianguo (méitingshudguo).

LY

Méimiiguo nime gui de yishang, conglai bumai gui déngxi.

cbngqiin, bénldi, yigidn, hbuldi, gingcéi, xidnzdi, yihou

1. Coéngqidn wo 130 méiyou qich@,
hoéuldi wo miile yige.
Gingcai t3a bd giché kdichuqule,
Xiinzii t3 glosu wd gich@ hulile.
Yitou wo hai d8i mai yige.

2. B®nlai t3 shi zud miimaide.
Houlai t3 b3 miimai midile,
Gingcai t3 glosu wd
xidnzdi yikudi qiidn d6u méiydule.
NI shud yihdu zénme ban?

3. Coénggién wd z3di Zhdngguo zhi,
Houlsi wo bindao Meiguo laile.
Gingcéi wd z3i_ lbéushang xidng
yaoshi xiinz3i wd xue Riwén
yihdu kéyl ddo Ribén qi wanrwanr.

...de shihou .s.yihdu

shingké yiqiadn,
chi wifin yigiédn
dizhing yigian

sintidn yiqian
jiige yue yiqian_ |
&rshifén zhdng yiqian

yiké zhdng yigian

shingké de shihou
chi wifan de shihou
dizhing de shihou
xido de shihou

sintidn de shihou
jiige yué de shihou
érshifén zhong de shi-
hou
yiké zhdng de shihou

88

xidké yihou

chi wifin yihou
dizhang yihodu

dile yihou

sintiin yihou

jiuge yu yihdu
&rshifén zhdng yihdu

yiké zhdng yihdu



: L. 20

1. Shéngké yiqian méiyou gongfu tanhui.
Shangke de shihou bﬁneggvtaghu&.
Xidle k& yihdu jiu k&yl tanhud 1le.
2. Dizhéng yiqiin shénme ddngxi dSuhén pidnyi.
n

Dizh g de shihou, ddngxi tébié shdo (tdbié gui).
Dizhang yihou dongxi ydu dudle.

3, Sandiin yiqidn wd 130 bizdi jii,
Sindiln _de shihou wd zhéngzii shingké ne,
Saindiin yihou wo jiu hul jid le.,
4, Jilge yué yiqidn yijh ZhSngwén y€ bithul shud.
Jilge yué de shihou kéyI xué hioxié.

- [

Jiuge yud yihdu kéyl gén Zhdngguo rén shud Zhdngguo hud le.

English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1, has been to Beijing 26. 1 1/2 years later
2. has been here before 27. 7 weeks ago

3. has never before been to New York 28. 1 1/2 days ago

4. hasn't ever written a book 29, 15 3/4 hours later

5. never had French wine 30. 3/4 of an hour ago

6. hasn't ever cooked 31. before going to school
7. has studied at Yale 32. while cooking

8. have eaten it twice 33. after going to sleep

9. once studied Chinese for 1/2 year 34, after eating lunch

10. never met before 35, when he was little

11. We have been there before, haven't 36. before we go abroad
we? ,

12. I've never eaten Russian good. 37. after moving

13, Have you ever stayed in a hotel? 38. while coming home
14. Yes, I have, but I don't like it. 39. when he wrote the letter

w2 — 15, Have you met Mr, Zhang? 40, when I go to class
16, I've been here twice before, 41, before 4 o'clock
17. He has read this book already. 42, at 6:30
18, Have you ever been to China? 43, after 7
19. I've been there three times. 44, when it was 3:45
20. I have never slept on the floor, 45, before 9
21. 10 years ago 46, When it was 4 o'clock, he left.
22, a half month ago 47. We open before 9 every morning.
23, 3 weeks later 48. When it's time to eat, we close.
24, a few minutes later 49, Before the war, things were cheaper.
25. 12 hours ago : 50, After getting off the boat, they

went looking for a hotel.
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7.

21

Lesson 21
VOCABULARY
shin N: hill, mountain b. H1e zh3ai, bié zhdi--daizhe bal
' bie tud, b1e tud--chuianzhe bal
a, t3 shingshin 1le, c. tudbuxialai, zh3ibuxialai

ta z3i shansbang ne
b. Xinging you lidngge youm1ng de
shdn, Zhongguo de shanshui
(scenery) heén hiokdn
1idn N: face (1lit. or fig.)
a, zhe ha121 11anvzhen bai,
ni 11anshang you ige shenme?,
kudi qi ba lian xixi

9. diad V:

lose, misplace

a, wo diile y1ben shi

ta d1u1e lidngge bi
b. z3i nir d1ude7 zénme didde?
c. hualle, wo bd b1ao ditile

wo bi qlan d1u1e, zénme ban?
d. ditbulido, bie diille

10. pd ‘V: be afraid of, fear
fazi N: way, method that
a. pa shenme?, pa shéi?
a, zhé f321 zh&n bicuo, b. td pa taitai, b haizi pd hei

nd ydu shénme fazi?
b. she1 ddu meéiyou faz1,
nage fazi dou bux1ng

c. xiang fazi, xidng fazi mdi yige 11. kongpid

louti N: stairs

a. x1ao maor zai 1out1shang ne,
1out1 dixia y& méiydu

b. gi&ntou nige..., houtou nige...

12, &

V: wash

a. xide hén kudi, xide bithdo
b. z3i ndr xzde, shi shéei xide?

13, bao

c. bd shou xixi zai chi(fin),
b3 win xixi zidi yong
yiibei V: prepare

a, yube1 cidnr cai

c. shenme ddu bupai, she1 dgu pad wo
d. wd pd t3 bhhui, td pad wo shud

V: be afraid that;

erhaps, probably
a. kongpa t3a buladiie,
kongpa ta buzhtdao
b. kongpa ta y1J1ng zoule
kongpa yijing meiydule

SV:

be hungry
ké SV

be thirsty

a. ...le bAntiin le, ...le hdojige
zhdngtou le .

b. yidianr ddu bu..., bizénme,..

SV: be satisfied (after
_eating)

a. baole, me1bao

b. ch1baole, meichibio, chideblo,

ge1 wo_yubei dianr gian chibubio
b. t1ant1an déi yubei, zuotian
meiyubei 14, bén SV: be stupid; clumsy
bin V: manage; carry out a. nd haizi tébié bén,
ni ha121 ben311e

a. nidge rén hén hui banshi,
td bayudnyi ban

b, zh&jidn shi yiding déi ni bin,
yijidn shi dou méibidn

c. zénme bin?, z&nme bin dou xing

tuod V: take off (clothes)
zhai V: take off (hat)
a., bd mdozi zhdixialai,

b3 zh&jidn yishang tudle ba

90

15, qigudi

b. t3 béniai jiu (since), bén,
t3a xidnzdi bénle

SV: be strange, queer

a. wo Juede 91gué1311e,
ni bie , juéde q1guéz'
b. ndge rén zh&n qiguidi,
ndge shi zhén qigudi
c. qigudi, td zoule
qigudi, wdde qildn méiyoule
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16. zang SV: be dirty 18, diflildn IE: lose face (publicly)
ganjing SV: be clean i

' batdi diflidn, nd zhén didlidn

a. nd difang...jile,

nige zhuozi tébie... 19, meéifazil IE: there's no way outl
b. zhége chizi shi...de, it can't be helped!
na yige ginjingde lai N
c. zangle yikuai a. na k& méifazi, zhen méifazi

b, méifazi bdn, meifazi chi

17. kén © AV: be willing to

bikén ql, bikén shud
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L. 21

English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1. come up can come up - can't come up

2, move down . .. . can .move down can't move down

3. stand - o can stand can't‘sfand

4, read and undefstand' ' read and can understand read but can't under-

5. have eaten enough can:get enough to eat izg?i get enough to
ea :

6. can't get it clean

7. can't carry it out (here) 28, fell asleep 49, He's fallen asleep.
8. look down on him . 29, can't afford to wear 50. We searched for a
long time, but
9. respect him 30. pick it up didn't find it.
10. can open 31. can't get it done (on 51. He washed it, but
time) . couldn't get it
11. can walk in (there) . = 32, well done clean,
12, can't come back 33. can't prepare well 52, Don't open the
. door.
13, saw it 34, can't get out .
53. 1 can't get to
14, can finish writing 35. can't sit down sleep at night.
15, can't manage it 36. can seat 100 people 54; He remembered

that matter.
16. can't be bought here 37. can't get the book

. delivered _ 55. He finished cooking
17. can't afford to buy 38, can't get in the food.
18, can't get it closed 39. drove away'
19, remembered 40, can't 1ift it
20. can't rememﬁer 41, T tried to sleep, but couldn't,
21. can't pick it up 42, I tried to sleep, but didn't get to sleep.

22, can't think up (a method) 43. Did you hear that? Yes,
23. can cross over (there) 44, Is dinner ready? Not yet.
24, can't write 45. Can you understand what he's saying?

25, can sing 46. I can't understand one word.

26. can't finish chatting 47. Can we get going tomorrow?

27. can't get to sleep 48, If we don't finish the work, we can'f leave.
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4.

7.

22

Lesson 22

VOCABULARY

tidnqi N: weather, climate
a. zh® jiti3n, tidnqi hén hio
tiingi you 1éngle

»

he N: river

a. zhdtido hé hén youming,
nitido hé hén chang
b. héshui bih3oh&, héshui tdi z3ng
Ceo hgli you d3 yi, héli de yG hé&n
d

shijid(shang) N: the world

a. shijidshang ydu lilishidud guod,
shijiéshang ydu dudshao rén?

b. Niuyué ndge gdo 16u shi shijié
diyi, zhége shl shijidshang zui
hio de bi

N: style, appearance;
sample
a. yishang de yangzi tai 1dole,
zhé liangge ydngzi dou bligdu hdo
b. nI ylo nage yingzide?,
shénme yingzi haokin?

yangzi

sudydude N: all

a. sudvéude chuianghu dSu gudnzhe ne
sudyoude rén dou meéi gongfu

b. wo bi wo sudydude qidn dou géi
ti le; wd ba sudydude hud dou
shudchulaile

-yang(r) M: kind, sort, way

a. yigdng sanyingr, ti jid g&i wo
wiydngr

b. ni yio niyidngrde?, shénme
yingrde dou xing

c. nl bié zhiyingr xidng!, zhéyingr
kin, kandejidn ma?

.2

-tiao M: (measure for rivers
roads, fish, etc.)

a. gudle nitido ji® jiu ddole,
ti miile lidngtido yi

b. yikudi qian yitido, yigong qi-
tido

fangbian SV: be convenient
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9.

10.

11.

12,

13.

a, Méiguo de hudoch& hén...
Niliyué de fEiji hén...

b, wd zht de difang,..jile
chifin de difang kxé badd...
zud féiji...yididnr

SV: be long

ching .
SV: be short (opp. chang)

duidn

a. zhége zhudzi hén...,
wo zhége bi tdi...le

b. zh®jidn yishang dudn buduan?,
nige gishi chéng buchang?

c. liingge zhongtou tii...,
shihou...yididnr

1éng SV: be cold
ré SV: be hot

a. wo bijuéde..., ni juéde.,.ma?
b. qinian.,..de_shihou, t3 buzdi
zhdr; wo zul pd.,.de shibou
c. fin tdi ré, wo bunéng chi
zhé wiizi tdi..., women zdu ba

ping = SV: be fat (of persons)
shou SV: be thin (opp ping)
a. zh® hiizi zheén..., ni tditai
tai...
. ...rén binbulido, ...rén buai
chi rou
v - -V 4 b4 Y
¢c. ni...yidianr le, ni zenme you
essle
1ihai SV: be fierce, severe

a. ta tiitai zhén lihai
t3 gége zuil 1ihai
b. wo didi h@ide lihai
women dou mingde lihai
c. bingde hén 1ihai (very sick)
SV: be the same, alike,
similar
A: equally, similarly
a. zh& jige yiyang
wode gén tade yiyang
b. zhéjian gén ndjian yiying hdo-
kidn (gui, chang); nﬁer &n m3ma
yiyang youming (eing,shou)
c. xI yishang gén xi wan biyiydng;
yibei shii gén yubei jid y&
biyiyang

yiyang
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14, géng A: still more, even 16, bl V: compare
SV-er Cv: compared with
hai A: same as géng" T oa. buneng bi, bibulido
. b. y1b1 jiu zhidaole
a. zhége...hao (gul) " ¢c. WO bi ti gio (hio)
t3 gége...gdo (shdu) ' : :
b. nibén shil uo...kinbudongle 17. zh&(me) A: in this way, to -this
wd shuSbuwin, ti...shuobuwanle degree, so
zén(me) A: same as zhéme
15, féichéng A: unusually : né(me) A: in that way, to that
degree, so
2. ...rd, ...18ng, ...youming, a. ...dd, ,..léng, ...cOngming
...1lihai b.zénme (neng)...11ha1?
b. nide mdozi féiching hiokdn;
shud Zhdngguo hud, felchang 18. y6u CV: be as mudh as; be as
rongyi
a. ySu nime ré ma?, me1you zhime
: gao
PATTERNS
T (chibudud
1. gén (chibuduc yiying
([bl]yiyang
Zhé shin gén nd shin yiying.
Zhé fazi gén nd fazi - chabudud (y1ying).
Zingde gén ginjingde (blt) yiying.
Y1q1an gén yihou (bu)yzying.
NI zud de shi gén wo zud de shi (bu)yiying.
Dizhing de shihou gén pingchang (bu)yiyang.
o 2. gen (bd)yiying SV
Zhe313n yishang gén naJ1an (yishang) (bd)yiying chang.
Znhé 16uti gén nd louti yiyang gdo.
Zhége yangzi gén nige yingzi yiydng hiokin,.
Ni yibei de cdi g&n wg yubeide yiydng dud..
NI kiich@ kdide gén wd (ki@ide) yiydng kudi,
Nide ZhSngguo hud gén xiinsheng shudde yiying hio.
P (zhéne)
3. . (meidyou (nime ) sV
Zhége bido ydu nige zhdng (nidme) dA.
Jintian you zuotian (nime) 1éng.
Ni nar you wg zhér (zhéme) fingbian ma?
WS nige wizi you ni zhége wiizi (zhime) ré.
e wo méiyou ni (ndme)  1ihai.
Qiché méiyou hudch®& (nime) kudi,
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4.2, bl .SV
Bén rén ' bi cBngming rén shig,
Re tidn _ bi 1éng tidn shiifu,
Ni shud de Zhdngguo hud bl w§ (shudde) hio.
Ta (hede) bi wo (heéde) dud.
W5 (laide) bl ni (1ldide) zdo.
Shéei dou : bi ni ‘ shou.
Shei ddu bl wo hdo.
Wo : bl shéi ddu pang.
W : bi shei ddu ai.

) - . (NU=M
b. bi Sv(dedud
. (dudle
Zhébén shil bl nibén rongyi yidi3nr.
T& zdude bI wo mindedud.
Zud feiji i zud hudché kudidudle.
Ta bl wd di singe_yué.
Ta midide bl shéi dou pianyi vididnr,
ce ‘ by (g2ne) sv
X 1
Ta picde bl wd plode hai kuai.
Nir bi zhér ° géng fangbian?
Mingtian bl jintian hai 1éng,
Ta shud de huid bi féijl hdi kudi.
T3 bi wd géng ming.

Note: hén is not used in these paiterns,

English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1. This sheet of paper is the same as that sheet of paper.
2. New York weather isn't the same as the weather in Rome.
3. This car is identical with that one,
4

. This kind of clothing is similar to that kind.

n
.

Your work and mine are not alike.
e — 6., The goed and the bad are alike to me,
7. Wartime and peacetime are different,

8. That chair in which you're sitting is different from this cone in which
I'm sitting.

9, Your method and mine are almost identical.

10. The meaning of this sentence and of that sentence are practically the
same,

11. This piece of clothing and that piece are of equal size.
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iz,
13.
14,
15.

i6.

17.

18.
19.
20.
21.

22.

L. 22

You and I are not the same height,

I don't drive as fast as he does.

New Haven and New York weather are almost equally bad.
Plane and train are about the same in convenience,

It isn't as cold here as it is there,

This year was as hot as last year,

This road isn't as convenient as that one,

There aren't as many tea drinkers as coffee drinkers,
Your wife isn't as fierce as mine.

Are all men smarter than women?

Everyone is better than I,

He is fatter than anyone else,

Your English is clearer than mine,

We came earlier than you.

You are not fatter thah I.

¥ drink more than I eat,

This road is shorter than that.

The days afen't any warmer than

the nights,

This book is easier to read than

a newspaper.

It's much easier to ride than to 41, Is this train fast? Yes, it is.
;:lgélls things a bit more cheaply 42, This train is quite fast.

than anyone else,
You are much more clever than I. 43, This train is very fast.

He is 10 years older than his wife, 44, This train is unusually fast,
This river is a little shorter 45, This train is especially fast,
than that one.

He writes even faster than I. 46, This train is really fast,

Your food is even better than hers. 47. This train is terribly fast.

Tomorrow will be still hotter than 48, This train is extremely fast.
today.

This war was even more severe than 49, This train is too fast.

the last,

This style is still ugiier than 50. This train is even faster than
tnat style, yesterday's,
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Lesson 23

VOCABULARY

hai N: sea

a. ha111 neng zou di chuén
hiili you di yi ma?

b. dongbianr nige hii 9,
xIibianr nige hii

suishu N: age (year count)

a., ta fuq1n suishu buxiiole,
zhéwei 13o tditai duddd suishu

duoda suis-
le?, suishu dile de shihou 10,
1 N: road, route

a. lushang hen hiozdu

b. di lu, xidg 1, zhétido 11

c. y11u d5u hén shifu, yild dou
meikd

pangbiinr N: the side of, flank

a. pingbidnr nige rouph yé you,
ni pangbiinr nibén shi wo

kiAnbuddng, shéi zudzai ni pang- 11. féi

bianr le?

yuan SV: be far
jin SV: be near

a. nage fanguanr felchang yuan
nige Jluguanr bl fingudnr jin
b. zoule buyuan, jiu k3qnjianle
bizénme yudn, meidud yudn 12.
c. yudn sanll, jin wiii

di SV: be low
a. zhége hé hén dI (dide 1ihai)  13.

zhege fangz1 hén di (féichang di)
b. dI yidiinr, di hioxi®

11 CV: from (be separated
or distant from)
a. ni 1i wd hén jin 14,

ni 1i ta yuan y1d1ant ba!
b, 11 huochezhan buyuan
14 nar dou bt jin
Ce. xuex1ao 1i zher tii yuan
zhér 1i Niuyu@ dudshao 137?

V: pass through or by,
via

jingguo

100

a, wd cbng Ribén Jlngguo, wo 1lai de

shihou J1ng§uo R1ben, ni jingguo
bl jingguo ndge shiipli?

zdu V: go by way of; go (of
watches, cars, etc.)
a. zdu nitido 1 dou kéyi
zdu nitido hé?
b. ché huldile, zdubulidole
zhége zhdng blzdule

likai V: leave
lidekai RV: can be separated
libukai RV: cannot be separated

a. shénme shihou likai zhér?
jindo 1ikai zhérde?

b. wd me111ka1guo Jla
ta meilikaiguo ta miqin

c. likai xuexiao ylge zhongtou le
11ka1 Zhongguo X1n1an le

d. halz1 1ibukai muqin
ni 1lidekai jia ma?

v: fly

a. f8iji feide hén gio
f€iji z3ai tidnshang féi

b. feéilai feéiqu
féiguolai, feiguoqu

Ce ta gana cong Faguo feéihuilai
nY ging cong nidr feilai?

gudi V: turn

a. wang nan gudi, wang béi guli

b. guiiguoqule, méiguaiguoqu

-11 (1d) M: a Chinese 1i (1/3 mile)
a. biddo banli 11, me1you sanli 1u

b. y1t15n zou sansh111, yige zhong~
téu k3i 1idshili

-chi N: ruler
. M: foot
ecun M: inch

a. WS d&i mai yige chi.
Melguo chY gén Zhdngguo chl
bu Jyang.
b. 11uch1 sancun ao
q1ch1 bacin chang
zhé chu@nghu ydu sanchi gdo



15.

16,

17.

l.a.

dud(me) Az 18,

dud{me)

how?, to what
degree?; oh,
sv!

a, nige xifojié duo gio, ni zhi-
dao ma?

wé wén ni, ti muqin dud di
suishu?

J1nt1an duome ré atl

nage shin dud gdo al

zhiizai zhér dud fangbian al

how

16.

20.
A: just, merely, only

zhege cai 11anamao ian

ylge q1che cai 1itbadidud, dud
pianyi al 21,

x1anz&1 cai s1d1an, hai zdo nel

t3d cdi qltle 1idngtidn

. L. 23
féixin IE: I have put you to
much troublel
a. Feixin feéixin.
-bu M: section, part

a. dongbu, x1bu

b. dongnanbl, xIbéibd

c. zh& 1iingbl, diérbl, disinbd
kan,..(le) V: it depends on

a. kidn shi shéi le, kin qing shéi 1le
b. kin you méiyoule, kin ydo buyaole
biddo

V: less than

a, Zhége zhudzi budio wichi chang.

yizhi A: straight on, direct 22, B&iji N: North Pole

Nan js N: South Pole
a. cong zhér zud hudch@ yizhi ddo

ndr, yizhi wing qiin zdu ba! 23, Buzhdu N: Burope
24, Tdipingyang N: Pacific Ocean
PATTERNS
1st Hour Drill
Pw 15 py (yudn b. PW 11 BW (yudn
(jin (jin

Zhér 1i n3r zhén yuan (3in) Xingdng 1i N1uyue blihén yuan
Zhér 1i ndr yudnde hén Xingdng 1i Niuyu@ butdi yudn
Zhgr 1i nar fe1chang yuin Xlngang 1i quyue buda yuin
Zhér 1i n3r yuinde 11ha1 Xingidng 11 Nillyu@ bluzénme yudn
N (ySu) NU-M SV
Ta (ydu) 1liftichi gio
Zhége shin wuwhnchl gio
Zhétido hé y1ba111 chéng
Zhége zhudzi chhl chéng?
Ndge chudnghu jichl gio?
N 1i N (y3u) NU=M (yuin)
Zhér 1i nar (ydu) sinli (yuan)
Xueéxido 1i ch&zhin dudshag yingli?
N1uyue 1i zhér q1sh1wu yingll
NI jii 11 ta J1a 31117
Zhdge chuinghu 1i nige mén y1ch1 siciin
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(NU-M
3. veeeevessssssass DY cceseceoson... SV(dudle
(dedud
Jintian bl zudtian 1&pgdugle
Dgngbianr de h3i bl xibianr de h3i xido h3oxié
WS chide bl ta duddedud
ZSu zhétido 14 bl zdu ndtido 14 jin 1iull
Zhége chuinghu bi nage di érchi sancun
Dongbit de ren bl xibu dud shijiwan
WG migin bi wd fiqin da sinsul
Yizhi zdu b3 wing béi zou 5in dudshao?
4. N 11 N bi N 15 N (yudn

(Jln

Nan31ng 11 Shangha1 b1 Xlngang 13 Nluyue yuan dudshao (yiIngiid?
Ninjing 1i Shinghdi bl Jidjinshan 1i Nityu@ jindedud

Wo J1a 1i chezhan bl ni jid (1i chezhin) yuan 11ang11

WS 3jia 11 xuéxido bI ni jid (1 xuéxido) jin yili

Zhér (14 ) bi nar (11 ) 3jindedud

2nd Hour Drill

1. k3n...(1le)

a. Kin shl shéi le. b. Kin ni ydu qidn méi gién le.
K2n nI y3o shenme le. Kdn ni jingguo bujingguo Béiji 1e.
Kin nY zdu nitido 1u le, Kan nY 1ikai blilikai Mdsike 1le.
Kin ni hul dudshao le. Kin nY rénshi bhrénshi le.

Kin tZ dud di suishu le, Kin ni wing dong wing xI 1z,
2.a. Dud (dud) SV? b, Dud({dud) SV al
Dud(me) 1eng7 Dud (me) leng at kual chuin yishang.
Dud duin? Dud duan al Bunéng chuin le.
Dud. ping’ Dus pang a! Zhén nankén.
Dud 1ihai? Dud lihai Li t@ yudn didnr bal
Dud gao? Nige shin dud gdo al Shingbuql ba!
{dudle
3.a. SV __ NU-M b. SV{dedudle
- . (dedud
Yudn banii .(1u) —_—
Jin jili? Shdodudle
Dug dudshao? Duddedudle
Shao y1d1anr Pingdedud

Z3o jifén zhong
Kug1 1langge zhongtou
Xiao sansui

e .

4.8, z30 ) b. V-dudle (V too much)
wan ) N
dug ) V(le) NU-M Yon qlan, yongdudle
shio) Shu141ao shuidudle

Hejlu, hédudle

z3o dao vyige zhongtéu Chirdu, chidudle
dud ch1 y1kua1 tang zdull, zdududle

shio gé&i ta y1mao gian
win zou wufén zhdng
dud mai y1d1anr

shio hé yididnr jit
wan zZou yihuir
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5.a. Yizhi wing...V b. Yizhi V-dao...
Yizhi wing dong pdo. i . Yizhi niégdao jintianvzioshang.
vizhi wing qian zdu ba! Bié guai. Yizhi shuidao shidrdidn zhong.
Yizhi wang shing(tou) fEi. Yizhi feidao Huashéngdﬁg.
vizhi wing xibd kai. Yizhi d2o xiinzdi, wo hai bizhiddo.

English to Chinese Drill

Translate the following phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

1.

10.
11i.
12,
13.
14,
15.

16.

17.
18.
19,
20.
21,
22.
23,

Is your home close to hers?

Nanking (Nanjing) and Shanghai are very close,

Is it far from New York to San Francisco?

It's a terribly long distance from here to Rome,

It's not far from your place to the store.

His home and the school are so close!

How far is it from me to you?

We are extremely close to the train station.

Washington is close to New York.

New Haven is even closer to New York.

How much farther is it from New York to New Haven than from Shanghai
to Nanking?

His home is closer to school than mine.

My home is further from the station than from the store.
It's much closer to here than to there.

Prom here to my car is further than from here to home.

Western America is much further from Eastern China than Bastern America
is from Western Europe,

We are 10 miles closer to the city than to the Atlantic Ocean.
PFrom school to your place is 1/2 mile further than from here.

To go there from here by bus is much further than by plane.

Prom 42nd Street to Main Street is closer than from 34th Street.
From here to there is 60 miles away,

We are 20 miles away.

How many miles is your home from ours?
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24. This door is 3 feet 2 inches from the window.
25. It's 75 miles to New York.
26, He is 6 feet 5.

27. This road is 150 miles in length,

28. How high is this mountain?
29. How many feet is it from me to you?
30, He is 78 years old now.
31, Please eat some more.
32. You ought to do less drinking.
33, We left 30 minutes later than they.
34, He arrived many hours earlier than I,
35. I ate a bit more than he did.
36. He arrived in New York 10 minutes earlier than I.
37. Have some more tea,
38. I paid him $5 less than you did.
39, Take another apple.
40. Can you arrive a bit earlier?
41. He eats much more than I,
42. I am 5 years older than he,
43, It is far closer to go straight ahead.
44, It is 7 miles closer by that road than by this one,
45, Yesterday was a good deal hotter than today.
46, Thanks for the troublel
o= — 47. Did this cost only $10?
48. Go straight ahead, cross 2 streets and you're there.
49, Isn't it hot today!

50. It's best to go to Hong Kong by way of Japan.

104




e — )

. L. 24

Lesson 24
VOCABULARY
kéren N: guest 7. yloburan MA: if not, then; other-
w1se, or else
a. sudybude kéren ddu zgule a. yloburdn wo zdo jiu miile
suoyoude kéren dou bi ni gdo yioburan wo z3o zhidaole
b. géi kéren yubei difnr jid yioburédn t3 jiu qlile
géi kéren yubei diinr didnxin
8. (jiushi..if it isn't...,
yexu MA: perhaps, maybe ydobushi...( then it's...
dagdi MA: probably (hdi,.. if it isn't...,
still...
a. ...ta bingle, ...,nl meiyou
b. ...déi jingguo nir, ...bubi a. Ylobushi t3 glosong wd, wo hai
likaj i buzhiddo ne, Yiobushi wd kin-
C. o..bl WO pingde dud, ...meiyou jianle, t3 hai bugéi wo ne,
nl nime pang b. Ti_yaobushi bingle, jilshi_
. shéngql le. Ti ydobushi Meéiguo
dangran MA: of course, naturally rén jiushi Y1ngguo ren.

a. dingran rou hiochi, ddngran wo
tditai bl td hdokdn

b. ha121men ddu 3i wanr, nd dingrin!
ni bl ti cOngming ma7 Ni dingrént

9. cai
MA: either...or,...,
whether.,.0or...

(hudshi)...hudshi

Yaobushi ni géi wo, wo_jiu meiydu.
Yiobushi t@ qing wo, wé jiu bagl.
Y&obush1 td, jiushi wd, ydoburan
jitshi ni.

A: then and only then,
not until

a. zhéme shud ca1 xing (ne)

yikudir qli_cai hio (ne)

a. ni q huoshi wo qll b. xid1ivdi cdi 1ai ne
mii yige hudshi m3i liZngge ddu sididn zhdng cidi xidké ne
x1ng c. J1nt1an ta bad1an zhong cdi
b. huosh1 yong ku&1z1 huosh1 yon q1la1, xuéle bage yué cai
shaor hudshi géi td hudshi gei Xuéwan
ni
i (ye 10. jide V: remember, recollect
1idn... Y Y€  ¢v...A: even including,
ddu even a, bu31de ta x1ng shenme le
bujide td zhizai nar le
a. 11in wd ddu huil b. shei du jide, shénme ddu bii-
1idn t3 dou miibuql jide
b. lidn y1mao qién ddy meiydu
lidn yididnr doSu buhul 11, reng(le) V: throw (away)
c. lidn zhége zi dGu wingle
1i4n jid qich@ dou miibuql _a. réngzai dixia 1le
i (ve ¢ onl b 1 réngzai 1out1shan§ le
budin...(ga. not only...but also ,  rgngie, hiéi d&i m
(1i;n vé “02 O"iy"'g“: also réngle, jiu méiySule
e+ (dzu DOt only...but even . g bié réngle "
a. badin me1q1an ye buzudshi 12, xidoxin SV: be careful
biidin cdngming yé 3i nidnshi : look out for
b. bidin nipkin hai hén 1ihai a. kdich€ déi xidoxin
badin shi hongde hai bl biéde shuShud yé d&i xidoxin
pidnyi b. xidoxin difnr, xidhui xidoxin
c. bidin mei fangz1 1idn qich& yé
dilile budén hul ZhGngwén lian

Yingwen y& hul
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13. zhdoji SV: be worried 16. suibidn IE: as one pleases
VO: get excited A/VO: (same as above)
a. zh@oji ydu shénme yong? a. qlng suibidn chi, bié k3qi;
zh3o ji zé blixing a! qing suibidn mdi, m3i ndge ddu
b. zénme name ai zhdoji? xin
méiyou ni nime 3i zhZoji b, bié tdi suibiln
c. zh3ole diinr ji, zhdole lidng- bié suibiln shud
tidan ji c. NI ydo nige? Suibiln.
M3i dubshao? Suibiidn,
14, fingxin SV: rest assured d. sui ni bidn

blifdngxin  SV: be uneasy (about)
17. ring or ji3o CV: (indicates agent);

a. fingxin, t3 mingtian jiu ldile by

fingxin, ta dile jiu hiole V: let, cause to
b. wd hén biufingxin

zénme nime bufingxin ne? a. shi rdng t3a (géi) réngle

ché ring wd (géi) miile
15. hong SV: be red b. ti bardng wd chiiqu

huang SV: be yellow, brown nY ring ti géi gién
1gn SV: be blue
bR} SV: be green

a. ...de rongyi zing, ...de bihio-
mii

be ...mdozi hiokdn, ...yishang
zhén ninkin

C. ...de bl biéde ddu gui,
...de méiyou biéde nime hio

d. zhége shi...de

e. 14nti3n, ti3nlan
1lishul, shuiill

PATTERNS

1st Hour Drill

1.2, (Hai)shi...(ne), (héi)shi...(ne)?

Shi nI jia. yudn, hdishi td jid yudn ne?

Shi ni miqin g&i nide, ski ni 21ji mdide ne?

Shi tI pd ni ne, shi ni pid t3 ne?

Shi hongde h¥okdn ne, shi 1liide hdokin ne?

Shi ni glosong tide ne, hdishi t3d glosong nide ne?

b. (Hudshi)...hudshi,..(to make statements)

== W3 k&yi géi ni yige, zhége hudshi nige,
NI_zuozai zhér huoshi_zuozai ndr, ddu xing.
Hudshi nazdu hudshi réngle, nI suibiln,
Wing dong guii hudshi yizhi zdu, ddu diodelido.
Hudshi gége kii(ch&) hudshi didi k3i, buashi suibidn ma?

c. (Hudshi)... hudshi...ydoburan,..

Hudshi ni gii, hudshi td q, ydoburan wd qu. .
M3i yige hongde, huoshi ifide, ydoburan hudngde y& xing.
Hudshi chinggér, hudshi shud gushi, yldoburidn shud yige xidohuar ba.
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d. (Y&o)bﬁshi...jiﬁshi...yéoburén...

Y3obushi dlylge, Jlushl dletge, yioburan y1d1ng shi dxsﬁnge.
(Yéo)Bushz n1anshu, J1ush1 x1ez1, Kéoburan J1ush1 ting gushi,
Ta bushi shuijido, jiushi hejili, yaoburdn jiu wanr,

2. N ring y (géi) V-le
jido
Miigin zud de ya jido xido mior (g&i) chile.
Jiejie mii de yishang yangzi r&ng méimei diiile,
Ta xig de xin jido wo réngle,
WS ydng de chi , rang didi song ren le.
Nixi& win ddu jlao td xi3ansheng yongzangle.
W5 yio shud de hud ddu jido ta shuochulaile,
Wode shoubido Jlio wo tditai mdile.

3.a. bhdin.,. hdi |
ye

Nige rén bidin you fang21, ta haz you qiché,

Dongx1 biiddn me1malzhao, qian ye d1u1e.

Zhéjidn yishang budan chang yididnr, hdi shi hongde. Dud hdo al
T2 blddn méichifin ye shuibuzhiol

Zhége fingzi biddn méi chuinghu y& méiyou 1louti.

b. 1i&n...d0u_ |
g

wd llan yimio q1an yé meidai.

T3 lién Yingwen yé shudbuhio.,

T3 1i&n_"yi, &r, sin" ddu wingle (birjide).
L1an xido ha121 dou zh1dao.

L1an t2 ndme youq1an yeé ma1bugx.

Liin wd zhéme cdngming dou xuébuhui.

c¢. budin..., 1ién...3gu...

Budin ket1ng ginjing, llan chufano dou gdnjing.
Biiddn méichi wufan, lian zdofdn ye meichi,
T2 badin buhul shud, 1idn wd shud ta dSu tingbuddng.

2nd Hour Drill

1. ydu...you...

Nitido 1u you Zua“ you heéi.

N ha121 dud_youyisi al You bai_ydu ping.

Ta ydu ydo kil ydu ydo xido, nd 1i8n dud nankdn al
T3 dégél you x1ang chi_you x1ang blichi.

wo you dasuan qu you budasuan qu.

TZ ydu bl wd shdu ydu bI wo ii.

2A.a, TW_cadi V ne b. TW__cai V=(de)
Mingnidn t3 cdi mdi ch@ ne. Zudtian xidwii wd cli zhidao(de).
TZ xid1ibdi cai 131 ne. Shinglibdisdn cdi_dao(de).
Sinshiyih3o cai nd qian ne, ShiyidiZn zhdng wd ciai gilai(de).
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V-0 cai V

N1 you qzan ca1 neng mii ne,

Ta shuo x1ng cai x1ng ne,

NI bd gian na1a1 wo cai géi nl dongxi ne,
Ti glosong wd, wd cdi zhidao(de).

B. Mingtian z3i zou ba,
Gud 1liingtiln z3i jidn ba, » :
Chile fin z3i shud. "Z3i" is used in imperative
Zui hio déng t3a laile zdi qi. sentences only.

3. QW...ne?

Shéi jide ne?

Zénme n&me bixifoxin ne?
Wei shenme zh3oji ne?
Bi xin rengza1 nir le ne?

Ni ydo jige hudngde ne?
Nide 1idn z&nme hdongle ne?

4. YEX{I‘ dagii P dingrén
A 1. Yéxi Ninji 1&ng, yéxu Be131 leng.

s oa

Bié suibiin shud Ninji B&iji ddu léng.

2, Dagdi ta me111ka1guo jia, suoy1 t3 muqxn nime bufingxin,

Diangrin t3 méilikaiguo jid, td caji s3nsui.

3. Dagdi td mingtian 1lai, y&xil hdutian 1di.

Shéi shud t3 xidxingqi cdi 1ai ne?

4, Dangran yingding wing béi gudi. Wing nin guii jiu géng yudnle.

English to Chinese Driil

Transiate the follwoing phrases and sentences orally into Chinese as rapidly
as possible:

10.

We aren't going until tomorrow.

We won't eat until he arrives.

I only arrived yesterday.

You can't go to China until next year,

He didn't get up until 10 A.M,

Only when you are rich can you buy two cars,

Not until he says it's all right is it all right!
I didn't know until you told me.

I won't pay you until you give me the article,

He has to work before he can afford to buy things.
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11. Only when my husband arrives will I go.
12, Let's talk about it after supper.
13. It would be best for you not to go until he's returned.

14, Ton't leave tomorrow, OK?

15, Teil him t¢ come again next month,

16, L2%t's noet go for 2 few more hours,

17. I can't go to see him this week, Let's go next week,
18. He can't even speak English well,

19. Even some one as rich as he can't afford it.

20, He's re:n everywhere, even to New Haven,

21, Even he came to say goodbye to me,

22, He doesn't even like good weather,

23, Did you write this, or your elder brother?

24, Which is prettier, the blue one or the red one?

25, Will you 2sk kim, or shall I?

26, Did your mother give this to you or your girlfriend?
27. Shall we turn eastward or westward?

28, Will you give this to Mr. Wang or Mr, Gao?

29, Either she or her elder brother wrote this,

30. We can sing or talk; it's up to you.

31, Whether you walk or take the car, you can't get over there,
32, Tell thém that either pencil 6r pen will do.

33. You can sit here or there, as you please,

34, This book is both difficult and boring;

35. My wife is both smart and pretty.

36. Today it is both hot and uncomfortable,

37. I am neither tall nor stout.

38, This one is better and cheaper than that one,
39, My wife is not only smart, but pretty as well,

40, He not only likes to drive, he also enjoys walking.,
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a1,
a2,
a3,
a4,
a5,
46,

a7,

48,°

49.

50,

This house not only is too expensive, it's also ugly!

It's not only he who likes to eat; I do, too.

The

child not only didn't eat dinner, but also didn't go to sleep.

It's not only I who wrote this book; he did,  too.

He not only has a car; he even has a house,

The
The
The
The
The

food was thrown out by the children,

chair was taken away by that boy.

letter he wrote has been thrown away by his wife,
house was sold by her husband,

fish prepared by Mother was eaten up by the cat.
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SPEAK CHINESE LESSONS 1-24

REVIEW 1

Translate from English to Chinese:

1. need not o 26, take off (opposite chuin)

2. be stupid ' 27. inside

3. be short (opposite gio) : 28. country people

4, go to school 29, laugh

5. which one? 30, west

6. those 31, the world

7. business 32. fight

8. hotel 33. Germany

9. be convenient ' 34, be early

10. daughter 35. what's happened?

11, the side of 36. be strange

12. be easy ‘ 37. be clear

13, hiil 38, that's right

14, last week 39. younger brother

15. next year 40, kitchen

16. be ordinary 41. to what degree? (how?)

17. be inexpensive 42, be sick

18, be hot 43, that'll be enough

1€, recognize 44, fly

20, boyfriend 45, left

21, as one pleases 46, measure for paper
s — 22, therefore 47, be worried

23. hope 48, be red

24, inquire 49, afterwards

25, foreign country 50, zero
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REVIEW 1 (Cont'd)

51. road 76. previously
52, stairs , 77. England
53, wine ' 78. perhaps
54, go into the city 79, be important
55. clock 80, style
bbbbb 56, quarter hour 81. together
57. parlor 82, a night
58. lunch | 83. be interesting
59. leave 84, measure for sentence
60, be blue 85. be fierce, severe
61. May I trouble you? 86, way, method
62, noon 87. be happy
63. call 88. measure for letter
64, hand 89, in this way
65. each 90. sea
66, east 91. What's your (sur)name?
67. sing 92, day after tomorrow
68, from 93, walk
69, play 94, be hungry
70. room 95, July

71. measure for rivers, road, etc. 96. leisure time

72. student 97, still

_ _ 73. think 98, back
74, affair » 99, unusually
75. be the same 100, be finished
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Prom English to Chinese:

1.
2.

10.
11.
12,
13.
14,
15,
16,
17.
18.
19,
20.
21.
22,
23,
24,
2s.

more than 2 hours

one dollar and a half

how many (over ten) books?
haif a dollar

one hundred and one dollars
which day of the week?

six or seven months

2 dollars and 5 cents

more than one hﬁndt?d’people
May or June

half a day

half a month

15 days and a half
$1004.85

3 half-hours

3 and a half hours

more than 30 pecple

how much? (asking price)
12:30 P.M.

more thaﬁ 20 cents

20 some dollars

how many hundred dollars?
5 hours and a half |
Wednesday or Thufsday

November or December
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SPEAK CHINESE LESSONS 1-24

REVIEW 2
1. fight for 8 years 19. I studied for three hours yesterday.
not fight for 8 years I have been studying for three hours.
2. Chinese people 20. moved out (there)
speak Chinese moved out (here)
3. outside the restaurant 21, tell me that
the restaurant which is outside come to me
4, Please come early, 22, didn't find it
He comes very early. couldn't find it
5. 3 months ago 23, What's your name?
before March What's your surnapme?
6, study for 3 years 24, I went to New York yesterday.
He is 3 years old. I went to New York everyday last year.
7. next year, tomorrow 25, the table that I made
next month, next week that table that I made

next Wednesday
*+ 26. the interesting one

8. last year, yesterday I want one.
last month, last week
last March 27, Where did you come from?

Where are you from?
9, those letters
Three of those letters are mine, 28, come back
come back here
10, He is rich.
He is a rich man, 29. I don't remember.
I cannot think it up.
11, go out to eat

went out to eat 30. I asked him to write,
I asked him whether he could write,
12, go to his house
go west 31. T invited him.
I invited him to eat.

13, very convenient
very sick 32, He loves to read.
the book that he reads
14, I am going to leave,

I am going to leave America. 33. I 1like everything.
e I 1like anything she cooks,
15. This is big.
This is red. 34, which day of the week?

which day of the month?
16, Some are good.
I want some, 35. I am going once more.
1 went once more,

17, What don't you want?
I don't want anything. 36, I have said it 3 times,
I didn't say it last time,
18. 1 came back.
When was it that you came back?
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37.

38.

1.
2.
3.
4,
5.
6.

10,
11,
12.
13.
14,
15,
16.
17.
18.
19,
20,
21,
22,
23,

A L. 24

REVIEW 2 (Cont'd)

I won't go anywhere. 39, I aon't speak Chinese well,

I will go everywhere. It is very good that I cannot
speak Chinese,

I studied Chinese last year.

I studied Chinese for 3 months

last year,

REVIEW 3

Make sentences with the following words:

dou 24, suishu
qing (both "invite" and Mask'") 25, zémme?
youde (both as subject and object)

. rd - -
wei shenme,..yinwei

dio (arrive)
yijt hud
geén,..yikudir
géi (CV: for, to)
houlai
bintidn
h¥oji-?
hioxid

yihuir

déng

kudi yididnr
banlai
zhdnzai PW
bi O V+
cbdngqian

wusuil
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SPEAK CHINESE LESSONS 1-24
REVIEW 4
Make sentences with the following words:

1. nime

2, dudme
3, =ci
4, win (late)
5, bage zhdngtou
6. ...yihdu
7. dizhing
8, xiéxialai
9, nazdu
10. chiibulai
11, zh#ozhéole
12, miibuqgi
13, shingdeqd
14, géing
15. 1ihai
16. eee DI ... SV
17. ... gen ... yiying
18. ... 11 ... NU=M 13
19. dubme zdo
20, zhdoji
T——— 21, shengql
22, suibidn
23, lién ... (90w

(yé ) o e
24, ylobushi...jilshi

25, badin...yd
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SPEAK CHINESE LESSONS 1f24

" REVIEW 5

Translate into Chinese:

1.
2.
3.
4,
5.
6.
7o
8.
9,
10.
i1.
12.
13,
14,
15.
16.
17.
18.

19,

21.
22,
23.
24,
25.

What he says is extremely interesting.

The one I bought was cheap, the one he bought was expensive,
Are all the children outside?

Which store are you working at now?

Isn't it expensive to go by plane?

Has that man returned yet? No.

Nobody wants it}

Did he return Tuesday?

I didn't buy anything for my wife yesterday.

What do you want? I don't want anything at all,

Last month I bought a car in New York., For whom did you buy it?
We must walk a little faster.

They stood outside chatting for quite a while,

Is what you are studying difficult?

How about asking him to te;ch you?

Is there anybody home? Everybody is home,

Who's inside the house? Nobody.

They are eating now.

Where did you go to study last year?

Where has Mr. Wang gone?

Time's up, we must be going.

He's going to sing a few songs. Let's go and listen in.
At which store did you buy that pen ofbyours?

I have already spoken to Miss Li about that,

When we reacned the station, the train had already left,
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REVIEW 6
Translate into Chinese:

1. Which day was it that you moved (here)?

2. Don't take that upstairs,
3. Don't take it away, I still want some,
4, Do you understand all he says?
5. Do you want to buy a big one, or a little one?
-6, Where is there a restaurant?
7. Where are you from?
8. Aren't you going from New York?
9. I don't want to go to his place,
10. Have you read this morning's paper yet?
11, He said it 4 or 5 times, but I didn't get his meaning.
12, How did he go?
13. I didn't speak with anyone,
14, I inquired of two people already. I must still inquire of a few more.
15, Come into this room and have a look.
16. Where did you lay that letter down?
17. What are you holding in your hand now?
18. T usually go to the country every Saturday and Sunday.
19, Did you eat at your friend's house?
20. Nothing was bought yet.
e 21, Please say it again.
22, What did he go there to do? Nofhing.
23. I don't have any time to go with you tonight.

24, You wrote this very well.

25. T will definitely go with you next time.
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